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  Het zijn stuk voor stuk alleenstaande mannen. Allemaal met een teruggetrokken en een weinig opmerkelijk leven. Ze zijn ook allemaal dood.


  



  Midden in een broeierig hete zomernacht wordt inspecteur Erika Foster opgeroepen. Een dokter is thuis in zijn bed gevonden, gestikt. Zijn polsen zijn vastgemaakt en zijn ogen puilen uit door de doorschijnende plastic zak die strak om zijn hoofd is gebonden. Een paar dagen later wordt een tweede slachtoffer gevonden, in exact dezelfde omstandigheden. Wat linkt de slachtoffers aan elkaar en aan hun moordenaar? Waarom is er zo weinig bekend over hun verleden? Als Erika en haar team de zaak onderzoeken, stuiten ze op een zeer berekenende dader, die zijn prooi al lang van tevoren stalkt en dan op het juiste moment toeslaat.
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  De stalker in de nacht


  



  Als de moordenaar je in het vizier heeft ben je al zo goed als dood...


  Voor Ján, Riky en Lola


  De goede dingen van de dag


  beginnen weg te dromen en in te dommelen,


  terwijl de duistere afgezanten van de nacht


  hun prooi doen ontwaken.


  



  William Shakespeare, Macbeth
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  Het was een broeierige zomernacht, aan het eind van de maand juni. De volledig in het zwart geklede figuur rende door het donker. Met voeten die nauwelijks geluid maakten op het smalle zandpad, sierlijk buigend en draaiend, wist de schim alle dicht op elkaar staande bomen en struiken te ontwijken. Als een schaduw die geluidloos over de bladeren gleed.


  De avondhemel was slechts een dunne streep tussen de bomen hoog boven de kleine figuur, de lichtverontreiniging van de stad wierp vage schaduwen op het struikgewas. De schim was aangekomen bij een opening tussen de struiken aan de rechterkant en stopte er abrupt: alert, buiten adem en met bonzend hart.


  Een blauwwitte flits verlichtte kort de omgeving toen de trein van 19.39 richting London Bridge overschakelde van diesel op elektriciteit en zijn metalen armen uitstrekte naar de stroomdraden boven hem. De schim dook naar beneden toen de lege, vaag oplichtende wagons voorbij denderden. Nog twee flitsen, en weg was de trein. De smalle strook begroeiing werd weer in duisternis gedompeld.


  De figuur kwam weer in beweging en vloog razendsnel en geluidloos over het pad, dat langzaam wegdraaide van het spoor. De bomenrij aan de linkerkant werd steeds dunner, een rij woningen werd zichtbaar. Achtertuinen vlogen als een soort tekenfilm aan de schim voorbij: allemaal strakke, donkere stroken vol tuinmeubilair, gereedschapsschuurtjes, een schommel – alles doodstil in de zware avondlucht.


  Toen kwam het huis in zicht: een rijtjeswoning in victoriaanse stijl, net als de andere van de lange rij. Drie verdiepingen in lichte baksteen – al had de eigenaar op de begane grond een grote glazen aanbouw aan de achterkant toegevoegd. De kleine schaduw wist alles van deze eigenaar: kende de indeling van zijn huis, kende de indeling van zijn dag – en wist dat hij vanavond alleen thuis zou zijn.


  De schim stopte bij de achterkant van de tuin. Een grote boom was tegen het draadgazen hek tussen de tuin en het pad gegroeid. Op één plek was de stam zelfs helemaal om het metaal heen gegroeid: plooien van hout hapten als een grote, liploze mond in de roestige paal. Een dichte stralenkrans van bladeren stak in alle richtingen omhoog en verhulde voor het huis het gehele zicht op het spoor.


  Een paar avonden eerder had de schim dezelfde route genomen en de randen van het draadgazen hek keurig doorgeknipt, en daarna de boel weer losjes op zijn plek geniet. Daardoor liet het hek zich nu gemakkelijk wegtrekken. De figuur bukte en kroop door het gat. Het gras was droog, de grond eronder gebarsten. Het had al weken niet meer geregend. Onder de boom kwam de schim weer omhoog en stak als een zwarte schicht in één vloeiende beweging het gazon over.


  Tegen de achtermuur van het huis hing de buiten-unit van een airco. Hij ronkte luid en overstemde het zachte geknars van voeten op het grind van het smalle pad tussen de glazen uitbouw en het huis van de buren. De schim bereikte een laag schuifraam en dook weg onder de brede vensterbank. Het licht vanbinnen wierp een geel vierkant op de bakstenen van de buren. De figuur droeg een joggingpak en zette de capuchon daarvan nu op, en kwam toen heel langzaam omhoog om over de brede vensterbank naar binnen te gluren.


  De man binnen was halverwege de veertig, lang en had een goed figuur. Hij droeg een bruine broek en een wit overhemd, waarvan hij de mouwen had opgerold. Hij liep door zijn grote open keuken, pakte een glas uit een van de kastjes en schonk er wat rode wijn in. Hij nam een flinke slok en vulde het glas toen meteen weer bij. Op het aanrecht stond een kant-en-klaarmaaltijd. Hij schoof hem naar zich toe, trok de kartonnen strook eraf en prikte een paar keer met de kurkentrekker in de plastic afdeklaag.


  Haat borrelde op in de schim. Het voelde als een soort drug om deze man in zijn huis te zien rondlopen en te weten wat hem op het punt stond te overkomen.


  De man in de keuken stelde zijn magnetron in en zette de maaltijd erin. Er klonk een piepje, waarna de digitale klok begon af te tellen.


  Zes minuten.


  De man nam nog een slok wijn en liep toen de keuken uit. Enkele ogenblikken later sprong het licht aan achter het badkamerraam, recht boven het raam waaronder de schim zich had verschanst. Het raam zwaaide een paar centimeter open. Vervolgens klonk er een naar, schril geluid toen de douchekraan werd opengedraaid.


  Met bonzend hart kwam de figuur daarop in actie en ritste snel een geldriem open, haalde er een kleine, platte schroevendraaier uit en stak hem in de spleet tussen raam en vensterbank. Er was slechts wat lichte druk nodig. Soepel schoof het schuifraam omhoog, waarna de schim door de smalle opening naar binnen glipte. Nu ging het gebeuren. Al dat geplan, al die jaren van angst en pijn...


  Vier minuten.


  De schim stapte de keuken in en handelde snel; trok een plastic injectiespuit tevoorschijn, spoot de heldere vloeistof in het wijnglas, walste het glas even rond en zette het toen voorzichtig terug op het zwartgranieten aanrecht.


  De figuur bleef nog even staan luisteren, genietend van de koele golven uit de airco. Het zwartgranieten aanrechtblad fonkelde onder het keukenlicht.


  Drie minuten.


  Toen schoot de schim de keuken uit en glipte langs de houten trappaal de poel van duisternis achter de woonkamerdeur in. Een ogenblik later kwam de man de trap weer af. Hij droeg nu nog slechts een handdoek rond zijn middel. De magnetron piepte drie keer luid: de maaltijd was klaar. Terwijl de man blootsvoets door zijn keuken beende, rook de figuur de geur van frisgewassen huid. Er klonk gerinkel toen de man wat bestek uit de la pakte en het geschraap van stoelpoten over de houten vloer toen hij ging zitten eten.


  De schim blies diep uit, stapte toen uit de schaduwen en beklom geluidloos de trap.


  Om te kijken.


  Om te wachten.


  Om de langverwachte vergelding op te eisen.
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  VIER DAGEN LATER


  De avondlucht in de stille straat van South London was klam en benauwd. Motten fladderden door de oranje lichtbundel van de straatlantaarn voor de rij rijtjeswoningen. Estelle Munro schuifelde over de stoep, vertraagd door haar artrose. Toen ze vlak bij de lantaarn was, stapte ze kreunend van inspanning van de stoep de straat op. Haar angst voor motten was sterker dan de pijn in haar stijve knieën.


  Ze vervolgde haar weg tussen twee geparkeerde auto’s door en liep in een wijde boog om de lichtstraal heen. Ze voelde de warmte die de zon overdag in het asfalt had gestopt er nog steeds vanaf stralen. Deze hittegolf duurde nu al twee weken. Hij viel de inwoners van Londen en het hele zuidwesten van Engeland zwaar. En net als bij duizenden van haar leeftijdgenoten protesteerde vooral Estelles hart. In de verte klonk de sirene van een ambulance, als een soort echo van haar gedachten. Tot haar grote opluchting zag ze dat de volgende twee straatlantaarns kapot waren, dus schuifelde ze traag en met veel pijn tussen de geparkeerde auto’s door de stoep weer op.


  Ze had aangeboden de kat van haar zoon Gregory tijdens zijn afwezigheid te voeren. Ze hield niet van katten. Ze had het eigenlijk alleen maar aangeboden om eens goed te kunnen rondneuzen in zijn huis, en te zien hoe haar zoon zich eigenlijk redde sinds zijn vrouw, Penny, hem had verlaten. Ze had Estelles vijfjarige kleinzoon, Peter, meegenomen.


  Tegen de tijd dat ze bij het hekje van Gregory’s rijtjeswoning kwam – naar haar mening het mooiste huis van de straat – was Estelle buiten adem en nat van het zweet. Ze trok een grote zakdoek onder haar behabandje vandaan en depte het zweet van haar gezicht.


  Het oranje straatlicht viel op het glas van de voordeur terwijl ze de sleutel uit haar zak viste. Toen ze de deur openduwde, kwam een verstikkende muur van hitte haar tegemoet. Met grote tegenzin stapte ze naar binnen, op de verzameling brieven die op de mat verspreid lag. Toen ze op het lichtknopje naast de deur drukte, bleef de gang in duisternis gehuld.


  ‘Hè, verdorie, toch niet weer?’ mopperde ze en ze trok de deur achter zich dicht. Terwijl ze om zich heen tastte om de post op te rapen, bedacht ze dat dit al de derde keer was dat de stroom tijdens Gregory’s afwezigheid was uitgevallen. Eerder was het licht van het aquarium de boosdoener geweest, een andere keer had Penny het licht op de badkamer aangelaten en was daardoor het peertje gesprongen.


  Estelle viste haar mobieltje uit haar handtas en zette het aan, wat nog niet gemakkelijk was met haar stijve, vergroeide vingers. Het schermpje wierp een zwak schijnsel enkele centimeters voor haar, op het verbleekte tapijt en de muren van de smalle gang. Toen ze haar eigen spookachtige verschijning in de grote spiegel links van haar zag, maakte ze een sprongetje van schrik. In het zwakke licht leken de lelies op haar mouwloze blouse wel donkere gifplanten. Ze richtte de telefoon naar beneden, op haar voeten, en schuifelde zo in de richting van de woonkamer, waar ze op de muur naar het lichtknopje zocht. Misschien lag het alleen maar aan het peertje in de gang. Ze drukte een paar keer op het knopje, maar ook hier: niets.


  Toen het licht van haar telefoon na een poosje vanzelf uit ging, werd ze weer in volledige duisternis gehuld. Alleen het geluid van haar eigen, moeizame ademhaling vulde de stilte. Paniekerig probeerde ze hem weer aan te krijgen. Na flink wat gefrunnik lukte dat eindelijk. Het verlichte scherm wierp een vage blauwe kring in de voorkamer.


  Het was hier werkelijk snikheet. De hitte drukte op haar, leek zelfs haar oren af te sluiten, alsof ze zich onder water bevond. Stofdeeltjes dwarrelden door de lucht en boven een grote, kunstzinnige porseleinen schaal met bruine houten bollen op de salontafel hing een stille zwerm piepkleine vliegjes.


  ‘De stroom is gewoon uitgevallen!’ beet ze zichzelf hardop toe. Haar stem ketste scherp af op het metaal van de open haard. Het irriteerde haar dat ze in paniek raakte. Het was gewoon de overspanningsbeveiliging, meer niet. Om zichzelf te bewijzen dat er niets was om bang voor te zijn, zou ze eerst wat water gaan drinken voor ze de elektriciteit weer aanzette. Ze draaide zich om en schuifelde doelbewust in de richting van de keuken, met de telefoon in haar uitgestrekte arm.


  In het zwakke licht van de telefoon leek de glazen keuken wel een soort in de tuin uitstekende spelonk. Estelle voelde zich er vreselijk onbeschut en kwetsbaar. Er klonk een zoevend geluid, gevolgd door een ge-klik-klak, toen er een trein voorbijsnelde op het spoor achter de tuin. Ze liep naar een van de keukenkastjes en pakte er een waterglas uit. Zweet prikte in haar ogen, ze veegde het weg met haar blote arm. Ze liep naar het aanrecht, vulde het glas en dronk het lauwe water huiverend op.


  Het licht van haar telefoon ging weer uit. Meteen daarop verbrak een harde klap van boven de stilte. Van schrik liet Estelle het waterglas vallen; het spatte op de houten vloer uiteen. Haar hart hamerde en bonkte terwijl ze in de duisternis bleef staan luisteren. Er klonk geschuifel boven. Ze griste een deegroller uit de pot met keukengerei op het aanrecht en slofte naar de onderkant van de trap.


  ‘Wie is daar? Ik heb pepperspray en ik bel het alarmnummer, hoor!’ riep ze omhoog, het duister in.


  Er volgde slechts stilte. De warmte was drukkend. Alle ideeën over ongestoord rondneuzen in het huis van haar zoon waren verdwenen. Het enige wat Estelle nu nog wilde, was zo snel mogelijk hier weg zien te komen, om in haar knusse, goed verlichte woning naar de hoogtepunten van Wimbledon te gaan kijken.


  Er kwam iets uit het donker van boven aan de trap recht op haar af. Geschrokken deed Estelle een stap naar achteren, ze liet haar telefoon bijna vallen. Toen pas besefte ze dat het de kat was. Hij begon kopjes tegen haar benen te geven.


  ‘Shit! Je bezorgt me een hartverzakking, jij!’ riep ze opgelucht. Haar hartslag begon meteen weer te vertragen.


  Er kwam een akelige stank via de trap naar beneden. ‘Ja hoor, dat kan ik er nog wel bij hebben! Heb jij daarboven iets goors gedaan? Je hebt gewoon een kattenbak, hoor, én een kattenluik.’


  De kat keek Estelle onbevangen aan. Voor deze ene keer was ze blij met zijn aanwezigheid. ‘Kom, dan zal ik jou eens wat geven.’


  Langzaam kwam ze weer een beetje bij, terwijl de kat haar volgde naar de kast onder de trap. Ze liet hem tegen haar benen strijken terwijl ze zocht naar de stoppenkast. Toen ze de plastic flap openklapte, zag ze dat de hoofdschakelaar was omgezet. Vreemd. Ze schoof hem weer omhoog, waarna de hele gang zich vulde met licht. Na een piepje verderop in huis kwam ook de airco zoemend weer tot leven.


  Ze liep weer naar de keuken en deed er het licht aan. De grote ramen weerspiegelden haarzelf en de ruimte waarin ze zich bevond. De kat sprong op het aanrecht en keek haar vragend aan, terwijl Estelle de scherven van het waterglas begon op te vegen. Toen ze daar klaar mee was, trok ze een zakje kattenvoer open, kneep het leeg boven een bordje en zette het op de stenen keukenvloer. De airco deed snel zijn werk. Ze liet de koele lucht even genietend over zich heen waaien, en keek hoe de kat sierlijk met zijn roze tongetje aan het blokje voer in gelei likte en hapte.


  De vieze geur begon sterker te worden: hij zweefde de keuken binnen, terwijl de airco de stilstaande lucht het huis uit zoog. De kat likte het laatste restje van zijn bordje, sprintte naar de glazen wand en verdween door het kattenluik.


  ‘Ja hoor, eten en weg is-ie. En ik kan de boel gaan opruimen,’ zei Estelle. Ze pakte een doek en een oude krant en liep ermee naar de trap, die ze vervolgens traag en met hevig protesterende knieën beklom. Hoe hoger ze kwam, hoe erger de warmte en de stank werden.


  Ze betrad de felverlichte overloop. Systematisch controleerde ze de lege badkamer, de logeerkamer, ze keek zelfs onder het bureau in de werkkamer. Maar nergens een presentje van de kat te vinden.


  Toen ze bij de deur van de grote slaapkamer kwam, werd de stank haast overweldigend. Hij kroop in haar keel en deed haar kokhalzen. De smerigste stank is toch wel kattenkots, dacht ze.


  Ze liep de slaapkamer binnen en deed er het licht aan. Vliegen zoemden met een hoge jammertoon rond haar hoofd. Op het opengeslagen donkerblauwe dekbed van het tweepersoonsbed lag een naakte man, plat op zijn rug, met een plastic zak strak over zijn hoofd en zijn armen vastgebonden aan het hoofdbord. Zijn ogen waren geopend en puilden grotesk tegen het plastic. Het duurde even voor tot haar doordrong wie het was.


  Het was Gregory.


  Haar zoon.


  Toen deed Estelle iets wat ze in geen jaren meer had gedaan.


  Ze begon te gillen.
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  Het was het minst gezellige etentje dat inspecteur Erika Foster in lange tijd had gehad. Er viel een uiterst ongemakkelijke stilte toen haar gastheer, Isaac Strong, de vaatwasser opentrok en hem begon vol te laden met serviesgoed en bestek – een stilte die slechts werd doorbroken door het lage gegons van de ventilator waarvan het snoer in een stopcontact in de hoek zat. Deze deed bitter weinig tegen de hitte, maar zorgde er slechts voor dat de warme lucht in golven de keuken rond werd gepompt.


  ‘Bedankt, dat was heerlijke lasagne,’ zei Erika, toen Isaac zijn hand uitstak naar haar bord.


  ‘Ik heb de bechamelsaus met halfvolle room gemaakt,’ antwoordde hij. ‘Heb je daar iets van gemerkt?’


  ‘Nee.’


  Terwijl Isaac verder ging met inruimen, dwaalde Erika’s blik door de keuken. Deze was elegant ingericht, in een soort rustiek-Franse stijl: handgeschilderde witte kastjes, lichthouten werkvlakken en een zware Butler-gootsteen van witte keramiek. Ze had zich al eerder afgevraagd of Isaac, die forensisch patholoog was, met opzet geen roestvrij staal had genomen. Haar blik bleef rusten op Isaacs ex, Stephen Linley, die tegenover haar aan de grote keukentafel zat en haar met opeengeperste lippen achterdochtig zat te bestuderen. Hij was jonger dan Erika en Isaac. Vijfendertig, gokte ze. Hij was een gespierde adonis met een knap gezicht, dat echter wat sluwe trekken bezat die haar niet bevielen. Ze dwong zichzelf om zijn kille houding met een glimlach te compenseren en nam een slok wijn terwijl ze probeerde iets te bedenken om te zeggen. De stilte begon onderhand ongemakkelijk lang te worden.


  Zo ging het meestal niet als ze bij Isaac at. In het afgelopen jaar had ze meerdere malen samen met hem in zijn knusse, Franse keuken gegeten. Ze hadden met elkaar gelachen, een paar geheimen prijsgegeven, en Erika had een sterke vriendschap voelen opbloeien. Bij Isaac had ze zich, meer dan bij iemand anders, durven openstellen over haar gevoelens rond de dood van haar echtgenoot, Mark, nog geen twee jaar geleden. En Isaac, op zijn beurt, had haar verteld hoe hij het had ervaren om zijn grote liefde, Stephen, kwijt te raken.


  Maar terwijl Mark tragisch om het leven was gekomen bij de uitoefening van zijn vak, namelijk tijdens een politie-inval, had Stephen Isaacs hart gebroken toen hij hem verliet voor een ander.


  Dit was dan ook waarom Erika zo verrast was geweest toen ze Stephen eerder die avond in Isaacs huis had aangetroffen. Of verrast, het was eerder...


  ... het had eerder aangevoeld als een soort valstrik.


  En ook al woonde ze al ruim vijfentwintig jaar in Groot-Brittannië, toch had Erika gewild dat dit etentje in haar geboorteland Slowakije had plaatsgevonden. Daar waren de mensen tenminste direct.


  Wat krijgen we nou? Had je me niet even kunnen waarschuwen? Waarom heb je me niet verteld dat die achterlijke ex van je ook zou komen? Je lijkt wel gek dat je hem weer in je leven toelaat, na alles wat hij je heeft aangedaan!


  Dat had ze willen roepen toen ze de keuken was binnengekomen, waar Stephen onderuitgezakt en luchtig gekleed had gezeten. Maar ze had zich slechts ongemakkelijk gevoeld. En de Britse beleefdheid verwachtte nu eenmaal van haar dat ze haar verbazing verhulde, dat ze met zijn allen deden alsof dit alles doodnormaal was.


  ‘Iemand zin in koffie?’ vroeg Isaac, terwijl hij de vaatwasser dichtklapte en zich naar hen omdraaide. Hij was een lange, knappe man, met dik, donker haar dat hij altijd vanaf zijn hoge voorhoofd achteroverkamde. Boven zijn grote, bruine ogen zaten een paar opvallend dunne wenkbrauwen, die hij soms hoog optrok of naar elkaar toe bracht om allerlei ironische emoties over te brengen. Maar vanavond was zijn blik enkel beschaamd.


  Stephen draaide even met de witte wijn in zijn glas en keek van Erika naar Isaac, en weer terug. ‘Koffie? Nú al? Het is amper acht uur, Isaac, en nog verdomde heet ook. Trek nog maar een fles wijn open.’


  ‘Nee, dank je, voor mij niet. Maar koffie zou ik heerlijk vinden,’ zei Erika.


  ‘Als je per se koffie wilt, gebruik dan in ieder geval het apparaat,’ zei Stephen. En hij voegde er bezitterig aan toe: ‘Heeft hij je dat niet verteld? Ik heb die Nespresso voor hem gekocht. Kostte een fortuin. Van mijn laatste voorschot.’


  Erika glimlachte minzaam en pakte een geroosterde amandel uit het schaaltje dat op tafel stond. Haar tanden kraakten luid in de stilte. Tijdens het onbehaaglijke etentje was Stephen verreweg het meest aan het woord geweest. Hij had hun tot in de details verteld over de misdaadroman die hij aan het schrijven was. Hij had het daarbij zelfs gewaagd hun te onderwijzen over forensisch profileren – wat Erika nogal ironisch had gevonden, aangezien Isaac een van de toonaangevende forensisch pathologen van het land was en zijzelf, als inspecteur bij de London Metropolitan Police, in het echte leven al een hele reeks moordzaken tot een succesvol einde had gebracht.


  Isaac begon koffie te zetten. Hij zette er de radio bij aan. ‘Like a Prayer’ van Madonna schalde door de stilte.


  ‘Zet eens wat harder! Ik hou wel van een beetje Madge,’ zei Stephen.


  ‘Nee, laten we iets rustigers kiezen,’ zei Isaac en hij zocht langs de radiozenders tot de zoete, klaaglijke klanken van een viool Madonna’s schelle stem vervingen.


  ‘En dat noemt zich homoseksueel,’ zei Stephen, rollend met zijn ogen.


  ‘Ik vind gewoon dat er bij dit moment iets rustigers past, Stevie,’ zei Isaac.


  ‘Jezus, we zijn toch geen tachtig? Laten we wat lol maken. Waar heb jij zin in, Erika? Hoe leef jij je gewoonlijk uit?’


  Erika vond Stephen maar een vat vol tegenstrijdigheden. Zijn kledingstijl was erg hetero, de sportieve stijl van een Amerikaanse Ivy League-student, maar zijn manier van bewegen was behoorlijk nichterig. Met over elkaar geslagen benen en getuite lippen wachtte hij op haar antwoord.


  ‘Ik denk... dat ik even een sigaretje ga roken,’ zei ze en ze stak haar hand uit naar haar tas.


  ‘De bovendeur is open,’ zei Isaac. Hij glimlachte er verontschuldigend bij.


  Erika glimlachte terug en liep de keuken uit.


  Isaac bewoonde een bescheiden herenhuis in Blackheath, in de buurt van Greenwich. De logeerkamer had een klein balkon. Erika opende de glazen deur, ging naar buiten en stak een sigaret op. Terwijl ze de rook het donker in blies, voelde ze de avondwarmte op zich drukken. Het was een heldere zomeravond, maar de sterren waren maar amper te zien door de lichtverontreiniging die als een soort waas opsteeg uit de zich voor haar uitstrekkende stad. Ze volgde de laserstraal van de sterrenwacht van Greenwich en tuurde naar het punt waar deze hoog boven haar uit het zicht verdween. Ze nam nog een lange trek van haar sigaret. Ze hoorde de krekels zingen in de donkere achtertuin, het geluid vermengde zich met het gegons van het verkeer van de drukke weg erachter.


  Was ze te streng in haar oordeel over het feit dat Isaac Stephen weer in zijn leven had toegelaten? Was ze soms jaloers dat haar vriend niet langer single was? Nee... Ze gunde Isaac gewoon het beste, en Stephen Linley was een nare, linke figuur. Enigszins bedroefd bedacht ze dat er in Isaacs leven misschien geen plaats was voor haar én Stephen.


  Ze dacht aan het kleine, schaars gemeubileerde appartement waarin ze zich wanhopig probeerde thuis te voelen, en aan alle eenzame nachten die ze turend in het duister in bed doorbracht. Mark en zij hadden hun leven niet alleen als man en vrouw gedeeld. Als begin twintigers waren ze als collega’s bij de Greater Manchester Police begonnen. Erika bleek een rijzende ster bij de politie en bracht het vrij snel tot inspecteur, hoger in rang dan Mark. Hij hield hierdoor alleen nog maar meer van haar.


  Maar toen, nu alweer bijna twee jaar geleden, had Erika aan het hoofd gestaan van de rampzalige drugsinval die had geleid tot de dood van Mark en vier van hun collega’s. Van tijd tot tijd hadden het verdriet en het schuldgevoel haast ondraaglijk geleken, ze had het als een worsteling ervaren om zonder Mark haar draai in het leven te vinden. Ook de nieuwe start in Londen was heftig geweest. Toch was haar werk op de afdeling Moord en Ernstige Misdrijven van de Metropolitan Police het enige waar ze haar energie in kwijt kon. Maar de voormalige rijzende ster van de politiemacht schitterde niet meer, de stijgende lijn van haar carrière was tot stilstand gekomen. Ze was een directe, gedreven en briljante politievrouw die geen geduld had met idioten, maar ook niet altijd de tijd nam voor het beleid van de politie en daardoor al diverse aanvaringen met haar meerderen had gehad, wat had geleid tot een aantal behoorlijk hooggeplaatste vijanden.


  Erika stak nog een sigaret op. Ze stond net te bedenken of ze een smoes zou verzinnen om snel weg te kunnen, toen de glazen deur achter haar werd opengetrokken.


  Isaac stak zijn hoofd om de deur en kwam het balkon op. ‘Daar kan ik er ook wel eentje van gebruiken,’ zei hij, en hij trok de deur dicht en kwam naast haar bij de metalen balustrade staan. Glimlachend bood ze hem haar pakje aan. Met een lange, elegante hand tikte hij er een sigaret uit en boog zich naar haar toe om hem door haar te laten aansteken. ‘Sorry, ik heb de hele avond verpest,’ zei hij. Hij ging weer rechtop staan en blies een rookwolk uit.


  ‘Ach, het is jouw leven,’ zei Erika. ‘Maar je had me wel even kunnen tippen.’


  ‘Het ging allemaal zo snel. Vanochtend stond hij ineens op de stoep. We hebben de hele dag zitten kletsen en... Ach, ik hoef het niet voor je uit te tekenen. En toen was het ineens te laat om jou nog af te bellen – als ik dat al had gewild.’


  Erika zag hoe nerveus hij was. ‘Isaac, je hoeft het me niet uit te leggen. Hoewel, als ik jou was, zou ik lust als verklaring kiezen: je werd gewoon overrompeld door lustgevoelens. Dat is gemakkelijker te vergeven.’


  ‘Ik weet dat hij een lastig type is. Maar als we alleen zijn, is hij heel anders. Kwetsbaarder. Als ik het goed aanpak, op tijd mijn grenzen aangeef, denk je dat het dan ditmaal wel zou kunnen werken?’


  ‘Wie weet... In ieder geval kan hij je niet nog een keer mollen,’ merkte Erika wrang op.


  Stephen had in een van zijn romans een forensisch patholoog op Isaac gebaseerd. Op een gegeven moment had hij dit personage laten omkomen, via een nogal plastisch beschreven geval van homomishandeling.


  ‘Ik meen het serieus. Wat vind jij dat ik moet doen?’ vroeg Isaac. Hij had een radeloze blik in zijn ogen.


  Erika pakte zuchtend zijn hand. ‘Dat wil je helemaal niet horen, wat ik ervan vind. Ik wil graag vrienden met je blijven.’


  ‘Maar ik hecht waarde aan jouw mening, Erika. Alsjeblieft, zeg me wat ik moet doen...’


  Er klonk een zacht piepje, de glazen deur ging open. Stephen stapte blootsvoets het balkon op, met een vol glas whisky met ijs. ‘Zeggen wat hij moet doen? Waaraan?’ vroeg hij scherp.


  De ongemakkelijke stilte die daarop volgde, werd verbroken door een luid signaal vanuit Erika’s tas. Ze haalde haar telefoon eruit en las fronsend wat er op het schermpje stond.


  ‘Alles goed?’ informeerde Isaac.


  ‘In een woning aan Laurel Road, Honor Oak Park, is het lichaam van een blanke man gevonden. Ziet er verdacht uit,’ zei Erika, waarna ze eraan toevoegde: ‘Shit, en dat net nu ik niet met de auto ben. Ik heb een taxi hierheen genomen.’


  ‘Je zult toch een forensisch patholoog moeten aanwijzen. Zal ik je brengen?’ stelde Isaac voor.


  ‘Ik dacht dat jij een vrije avond had?’ zei Stephen gepikeerd.


  ‘Ik ben altijd oproepbaar, Stevie,’ reageerde Isaac. Hij leek bijna te popelen om weg te kunnen.


  ‘Oké, laten we dan maar gaan,’ zei Erika. Ze kon het niet laten om er tegen Stephen aan toe te voegen: ‘Het ziet ernaar uit dat die koffie uit jouw apparaat nog even moet wachten.’
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  Een half uur later arriveerden Erika en Isaac in Laurel Road. Hun ongemakkelijke etentje was algauw vergeten. Politielint sloot de straat aan beide kanten af; de afzetting werd verder aangevuld met een politiebusje, vier gewone politieauto’s en een ambulance. De blauwe lichten van het laatste voertuig weerkaatsten op de lange rij huizen. Achter meerdere ramen en in geopende deuropeningen stonden buurtbewoners het tafereel te aanschouwen.


  Inspecteur Moss, een van Erika’s meest vertrouwde collega’s, kwam op hen af gelopen nadat ze zo’n honderd meter van de politieafzetting hadden geparkeerd. Ze was een kleine, stevige vrouw, die hevig transpireerde in de hitte, hoewel ze slechts een knielange rok en een dunne blouse droeg. Ze droeg haar rode haar in een strakke staart en haar gezicht barstte van de sproeten, waarvan enkele zich onder haar oog hadden verzameld, waar ze een soort traan leken te vormen. Ze was echter een uiterst opgewekt type. Toen Erika en Isaac waren uitgestapt, grijnsde ze ironisch naar hen.


  ‘Goedenavond, baas, dokter Strong.’


  ‘Goedenavond, Moss,’ zei Isaac.


  ‘Goedenavond. Wie zijn al die lui?’ vroeg Erika, toen ze samen naar het politielint liepen, waarachter een stel vermoeid uitziende mannen en vrouwen stonden toe te kijken.


  ‘Forenzen uit Central London, die bij het thuiskomen hebben ontdekt dat hun straat een plaats delict is geworden,’ zei Moss.


  ‘Maar ik woon daarzo!’ riep een man, en hij wees met zijn aktetas naar een huis twee deuren verderop. Hij had rode wangen van vermoeidheid en zijn dunne haren zaten tegen zijn hoofd geplakt. Toen Moss, Erika en Isaac naast hem kwamen staan, keek hij hen hoopvol aan: misschien hadden zij wel een andere boodschap voor hem.


  Erika negeerde de man echter en toonde haar politiepenning aan de geüniformeerde agent bij het lint. ‘Ik ben inspecteur Foster, de senior opsporingsambtenaar, en dit is dokter Strong, onze forensisch patholoog’, zei ze tegen hem. ‘Neem contact op met de gemeente en regel voor vannacht een slaapplek voor deze mensen,’ droeg ze de agent vervolgens op.


  ‘Komt in orde, mevrouw,’ zei deze, waarna hij voor hen drieën tekende. Ze doken vlug onder het lint door, voordat de forenzen konden beginnen te protesteren tegen een nacht op een stretcher.


  De voordeur van Laurel Road 14 stond wijd open en er brandde een fel licht in de gang, die krioelde van de forensisch medewerkers in donkerblauwe overalls en met mondkapjes voor. Erika, Isaac en Moss kregen ook een overall aangereikt, die ze op het grind in de bescheiden voortuin aantrokken.


  ‘De dode ligt boven, in de slaapkamer aan de voorkant,’ zei Moss. ‘De moeder van het slachtoffer kwam de kat voeren. Ze dacht dat hij met vakantie in Zuid-Frankrijk zat, maar zoals u zult zien heeft hij zelfs het vliegveld niet gehaald.’


  ‘Waar is die moeder nu?’ vroeg Erika, terwijl ze haar benen in de dunne overall stak.


  ‘De schrik en de hitte zijn haar te veel geworden. Ze is zojuist door een geüniformeerde naar het University Hospital in Lewisham gebracht. We zullen haar verklaring moeten opnemen nadat ze is opgeknapt,’ zei Moss, haar overall dichtritsend.


  ‘Geef me vijf minuten op de plaats delict,’ zei Isaac en hij zette de capuchon van zijn overall op. Na een knikje van Erika beende hij het huis in.


  



  De zomerwarmte, de vele mensen en de felle lampen joegen de temperatuur in de slaapkamer op tot wel boven de veertig graden. Maar Isaac en zijn team van drie forensisch medewerkers en een forensisch fotograaf werkten efficiënt en in eerbiedige stilte.


  Het slachtoffer lag naakt op zijn rug op het tweepersoonsbed. Hij had een lang, atletisch gebouwd lichaam. Hij lag met uitgestrekte armen, die waren vastgebonden aan het hoofdbord met een vrij dunne draad die in zijn polsen sneed. Ook zijn benen lagen gespreid, met de voeten uit elkaar. Om zijn hoofd plakte een doorzichtige plastic zak, het gezicht eronder was vervormd.


  Erika vond naakte lijken altijd een stuk lastiger. De dood was al vernederend genoeg, zonder dat iemand ook nog eens op deze manier werd blootgesteld. Ze onderdrukte echter de neiging om het laken over het onderlichaam van de man te trekken.


  ‘Het slachtoffer is dokter Gregory Munro, zesenveertig jaar oud,’ zei Moss, toen ze met zijn allen om het bed heen stonden. De bruine ogen van de man stonden wijd open en keken hen van onder het plastic verrassend helder aan. Maar zijn tong begon al op te zwellen en zich tussen zijn tanden door te duwen.


  ‘Wat voor soort dokter?’ vroeg Erika.


  ‘Huisarts. Hij is de eigenaar en manager van Gezondheidspraktijk Hilltop aan Crofton Park Road,’ antwoordde Moss.


  Erika keek naar Isaac, die aan de andere kant van het bed het lichaam stond te onderzoeken. ‘Kun je me al een doodsoorzaak geven?’ vroeg ze. ‘Ik neem aan verstikking, maar...’


  Isaac liet het hoofd van het slachtoffer los, waardoor de kin op de ontblote borstkas kwam te liggen. ‘Alle bewijzen duiden op verstikking, maar ik moet nog bepalen of die zak pas na het overlijden over zijn hoofd is getrokken.’


  ‘Een uit de hand gelopen seksspelletje? Zelfverstikking?’ vroeg Moss.


  ‘Hypothetisch gezien zou dat kunnen. Maar we mogen boze opzet niet uitsluiten.’


  ‘Tijdstip van overlijden?’ vroeg Erika hoopvol. Ze zweette inmiddels hevig onder haar overall.


  ‘Rustig nou,’ zei Isaac. ‘Ik kan je echt geen exact tijdstip geven voordat ik hem heb opengemaakt en beter heb kunnen bekijken. Extreme hitte of koude beïnvloeden het bederf: in dit geval – een bloedhete kamer – droogt het lichaam vooral snel uit. Je ziet dat het vlees al begint te verkleuren.’ Hij wees naar de onderbuik, waar de huid allerlei tinten groen vertoonde. ‘Dit zou kunnen betekenen dat hij hier al enkele dagen ligt. Maar nogmaals, daarvoor zal ik eerst een lijkschouwing moeten uitvoeren.’


  Erika keek de kamer rond. Tegen de muur naast de deur stond een brede kledingkast van stevig hout, in de hoek naast het erkerraam een bijpassende kaptafel met spiegel en links naast het raam een hoge ladekast. En elk oppervlak in de kamer was leeg: nergens boeken, beeldjes, vazen of iets van de andere troep die zich over het algemeen in slaapkamers verzamelt. Deze man was erg netjes. Bijna té.


  ‘Was hij getrouwd?’ vroeg Erika.


  ‘Ja,’ zei Moss. ‘Maar zijn echtgenote woont hier niet langer. Ze zijn een paar maanden geleden uit elkaar gegaan.’


  ‘Het is hier wel erg netjes voor een man die pas vrijgezel is,’ zei Erika. ‘Of de moordenaar heeft opgeruimd,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Hè? Dat hij gauw nog even heeft gestofzuigd voor hij ’m smeerde?’ zei Moss. ‘Dan mag hij ook wel eens bij mij langskomen. U wilt niet weten hoe het er bij mij thuis uitziet.’


  Ondanks de hitte zag Erika dat twee van de forensisch medewerkers die rond het lichaam aan het werk waren hun glimlach moesten verbergen.


  ‘Moss, foute timing.’


  ‘Sorry, baas.’


  ‘Ik denk dat zijn armen pas na het overlijden zijn vastgebonden,’ zei Isaac en hij wees voorzichtig met een in latex gehulde vinger. De huid van de oksels was zo ver uitgerekt dat er witte strepen op de wasachtige huid eronder te zien waren. ‘Er zitten erg weinig schaafwonden op de polsen.’


  ‘Hij lag dus al in bed toen hij werd aangevallen?’ vroeg Erika.


  ‘Mogelijk,’ antwoordde Isaac.


  ‘Er liggen nergens kleren,’ zei Moss. ‘Hij kan zich natuurlijk gewoon hebben uitgekleed om naar bed te gaan en alles hebben opgeruimd.’


  ‘Kan iemand zich onder het bed of in de kast hebben verstopt, of via het raam zijn binnengekomen?’ vroeg Erika. Ze knipperde een paar keer toen een zweetdruppel van haar voorhoofd in haar ogen dreef.


  ‘Dat mag jij uitzoeken,’ zei Isaac.


  ‘Inderdaad. Bof ik even,’ reageerde Erika.


  



  Erika en Moss liepen weer naar beneden, naar de woonkamer, waar eveneens een team van forensisch medewerkers aan het werk was. Een van hen kwam op hen af gelopen. Erika had hem niet eerder ontmoet. Hij was voor in de dertig en had een knap, Scandinavisch gezicht met een hoog voorhoofd. Zweet glinsterde in zijn blonde haar. Toen hij naast Erika stond, leek hij even verrast door haar lengte. Erika was een meter drieëntachtig.


  ‘Inspecteur Foster? Ik ben Nils Åkerman, hoofd van het forensisch team,’ zei hij. In zijn perfecte Engels zat een zweem van een Zweeds accent.


  ‘Bent u nieuw?’ vroeg Moss.


  ‘In Londen? Ja. In moord en chaos, nee.’ Hij had een aangenaam gezicht en gedroeg zich, zoals veel mensen die dagelijks met dood en ellende in aanraking kwamen, respectvol en afstandelijk tegelijk, met een vrij duister gevoel voor humor.


  ‘Aangenaam,’ zei Erika. Hun latex handschoenen knarsten toen ze elkaar de hand schudden.


  ‘Hoeveel weten jullie al?’ vroeg hij.


  ‘Neem het maar gewoon even vanaf het begin met ons door,’ zei Erika.


  ‘Oké. De moeder kwam om half acht langs om de kat te voeren. Ze opende de deur met haar eigen sleutel. Toen ze aankwam, stond de elektriciteit uitgeschakeld. Het lijkt erop dat dat al een paar dagen zo was: de inhoud van de koelkast en de vriezer was al aan het wegrotten.’


  Erika keek naar de grote roestvrijstalen combikoelkast, waarop met magneetjes een paar felgekleurde kindertekeningen waren bevestigd.


  ‘Er was ook geen internet- of telefoonverbinding,’ voegde Nils toe.


  ‘Afgesloten omdat de rekening niet was betaald?’ vroeg Erika.


  ‘Nee, de internetkabel was doorgesneden,’ zei Nils. Hij liep naar het aanrecht en hield een plastic bewijszak met twee stukken kabel erin omhoog. Aan een ervan zat een klein modem. Toen hield hij nog een zak omhoog. ‘En dit is de mobiel van het slachtoffer. De simkaart en de batterij zijn eruit gehaald.’


  ‘Waar is die gevonden?’ vroeg Erika.


  ‘Op het nachtkastje. Hij hing nog aan de oplader.’


  ‘Is er nog een telefoon in huis?’


  ‘Alleen de vaste lijn, hierbeneden.’


  ‘Dus de dader heeft de simkaart en de batterij uit het mobieltje gehaald nadat het op het nachtkastje was gelegd om op te laden?’ vroeg Moss.


  Nils knikte. ‘Dat is een mogelijkheid.’


  ‘Wacht even, wacht even,’ zei Erika. ‘Lag er nog meer op dat nachtkastje? Die slaapkamer zag er zo kaal uit.’


  ‘Nee, niets, alleen deze telefoon,’ zei Nils. ‘Maar dit hebben we in de la van het nachtkastje gevonden.’ Hij stak opnieuw een bewijszak in de lucht. Er zaten een paar homopornobladen in: Black Inches, Ebony en Latino Males.


  ‘Was hij homoseksueel?’ vroeg Erika.


  ‘En getrouwd,’ voegde Moss eraan toe.


  ‘Hoe oud was hij ook alweer?’


  ‘Zesenveertig,’ antwoordde Moss. ‘Hij leefde gescheiden van zijn vrouw. Maar deze tijdschriften zijn al oud. Kijk maar, het zijn nummers uit 2001. Waarom zou hij die daar bewaren?’


  ‘Ze lagen dus verstopt en hij was een latente homo?’ vroeg Erika.


  ‘Misschien lagen ze daar al jaren. Of misschien heeft hij ze van zolder gehaald nadat zijn huwelijk op de klippen was gelopen,’ zei Nils.


  ‘Dat zijn mij een beetje te veel “misschiens”,’ zei Erika.


  ‘Op het kookeiland hebben we de verpakking van een eenpersoons magnetronmaaltijd – lasagne – gevonden. Die lag op een bord, ernaast stonden een leeg wijnglas en een halfvolle fles rode wijn. Dat alles gaat zo naar het lab,’ zei Nils. ‘Maar dit moet u ook even zien.’


  Hij leidde hen door de ruime keuken langs een grote, doorgezakte bank vol viltstiftstrepen en een fikse theevlek; tussen de bank en de glazen wand naar de tuin stond een doos met speelgoed. De glazen deur was opengeschoven. Ze stapten met zijn drieën het houten terras op. Erika genoot van de plotselinge koelte. In de achtertuin waren een paar schijnwerpers neergezet. Ze zag dat de tuin eindigde bij een donker groepje bomen. Ervoor zaten meerdere figuren in overall het gras te inspecteren.


  Over een smal grindpad langs de glazen zijwand liepen ze naar een schuifraam, dat begon op dezelfde hoogte als het aanrecht. Uit een pijp eronder kwam een scherpe stank van braaksel.


  ‘We hebben dit raam, de regenpijpen en het raam van de buren op vingerafdrukken onderzocht,’ zei Nils. ‘Niets. Maar we hebben wel dit ontdekt.’ Hij wees naar de onderkant van het witgeschilderde schuifraam. ‘Ziet u dit hier, in het hout?’ Zijn gehandschoende vinger zweefde boven een kleine, vierkante indruk in de glanzende verf, minder dan een halve centimeter breed. ‘Het raam is omhooggeduwd met behulp van een stomp, plat voorwerp, waarschijnlijk een schroevendraaier.’


  ‘Was dit raam dicht toen jullie op de plaats delict arriveerden?’ vroeg Erika.


  ‘Ja.’


  ‘Goed werk,’ zei ze, terwijl ze nog eens naar het minieme deukje in de verf keek. ‘Hebben jullie nog voetstappen uit het grind kunnen halen?’


  ‘Alleen wat vage indrukken, misschien van een paar kleine voeten, maar niets waar we een gipsafdruk van konden maken. Maar laten we nog even terug naar binnen gaan,’ zei Nils. Ze volgden hem weer om het huis heen, door de glazen deur, terug naar de keuken, nu aan de andere kant van het schuifraam.


  ‘Kijk, hier zouden schuifraamstops moeten zitten,’ zei Nils, en hij wees naar twee vierkante gaatjes aan weerszijden van het kozijn.


  ‘Wat zijn dat precies?’ vroeg Moss.


  ‘Een soort plastic haakjes, die werken via een veer die uit het bovenste schuifkozijn steekt en er zo voor zorgen dat het benedenkozijn niet te ver omhoog kan worden geduwd. Maar die zijn dus verwijderd.’


  ‘Kan Gregory Munro dat ook zelf hebben gedaan?’ vroeg Erika.


  ‘Niet als hij bang was voor inbrekers, wat ik wel denk. Hij heeft zijn huis immers laten voorzien van een geavanceerd beveiligingssysteem, compleet met lampen met bewegingssensoren in de achtertuin. Toen de stroom werd afgezet, had het alarm meteen in werking moeten treden. Zo is het ingesteld. Maar niets dus.’


  ‘Dus de dader heeft deze schuifraamstops verwijderd én kende de combinatie van het beveiligingsalarm?’ vroeg Erika.


  ‘Ja, dat is een theorie,’ zei Nils. ‘Maar er is nog iets.’ Hij nam hen opnieuw via de glazen deur mee naar buiten. Achter in de tuin bukten ze zich om onder de boom te kunnen kijken en zagen dat het draadgazen hek was opengevouwen.


  ‘De tuin grenst aan het spoor en het natuurgebied Honor Oak,’ zei Nils. ‘Ik denk dat hij zo is binnengekomen. Het hekwerk is met een draadschaar doorgeknipt.’


  ‘Shit,’ zei Moss. ‘Wie zou dit nou hebben gedaan?’


  ‘Eerst maar eens meer te weten zien te komen over deze dokter Gregory Munro,’ zei Erika, terwijl ze omkeek naar het huis. ‘Daar liggen onze antwoorden.’
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  Het was een oude desktop-pc op een grote, metalen computertafel met piepende wieltjes, weggestopt onder de trap van een bescheiden woning. Het beginscherm van de chatroom verscheen in beeld. Eenvoudig, geen hippe opmaak of plaatjes. De meeste chatrooms maakten tegenwoordig gebruik van een moderator, maar deze bevond zich in een verre uithoek van het internet waar allerlei gespuis zich kon uitleven.


  Er klonk een piepje, de naam van iemand die zich DUKE noemde verscheen op het scherm, er was te zien dat hij begon te typen.


  



  DUKE: IsDUer nog iemand op?


  



  De handen vlogen over het toetsenbord, zo graag wilden ze praten.


  



  NIGHT OWL: Ik ben er altijd, Duke.


  DUKE: Night Owl, waar heb jij gezeten?


  NIGHT OWL: Ik heb het druk gehad. Drie dagen achter elkaar niet geslapen. Bijna een persoonlijk record.


  DUKE: Mijn record staat op vier. Het was het bijna waard: zulke maffe, tripachtige hallucinaties! Naakte meiden, levensecht ***bijt op knokkels***


  NIGHT OWL: Ha! Waren mijn hallucinaties maar zo fijn. Ik kan het licht niet aan laten omdat dat pijn doet... Maar dan lijken de schaduwen tot leven te komen. Witte gezichten zonder ogen begluren me vanuit mijn ooghoeken. En ik zie hem.


  DUKE: Heb je het er erg moeilijk mee?


  NIGHT OWL: Ach, ik ben het gewend... Dat weet je.


  DUKE: Ja, ik weet het.


  DUKE: En? Heb je het gedaan?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Meen je dat nou?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Heb je de zelfmoordzak gebruikt?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Hoe lang duurde het?


  NIGHT OWL: Bijna vier minuten. Hij verzette zich, ondanks de drugs.


  



  Het gesprek stokte. Er verscheen even een tekstballonnetje: ‘DUKE typt...’ Maar dat verdween weer. Toen bleef het stil.


  



  NIGHT OWL: Ben je er nog?


  DUKE: Ja, hoor. Ik had niet gedacht dat je het echt zou doen.


  NIGHT OWL: Dacht je dat ik maar wat lulde, zoals de meeste lui online?


  DUKE: Nee.


  NIGHT OWL: Denk je soms dat ik niet sterk genoeg ben?


  DUKE: Welnee!


  NIGHT OWL: Goed zo, want het is me ernst. Ik ben te lang door iedereen onderschat. Ze dachten dat ik zwak was. Liepen over me heen. Maakten misbruik van me. Ik ben NIET ZWAK. Ik ben STERK. Ik heb geestelijke en lichamelijke KRACHT. En die heb ik nu losgelaten.


  DUKE: Ik twijfel niet aan je.


  NIGHT OWL: Waag het ook maar niet.


  DUKE: Het spijt me. Ik twijfel niet aan jou. Nooit.


  DUKE: Hoe voelde het?


  NIGHT OWL: Alsof ik God was.


  DUKE: Wij geloven niet in God.


  NIGHT OWL: Misschien bén ik Hem wel...


  



  Er gingen een paar minuten voorbij zonder dat er iets gebeurde. Toen schreef DUKE:


  DUKE: En wat nu?


  NIGHT OWL: Dit is nog maar het begin. De dokter was nog maar de eerste op mijn lijst. Ik heb de volgende al in het vizier.
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  Even voor achten de volgende ochtend reed Erika de parkeerplaats van het politiebureau aan Lewisham Row op. Ze was tot in de vroege uurtjes op de plaats delict gebleven en had maar een paar uur gehad om te slapen en te douchen voor ze weer naar haar werk moest. De warme lucht stonk naar uitlaatgassen toen ze uit haar auto stapte. Op de ringweg kropen de vrachtwagens met knarsende versnellingen voorbij. Op de achtergrond klonk het gegons en gerammel van de vele hijskranen, die overal om haar heen werkten aan hoogbouw in diverse stadia van ontwikkeling, waartussen de betonmassa van het politiebureau zo langzamerhand een dwerg begon te lijken. Ze sloot haar auto af en liep over de parkeerplaats naar de hoofdingang, knorrig door het gebrek aan slaap en nu al bezweet en verlangend naar een koud drankje.


  In de receptieruimte was het ietsje koeler, maar de warmte was hier vermengd met een misselijkmakende stank van braaksel en ontsmettingsmiddel die niet bepaald sfeerverhogend werkte. Brigadier Woolf zat gebogen over zijn bureau een formulier in te vullen. Zijn buik hing over zijn broek en zijn hangwangengezicht was rood en blonk van het zweet. Voor hem stond een lange, magere jongen in een groezelig trainingspak te loeren naar zijn eigendommen, die in een plastic bakje op het bureau lagen: een gloednieuwe iPhone en twee nog in cellofaan verpakte sigarettenpakjes. Zijn hongerige blik en ingevallen gezicht pasten niet bij de dure spullen waarop hij wachtte. Erika had het idee dat het niet lang zou duren voor hij hier opnieuw zou staan.


  ‘Goeiemorgen. Is het al gelukt om ze in de kantine zover te krijgen dat ze ijskoffie schenken?’ vroeg Erika.


  ‘Nee,’ zei Woolf, en hij wreef met zijn harige onderarm over zijn gezicht. ‘Maar ze lijken er nooit een probleem mee te hebben om het eten steenkoud op te dienen. Dus waarom ze dat niet ook met de koffie zouden kunnen doen...’


  Erika grinnikte, de magere jongen rolde met zijn ogen. ‘Ja hoor, klep maar lekker effe met mekaar, ik heb toch geen haast. Ik wil alleen me iPhone terug, die is van mijn.’


  ‘Die is vier maanden geleden op een plaats delict in beslag genomen, dus kun je heus nog wel tien minuutjes langer wachten,’ zei Woolf terwijl hij de jongen strak aankeek. Toen legde hij zijn pen neer en drukte op de zoemer, zodat Erika kon doorlopen naar het hoofdgedeelte van het politiebureau. ‘Marsh is er al. Hij zei dat hij u wilde spreken zodra u binnenkwam.’


  ‘Juist,’ zei Erika en ze beende door de deur, die ophield met zoemen zodra hij achter haar in het slot was gevallen. Ze liep langs een aantal verlaten kantoortjes aan een bedompte, door tl-buizen verlichte gang. Het was nog vroeg, maar ook hadden veel agenten een vrije dag opgenomen. Alles leek op een lager pitje te staan.


  Ze nam de lift naar de bovenste verdieping, waar het kantoor van haar baas zat. Ze klopte aan, hoorde een gedempte reactie en stapte naar binnen. Commissaris Marsh stond met zijn rug naar haar toe voor het raam naar de verzameling beton, hijskranen en verkeer te kijken. Hij was lang, had een brede borstkas en kortgeknipt, peper- en zoutkleurig haar. Toen hij zich omdraaide, zag Erika dat hij stond te zuigen op een groen rietje dat in een grote beker Starbucks-ijskoffie stak. Hij was een knappe man, maar zag er vandaag vermoeid uit. Hij trok zijn wenkbrauwen op en slikte.


  ‘Goedemorgen, meneer,’ zei ze.


  ‘Goedemorgen, Erika. Hier, ik dacht dat jij er ook wel een kon gebruiken.’ Marsh liep naar zijn rommelige bureau, pakte de beker ijskoffie die daar stond en reikte hem haar aan, samen met een nog in papier verpakt rietje. De beker liet een grote natte kring achter op de print van het voorlopige verslag van de moord op Gregory Munro, dat Erika hem vannacht had doorgemaild.


  ‘Dank u wel, meneer,’ zei Erika en ze nam de beker van hem over. Terwijl ze aan het papier van het rietje frunnikte, liet ze haar blik over de ruimte gaan. Het was er weer een zootje. Ze noemde het zelf altijd een mengeling van de werkkamer van een hoge pief en een tienerslaapkamer. Er hingen getuigschriften aan de muur, een grote open kast lag rommelig volgestouwd met dossiers en overal staken papieren uit overvolle laden. Ook de prullenbak was vol, maar in plaats dat hij daar iets aan had gedaan, had Marsh gewoon een paar plastic sandwichverpakkingen en lege koffiebekers boven op de andere troep gelegd, zodat deze nu een heel eind boven de rand balanceerden. Op de vensterbank stonden enkel verwelkte planten en op de grond tegen de muur lag een kapstok in stukken. Erika wist niet of deze het had begeven onder het gewicht van alles wat eraan gehangen had, of dat Marsh hem in een woedeaanval – waar zij gelukkig niet bij was geweest – doormidden had gebroken.


  Ze trok het dunne papier van het rietje, drukte het door de opening in de plastic koepel op haar beker, nam een slok en genoot van de weldadige koelte van de ijskoffie.


  ‘Oké, meneer, fatsoenlijke koffie: wat is er aan de hand? Is dit omdat u met vakantie gaat?’


  Marsh ging grijnzend zitten en gebaarde haar hetzelfde te doen. ‘Jazeker, twee weken Zuid-Frankrijk, ik kan niet wachten... Maar goed, ik heb je verslag gelezen. Homogeweld dus vannacht, narigheid.’


  ‘Ik weet niet of het dat wel was, meneer, homogeweld...’


  ‘Maar dat straalt er gewoon vanaf! Mannelijk slachtoffer, homoporno, verstikking. Hij is arts, verdient goed. Ik gok dat hij een schandknaap had ingehuurd: ze doen een beetje kinky, schandknaap draait hem een loer. Is er ook iets meegenomen?’


  ‘Nee. Maar, meneer, zoals ik al zei, ik geloof niet dat het simpelweg om homogeweld gaat. Zo heb ik het in mijn voorlopige verslag dan ook niet aangeduid.’ Ze zag Marsh’ verwarde blik. ‘Meneer, hebt u mijn verslag wel gelezen?’


  ‘Natuurlijk heb ik dat!’ snauwde hij.


  Erika pakte haar verslag van zijn bureau, de inkt in de natte kring was inmiddels uitgelopen. Toen ze zag dat het maar om één blaadje ging, stond ze op. Ze beende naar Marsh’ printer, opende de papierlade, pakte een stapel papier, legde deze erin en duwde de lade weer dicht.


  ‘Wat doe je nou?’ vroeg haar baas. Er klonk een klikje en wat gezoem. Zodra de tweede bladzijde van Erika’s verslag uit de printer was gerold, overhandigde ze hem deze, ging weer zitten en leunde achterover. Tijdens het lezen trok hij wit weg.


  ‘Meneer, er zijn aanwijzingen dat het was voorbereid. Het beveiligingsalarm was uitgeschakeld, de telefoonlijn was doorgesneden en we hebben nergens vingerafdrukken of lichaamssappen aangetroffen, anders dan die van het slachtoffer zelf.’


  ‘Godver, daar zaten we net op te wachten! Ik dacht dat het gewoon maar om homogeweld ging.’


  ‘“Gewoon maar” homogeweld, meneer?’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Homogeweld is... nou ja, dat ligt niet zo gevoelig bij de media.’ Marsh bestudeerde het verslag nog een keer. ‘Shit, die Gregory Munro was huisarts, had een gezin. Wat was het adres ook alweer?’


  ‘Laurel Road. Honor Oak Park.’


  ‘Ook nog een goede buurt. Sorry, Erika, het is een lange week geweest... Had die bladzijden dan ook genummerd!’


  ‘Dat heb ik gedaan, meneer. Ik wacht nog op het forensisch rapport en de uitslag van de lijkschouwing van Isaac Strong. We zullen de harde schijf van de computer van het slachtoffer en zijn telefoon doorzoeken. En nu wil ik graag mijn team gaan briefen.’


  ‘Oké, hou me op de hoogte. Als er nieuwe ontwikkelingen zijn, wil ik daarvan horen. Ik heb hier geen goed gevoel bij, Erika. Hoe eerder we deze klootzak te pakken hebben, hoe beter.’
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  De centrale meldkamer van Lewisham Row was een grote, benauwde kantoorruimte. Felle tl-buizen wierpen een meedogenloos licht op de politiemensen die er aan het werk waren. Aan beide zijkanten keek een glazen scheidingswand uit op een lange gang, langs een daarvan stond een verzameling printers en kopieerapparaten opgesteld. Erika stelde zich op bij een van de printers. Ze voelde een bekende tinteling – een mengeling van spanning, afschuw en opwinding – toen ze de voorlopige bevindingen van de lijkschouwing op Gregory Munro doorlas. Het papier was nog warm, de bladzijden kwamen een voor een uit de printer gerold.


  Haar team was al hard aan het werk, terwijl veel van deze agenten net als zij na slechts een paar uurtjes slaap rechtstreeks van de plaats delict waren gekomen. Brigadier Crane – de blonde en immer actieve motor van de meldkamer – liep tussen de bureaus door om iedereen met een stapel prints voor te bereiden op de briefing. Moss bemande samen met agent Singh, een kleine, knappe agente met een scherp verstand, de rinkelende telefoons. Een nieuw lid van het team, agent Warren, stond het tot dusver verzamelde bewijs van de zaak op te hangen, op de whiteboards die de hele achterwand in beslag namen. Hij was een enthousiaste en goed uitziende jonge kerel.


  Rechercheur Peterson kwam binnen en keek om zich heen. Hij was een lange, knappe zwarte agent met korte dreadlocks. Samen met Moss was hij een van Erika’s meest vertrouwde collega’s geworden. Zijn coole welgemanierdheid was de perfecte tegenhanger van Moss’ soms wat onbehouwen nuchterheid.


  ‘Goede vakantie gehad, Peterson?’ vroeg Erika, opkijkend van haar prints.


  ‘Zekers. Barbados. Rust, stilte, zandstranden... Dit hier is zo’n beetje het tegenovergestelde,’ reageerde hij weemoedig. Maar Erika was met haar hoofd alweer bij de lijkschouwing. Peterson ging achter zijn bureau zitten en keek de kale, sjofele meldkamer rond.


  Moss legde haar hand over de telefoon. ‘Weet je zeker dat je naar de zon bent geweest? Je bent niet erg bruin geworden...’


  ‘Ha ha. De pap die ik vanochtend als ontbijt heb gegeten, had nog meer kleur dan jij,’ reageerde Peterson met een grijns.


  ‘Fijn dat je terug bent,’ zei Moss en ze gaf hem een knipoog, waarna ze terugkeerde naar haar telefoontje.


  ‘Oké. Goedemorgen iedereen,’ riep Erika, terwijl ze naar voren liep. Ze haalde een serie foto’s van de plaats delict tevoorschijn en begon ze erbij te hangen op het whiteboard. ‘Het slachtoffer is de zesenveertigjarige huisarts Gregory Munro.’ Het werd stil in de meldkamer terwijl iedereen de foto’s in zich opnam. ‘Ik weet dat sommigen van jullie gisteravond al ter plaatse zijn geweest, maar voor degenen voor wie dat niet geldt, zal ik even alles op een rijtje zetten.’


  Zwijgend luisterden de agenten naar Erika’s samenvatting van de gebeurtenissen van de voorgaande avond. ‘De forensische afdeling is net gekomen met het toxicologisch rapport en de voorlopige bevindingen van de lijkschouwing. Het slachtoffer had een kleine hoeveelheid alcohol in zijn bloed, maar een zeer grote hoeveelheid flunitrazepam: achtennegentig microgram per liter. Flunitrazepam is de generieke naam van Rohypnol, ook wel bekend als rode knol of roofies.’


  ‘Ieders favoriete verkrachtingsdrug,’ merkte Peterson droog op.


  ‘Inderdaad. Een restje van deze drug is gevonden op de plaats delict, in een wijnglas in de keuken,’ vertelde Erika.


  ‘Dan moet er met zijn drankje zijn geknoeid,’ zei Moss. ‘Of zou hij zelfmoord hebben willen plegen? Als arts moet hij hebben geweten dat zo’n hoge dosering dodelijk kan zijn.’


  ‘Ja, maar dat was niet de doodsoorzaak. Hij is overleden door verstikking. Jullie zien dat er een doorzichtige plastic zak met een dun wit koord om zijn hoofd is gebonden.’ Erika wees naar de foto van Gregory Munro waarop deze hen wezenloos door het plastic aanstaarde. ‘Er ís homoporno gevonden in de la van zijn nachtkastje. Dat, plus verstikking met behulp van een plastic zak in combinatie met een verkrachtingsdrug, betekent dat we het seksuele aspect niet mogen uitsluiten. Zijn handen zijn echter ná het overlijden vastgebonden, er zijn geen aanwijzingen gevonden dat hij is verkracht en er zijn geen haren of lichaamssappen aangetroffen anders dan die van hemzelf...’


  Erika zweeg even en keek naar de agenten die haar zaten aan te staren. ‘En daarom wil ik dus dat we gaan werken vanuit de aanname dat iemand het huis is binnengedrongen, Gregory Munro heeft gedrogeerd en er vervolgens voor heeft gezorgd dat hij is gestikt. Ik geloof bovendien niet dat hij een willekeurig slachtoffer was. Er is helemaal niets meegenomen, geen geld of waardevolle spullen. En de telefoonlijn was doorgesneden, de elektriciteit uitgeschakeld, wat duidt op een zekere planning. Ook moet de dader het beveiligingssysteem hebben uitgeschakeld, nog voordat hij de stroom uitzette.


  Goed, ik wil graag de gebruikelijke acties. Om te beginnen een huis-aan-huisonderzoek in Laurel Road en omliggende straten. De geüniformeerden zijn hier al mee aan de gang geweest, maar ik wil dat echt iedereen die in die straat woont of er in de buurt was, wordt bevraagd. En haal alles over Gregory Munro naar boven: bankgegevens, telefoon, mails, social media, vrienden en familie. Hij en zijn vrouw zijn uit elkaar, dus neem ik aan dat hij onderhand ook contact heeft gehad met een advocaat – zoek het uit. En zoek uit of hij datingsites voor homo’s heeft bezocht, check ook de harde schijf van zijn telefoon op apps voor gay dating. Misschien heeft hij wel eens een rent boy besteld, een prostitué. En hij is de huisarts van deze wijk, dus zoek alles op wat je kunt vinden over zijn werk: wellicht had hij problemen met collega’s of patiënten.’


  Ze liep naar het whiteboard en wees naar de foto’s die in de tuin waren gemaakt. ‘De moordenaar heeft het huis via dit hek benaderd, dat grenst aan het spoor en een natuurgebiedje. Breng me alle bewakingsbeelden die je kunt krijgen van op en rond de treinrails, aangevuld met die van de dichtstbijzijnde stations en de straten daaromheen. Crane, jij coördineert alles hier in de centrale meldkamer.’


  ‘Oké, baas,’ zei Crane.


  ‘Ik vermoed dat Gregory Munro de dader kende. Als we zijn privéleven opengooien, zal ons dat dus ook dichter bij de verblijfplaats van de moordenaar brengen. Oké, aan het werk allemaal. We treffen elkaar hier om zes uur weer, om onze bevindingen met elkaar te delen.’


  De agenten in de meldkamer kwamen langzaam weer tot leven.


  ‘Is er al nieuws over de moeder van Gregory Munro?’ vroeg Erika, terwijl ze op Moss en Peterson afliep.


  ‘Die bevindt zich nog steeds in het ziekenhuis van Lewisham,’ zei Moss. ‘Ze voelt zich weer goed, maar ze wachten nog op een arts om haar officieel te ontslaan.’


  ‘Oké, dan gaan we haar een bezoekje brengen. Jij gaat ook mee, Peterson.’


  ‘U ziet haar toch niet als verdachte?’ vroeg Moss.


  ‘Nee, maar moeders barsten vaak van de informatie,’ zei Erika.


  ‘Ik weet wat u bedoelt, die van mij steekt haar neus echt overal in,’ zei Peterson, terwijl hij opstond en zijn jasje pakte.


  ‘Laten we dan maar hopen dat Estelle Munro geen uitzondering is,’ zei Erika.
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  Het University Hospital Lewisham was een omvangrijke verzameling gebouwen van oude baksteen en futuristisch glas, met een nieuwe vleugel van blauw met gele kunststof. Het was druk op de parkeerplaats en er reed een gestage stroom van ambulances van en naar de afdeling Spoedeisende Hulp. Erika, Moss en Peterson parkeerden en liepen naar de hoofdingang, een grote doos van glas en staal er recht tegenover. Toen ze dichterbij kwamen, zagen ze een oudere dame in een rolstoel die tekeerging tegen de naast haar gehurkte verpleegkundige.


  ‘Het is een schande!’ riep ze, en ze wees met een kromme vinger met een knalrode nagel in de richting van de vrouw. ‘Eerst laten jullie me eindeloos wachten en als jullie me dan eindelijk ontslaan, word ik hier eeuwen in de hitte achtergelaten! Zonder handtas, zonder telefoon... en jullie doen helemaal niets!’


  Veel mensen die door de hoofdingang naar buiten kwamen, wierpen een blik op het tafereel, maar een groepje verpleegkundigen op weg naar binnen verblikte of verbloosde niet.


  ‘Dat is ze: Estelle Munro, Gregory Munro’s moeder,’ zei Moss.


  Toen ze bij hen waren aangekomen, kwam de verpleegkundige overeind. Ze was achter in de veertig en had een vriendelijk, maar vermoeid gezicht. Erika, Moss en Peterson stelden zich aan haar voor en lieten hun politiepenning zien.


  ‘Alles in orde hier?’ vroeg Erika.


  Estelle keek met half dichtgeknepen ogen vanuit de rolstoel naar haar op. Ze leek ergens halverwege de zestig en kleedde zich stijlvol, al waren haar lichte pantalon en bloemenblouse na een nacht in het ziekenhuis danig verkreukeld was, het grootste deel van haar make-up eraf gezweet en stond haar korte, kastanjebruine haar plukkerig overeind. Op haar schoot lag een plastic zak met een paar zwarte lakleren pumps erin. ‘Nee! Alles is helemaal niet in orde...’ begon ze.


  De verpleegkundige zette haar handen op haar brede heupen en onderbrak de vrouw: ‘Estelle hééft een lift naar huis aangeboden gekregen, van de politieagenten die vanochtend haar verklaring kwamen opnemen. Maar die heeft ze afgewezen.’


  ‘Natuurlijk heb ik dat! Ik wil toch zeker niet in een politieauto voor de deur worden afgezet! Ik wil naar huis worden gebracht in een taxi... Ik weet hoe dit soort dingen horen te gaan, ik heb recht op een taxi. Jullie willen je er gewoon zo gemakkelijk mogelijk van afmaken...’


  Erika wist uit ervaring dat shock en verdriet op iedereen een andere uitwerking hadden. Sommigen zakten snikkend in elkaar, sommigen raakten zo verdoofd dat ze geen woord meer konden uitbrengen, anderen werden woest. Ze zag dat Estelle Munro tot de laatste categorie behoorde.


  ‘Ik heb de hele nacht vastgezeten, in die hel die ze de Spoedeisende Hulp noemen. Ik draaide gewoon even door, dat was alles. Maar nee... ik moest achteraan aansluiten: de dronkenlappen en junks mochten eerst!’ Toen richtte ze zich tot Erika, Moss en Peterson. ‘En vervolgens heeft zo’n stelletje van jullie me eindeloos zitten uithoren. Je zou bijna denken dat ík de crimineel was! En wat doen jullie drie hier nu? Mijn zoon is dood... Hij is vermoord!’ Toen brak ze. Ze klampte zich vast aan de armleuningen van de rolstoel en gilde: ‘Sta eens niet zo dicht op me met zijn allen!’


  ‘Wij zijn hier met een gewone auto, dus zouden we u nu naar huis kunnen brengen, mevrouw Munro,’ zei Peterson vriendelijk. Hij hurkte naast de vrouw en hield haar een pakje zakdoekjes voor.


  Estelle keek met betraande ogen naar hem op. ‘Z-zouden jullie dat willen doen?’


  Peterson knikte.


  ‘Alstublieft dan, breng me naar huis. Ik wil zo graag weer gewoon thuis zijn, op mezelf,’ zei ze. Ze pakte een zakdoekje en drukte het tegen haar gezicht.


  Dank u, mimede de verpleegkundige naar Peterson. Deze haalde daarop de rolstoel van de rem en begon Estelle in de richting van de parkeerplaats te duwen.


  ‘Toen ze hier binnenkwam, was ze er slecht aan toe: ernstige uitdrogingsverschijnselen en zwaar in shock,’ zei de verpleegkundige tegen Moss en Erika. ‘Er was niemand die ze wilde bellen. Ik weet niet of er een buurman of buurvrouw is die kan helpen, een dochter misschien? Want als ze eenmaal thuis is, moet ze zich vooral kalm houden en goed rusten.’


  ‘Peterson zal zijn magie wel op haar loslaten, die scoort altijd goed bij de oudjes,’ zei Moss, terwijl ze keken hoe hij de rolstoel van de stoeprand af de parkeerplaats op manoeuvreerde. De verpleegkundige glimlachte en liep toen door de hoofdingang terug naar binnen.


  ‘Ach shit, ik heb de autosleutels. Kom op!’ riep Erika, waarna zij en Moss achter Peterson aan renden.


  



  ‘O, die hitte...’ klaagde Estelle, toen ze met zijn allen in de snikhete auto zaten. ‘En het is al dagen zo!’ Ze zat voorin naast Erika, met Moss en Peterson achterin.


  Erika boog naar voren en hielp haar met haar autogordel, waarna ze de motor startte. ‘De airco begint zo te werken.’


  ‘Hoe lang hebben jullie hier gestaan?’ vroeg Estelle, toen Erika bij de slagboom haar politiepenning liet zien en de man gebaarde dat ze kon doorrijden.


  ‘Een kwartiertje,’ zei Erika.


  ‘Als jullie niet van de politie waren, zou je anderhalf pond kwijt zijn – zelfs als je minder dan een uur wegblijft. Ik heb Gregory zo vaak gevraagd of hij daar niet eens iets aan kon doen, dat zieke mensen moeten betalen. Hij zei dat hij onze vertegenwoordiger in het parlement erover zou schrijven. Die heeft hij wel eens ontmoet, weet u, meerdere keren zelfs, bij officiële lunches...’ Estelle zweeg abrupt en zocht op haar schoot naar haar zakdoekje, waarna ze er haar ogen mee depte.


  ‘Wil je wat water, Estelle?’ vroeg Moss, die op het bureau een paar flesjes uit de automaat had gehaald.


  ‘Heerlijk. Maar ik heb wel graag dat je me aanspreekt met “mevrouw”.’


  ‘Natuurlijk, mevrouw Munro,’ zei Moss. Ze gaf een flesje dat droop van de condens tussen de stoelen door. Estelle peuterde het dopje eraf en nam een flinke slok.


  Ze reden door Ladywell, langs het grote park naast het ziekenhuis, waar een paar jongens aan het voetballen waren in de warme ochtendzon.


  ‘Godzijdank, dat is beter,’ zei Estelle, en ze leunde achterover in de koude luchtstroom die de airco begon uit te blazen.


  ‘Mag ik u een paar vragen stellen, alstublieft?’ zei Erika.


  ‘Kan dat niet wachten?’


  ‘We zullen u later nog verzoeken om een officiële verklaring af te leggen, maar ik zou u nu alvast een paar eenvoudige vragen willen stellen... Alstublieft, mevrouw Munro, het is belangrijk.’


  ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Stond Gregory op het punt om op vakantie te gaan?’


  ‘Ja, naar Frankrijk. Hij moest er spreken op een conferentie van de BMA, de Britse Medische Associatie.’


  ‘Maar hij heeft u niet gebeld om te laten weten dat hij veilig was aangekomen?’


  ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  ‘Was dat ongewoon?’


  ‘Welnee, we zaten niet zo op elkaars lip. Ik wist dat hij me tijdens zijn reis wel een keer zou bellen.’


  ‘Gregory woonde gescheiden van zijn vrouw?’


  ‘Ja, Penny,’ zei Estelle, met een ietwat valse glimlach.


  ‘Mag ik vragen waarom?’


  ‘Mag u vragen waarom... U vraagt het al, is het niet? Daar heeft Penny het initiatief toe genomen: zij heeft de scheiding aangevraagd. Maar als íémand een scheiding had moeten willen, dan had Gregory dat moeten zijn,’ voegde ze er hoofdschuddend aan toe.


  ‘Hoezo?’


  ‘Zij maakte zijn leven tot een hel. En dat na alles wat hij voor haar heeft gedaan! Hij heeft haar leven pas zin gegeven. Tot hun trouwen – op haar vijfendertigste! – woonde Penny bij die afschuwelijke moeder van haar. Met geen greintje perspectief. Ze was tenslotte maar receptioniste, in Gregory’s praktijk. Maar ze hadden nog maar net iets met elkaar, of ze raakte zwanger. Ze heeft hem gedwongen, hij moest wel met haar trouwen.’


  ‘Waarom eigenlijk?’ vroeg Moss.


  ‘Ik weet dat het tegenwoordig mode is om bastaards op de wereld te zetten, maar mijn kleinzoon mocht geen bastaard worden!’


  ‘Dus eigenlijk hebt ú hem gedwongen met haar te trouwen?’ concludeerde Moss.


  Estelle draaide zich naar haar om. ‘Welnee, Gregory deed gewoon uit zichzelf zoals het hoorde.’


  ‘Was hij al eens getrouwd geweest?’ vroeg Erika.


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Penny en Gregory zijn vier jaar gehuwd geweest. Hij was dus tweeënveertig toen ze trouwden?’ vroeg Moss.


  ‘Ja,’ zei Estelle.


  ‘Heeft hij veel vriendinnen gehad, in de jaren voor zijn huwelijk?’ vroeg Peterson.


  ‘Een paar, maar niets wat ik echt serieus zou willen noemen. Hij was erg gedreven, ziet u, eerst met zijn geneeskundestudie, later met zijn praktijk. Er zijn door de jaren heen wel een paar aardige meisjes geweest. Hij had ze voor het kiezen, maar hij ging voor die inhalige receptioniste...’


  ‘Mocht u haar niet?’ vroeg Peterson.


  ‘Wat denkt u zelf?’ zei Estelle, terwijl ze hem aankeek via het spiegeltje op de zonneklep. ‘Ze hield niet van hem, ze was enkel uit op zijn geld. Dat heb ik hem in het begin al gezegd, maar hij wilde niet naar me luisteren. En toen gebeurden er, een voor een, allerlei dingen en kreeg ik gelijk.’


  ‘Wat gebeurde er dan allemaal?’ vroeg Erika.


  ‘De inkt van de trouwakte was nog niet droog of ze begon er bij Gregory op aan te dringen dat hij van alles op haar naam zette. Mijn zoon heeft – had – meerdere verhuurobjecten. Hij heeft zich eigenhandig opgewerkt, ziet u, overal hard voor gewerkt. Een van die huizen stond op mijn naam, om mij wat zekerheid te verschaffen. En toen wilde zij dat dat ook op haar naam kwam te staan! Natuurlijk weigerde hij dat. Maar toen haalde zij haar broer erbij...’ Estelle schudde vol afgrijzen haar hoofd. ‘Ik zeg u, het woord “schorriemorrie” past perfect bij die familie, Penny en haar broer Gary. Hij is een smerige skinhead, altijd in de clinch met de politie. Maar Penny loopt met hem weg. Het verbaast me dat u hem niet kent, Gary Wilmslow heet hij.’


  Erika wisselde een blik met Moss en Peterson.


  Estelle vervolgde: ‘Vorig jaar liep de boel echt uit de hand toen Gary Gregory bedreigde.’


  ‘Bedreigde? Hoe dan?’ vroeg Erika.


  ‘Het begon allemaal toen er een school voor Peter moest worden gekozen. Gregory wilde dat hij naar kostschool ging, wat natuurlijk zou betekenen dat hij het huis uit zou moeten. Penny wilde dat niet en ging zelfs zo ver dat ze Gary liet langskomen om Gregory te intimideren. Maar Gregory ging tegen hem in, wat niet veel mensen bij Gary Wilmslow durven. Hij heeft hem een flink pak slaag gegeven,’ zei Estelle trots.


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Vanaf dat moment stortte de hele boel in. Gregory wilde niets meer met Gary te maken hebben, maar Penny weigerde hem uit haar leven te verbannen. En Gary kon het niet verkroppen dat hij een vuistgevecht had verloren. Daar werd over gekletst, reken maar. Voor Penny en Gary had het dan ook alleen maar voordelen als Gregory er niet meer zou zijn. Zij erft nu alles! Ik zeg u, u bespaart iedereen een hoop belastingcenten als u haar broer arresteert. Want Gary Wilmslow is tot moord in staat, dat weet ik zeker. Vorige week nog heeft hij Gregory opnieuw bedreigd. Hij stormde de praktijk binnen, de hele wachtkamer zat vol.’


  ‘Waar ging het toen dan om?’


  ‘Dat ben ik nooit te weten gekomen. Ik hoorde het via zijn assistente. Ik had Gregory ernaar willen vragen als hij terug was van vakantie, maar...’ Ze begon weer te snikken. Ze keek pas weer op toen op de hoek de Forest Hill Tavern-pub in beeld kwam. ‘Hier links is het, aan het eind van de straat,’ zei ze.


  Erika stopte voor een keurig hoekhuis. Voor haar had het ritje nog wel wat langer mogen duren. ‘Wilt u dat we nog even mee naar binnen komen?’ vroeg ze beleefd.


  ‘Nee. Ik heb even wat tijd en rust nodig, dank u zeer. Ik heb nogal wat te verwerken, zoals u zult begrijpen... Maar als ik jullie was, zou ik nu meteen naar haar broer rijden en hem arresteren. Gary heeft het gedaan, dat zeg ik jullie.’ Estelle zwaaide erbij met een kromme vinger. Met veel moeite maakte ze daarop haar gordel los en haalde de pumps uit de plastic zak.


  ‘Mevrouw Munro, we zullen wel nog een paar agenten naar uw huis moeten sturen voor het opnemen van een officiële verklaring. En iemand zal het lichaam van uw zoon moeten komen identificeren,’ zei Erika zacht.


  ‘Ik heb hem al een keer gezien zo... Dat wil ik niet nog eens zien. Vraag het haar maar, vraag het Penny,’ zei Estelle.


  ‘Prima,’ zei Erika.


  Peterson stapte uit en liep om naar de passagierskant. Hij nam Estelles schoenen van haar over en schoof ze aan haar voeten. Toen hielp hij haar uit de auto en begeleidde haar naar haar voordeur.


  ‘Dit kan nog interessant worden,’ fluisterde Moss tegen Erika. ‘Geld, huizen, familievetes: dat voorspelt weinig goeds.’


  Ze keken samen hoe Peterson Estelle het trapje naar de deur op hielp. Nadat de vrouw haar voordeur had geopend, verdween ze naar binnen.


  ‘Zeg dat wel,’ zei Erika. ‘Ik wil die Penny spreken. En Gary Wilmslow.’
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  Penny Munro’s huis lag in Shirley, een wijk in het zuidoosten van Londen, slechts een paar kilometer van waar ze Estelle zojuist hadden afgezet. Het was een moderne, voormalige sociale huurwoning met beige gestucte muren en gloednieuwe, in ruitjes verdeelde kunststof kozijnen. De voortuin was netjes, met een strook perfect onderhouden gras, dat ondanks het gebrek aan regen van de laatste weken frisgroen was. Over de kleine vijver lag een net, waaronder een explosie van waterlelies bloeide. Een grote plastic reiger met een opgetrokken poot werd omringd door een verzameling gigantische kabouters met roze gezichten.


  Toen ze op de bel drukten, klonk er een elektronische versie van ‘Land of Hope and Glory’. Moss trok een wenkbrauw op naar Erika en Peterson. Een heel vers van het lied werd afgespeeld, toen viel de bel stil. Vervolgens ging de deurklink een klein beetje naar beneden en zwaaide de deur langzaam open, een paar centimeter maar. Een jongetje met donker haar gluurde met verlegen bruine ogen om het hoekje. Erika zag zo veel van Gregory Munro in zijn gezichtje – de ogen en het trotse, hoge voorhoofd – dat ze het een beetje eng vond. Van achter een gesloten deur in de gang klonk luid het geluid van een televisie.


  ‘Hallo. Ben jij Peter?’ vroeg Erika. Het jongetje knikte. ‘Hallo, Peter. Is je moeder thuis?’


  ‘Ja. Die zit boven te huilen,’ zei hij.


  ‘O, dat vind ik erg om te horen. Wil je haar misschien toch even vragen of wij haar mogen spreken, alsjeblieft?’


  Zijn blik vloog van top tot teen over Erika heen, toen over Moss en ten slotte Peterson. Toen knikte hij, gooide zijn hoofd in zijn nek en riep: ‘Mama, mensen aan de deur!’


  Er klonk een scherpe klik, gevolgd door het geluid van een toilet dat werd doorgespoeld. Vervolgens kwam een jonge vrouw met dikke, rode ogen de trap af gelopen. Ze was slank en aantrekkelijk, had schouderlang, roodblond haar en een kleine, spitse neus.


  ‘Penny Munro?’ zei Erika. De vrouw knikte. ‘Dag, ik ben inspecteur Foster. En dit zijn rechercheur Peterson en rechercheur Moss. Wij vinden het heel erg van uw m...’


  Penny begon opeens wild met haar hoofd te schudden. ‘Nee! Hij weet niet dat... Ik heb het nog niet...’ fluisterde ze en ze wees erbij naar het jongetje, dat breed begon te grijnzen toen Peterson zijn tong naar hem uitstak en er scheel bij keek met zijn grote, bruine ogen.


  ‘Kunnen we u in dat geval alstublieft even apart spreken?’ vroeg Erika.


  ‘Ik heb al met een paar agenten gesproken.’


  ‘Mevrouw Munro, dit is erg belangrijk.’


  Penny snoot haar neus en knikte, waarna ze de gang in riep: ‘Mam! Máh-ham! Jezus, heeft ze die tv weer zo hard staan...’ Ze opende een deur, waarop het geluid van de televisie nog luider werd. De tune van This Morning schalde door de gang, zo hard dat de dunne lijst van de spiegel aan de muur ervan trilde.


  Even later verscheen er een dikke, oudere vrouw in de deuropening van de woonkamer. Ze had een toef vettig, grijs haar op haar hoofd en een bril waarvan het montuur zo dik was dat het bijna komisch was. Ze droeg een vormeloze, groene trui en een dito broek met te korte pijpen die flapperden boven een paar dikke enkels, die over de rand van een paar geruite sloffen puilden.


  ‘WAT WILLEN ZE NOU WEER?’ brulde ze. Ze keek er geërgerd bij.


  ‘NIETS. MAAR NEEM JIJ PETER EVEN BIJ JE,’ riep Penny terug.


  De oude vrouw schonk de politiemensen een achterdochtige blik en knikte toen. ‘KOM MAAR, PETEY,’ snerpte ze met een hoge stem. Peter pakte zijn oma’s mollige hand en verdween in de woonkamer, nadat hij nog één keer naar hen had omgekeken. Toen werd de deur gesloten en nam het geluid van de tv weer af.


  ‘Mijn moeder is doof, ze zit in haar eigen wereldje,’ lichtte Penny toe. Buiten knalde een uitlaat. Penny schrok er zichtbaar van, ze begon zelfs te beven. Ze strekte haar hals om langs hen heen naar buiten te kunnen gluren, waar een oude, rode Fiat voorbij ronkte. Achter het stuur zat een jonge man met een zonnebril op en een ontblote bast.


  ‘Is er iets, mevrouw Munro?’ vroeg Erika.


  ‘Nee, niets... Het is niets,’ zei ze, weinig overtuigend. ‘Komt u maar mee naar de keuken.’
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  Ze namen plaats in een piepkleine, bloedhete keuken tjokvol beeldjes en kitscherige theedoeken. Het enige raam keek uit op de achtertuin, waarin zo mogelijk nog meer kabouters stonden dan aan de voorkant van het huis. Erika vond hun overdreven vrolijke, rozerode gezichten maar eng en vroeg zich af of ze zo groot waren omdat Penny’s moeder ze dan beter uit elkaar kon houden.


  ‘De laatste keer dat ik hem – Gregory – sprak, was drie dagen geleden,’ zei Penny. Ze stond geleund tegen het aanrecht en staarde vol ongeloof voor zich uit. Ze stak een sigaret op en pakte een overvolle asbak van de vensterbank.


  ‘Waar hebben jullie het toen over gehad?’ vroeg Erika.


  ‘Niet veel. Hij stond op het punt om naar Frankrijk te vertrekken, voor een of andere conferentie.’


  ‘Van de Britse Medische Associatie?’ vroeg Moss.


  ‘Hij is een van hun oudste leden.’


  ‘En vond u het vreemd dat u niet van hem hoorde dat hij veilig was aangekomen?’ vroeg Erika.


  ‘We lagen in scheiding, we belden elkaar alleen als het niet anders kon... De reden dat ik toen belde, was om te checken of zijn reis doorging en of ik Peter dus kon houden. We hebben... we hádden de afspraak dat hij ’s zaterdags altijd bij zijn vader was.’


  ‘Wat vertelde hij toen nog meer?’


  ‘Weinig.’


  ‘Kunt u iemand bedenken die uw man dit zou kunnen willen aandoen?’


  Penny tuurde door het raam en tikte haar sigarettenas af in de gootsteen. ‘Nee... Er waren wel mensen met wie hij ruzie had, maar dat heeft iedereen. Ik kan niemand bedenken die hem genoeg haatte om zijn huis binnen te dringen en... hem te smoren.’ Ze begon te huilen.


  Moss pakte een doos tissues van de keukentafel en bood haar er een aan.


  ‘Dank u,’ zei Penny.


  ‘Het huis had een beveiligingssysteem. Wanneer is dat geplaatst?’ vroeg Erika.


  ‘Een paar jaar geleden, vlak nadat de uitbouw klaar was.’


  ‘Gebruikte u dat altijd?’


  ‘Ja. Gregory stelde het altijd in als we weggingen. In het begin ook ’s nachts. Maar toen Peter eenmaal kon lopen, heeft hij het alarm een paar keer per ongeluk aangezet toen hij in het donker naar beneden kwam voor een glaasje water. Dus zijn we daarmee gestopt... Maar toen hebben we wel extra sloten op de ramen en deuren laten aanbrengen.’


  ‘Kunt u zich de naam van het beveiligingsbedrijf nog herinneren dat dat heeft gedaan?’


  ‘Nee. Dat soort dingen regelde Greg allemaal. Hoe is... de dader... binnengekomen?’


  ‘Daar proberen we nu achter te komen,’ zei Erika. ‘Mag ik vragen waarom u en Gregory uit elkaar zijn gegaan?’


  ‘Hij begon alles aan mij te haten: de manier waarop ik me kleedde, hoe ik praatte, hoe ik met mensen omging. In winkels klaagde hij dat ik me te flirterig gedroeg, mijn vrienden waren niet goed genoeg. En hij probeerde de band met mijn moeder te verbreken, terwijl die van hem altijd welkom was – ze was er dan ook altijd. En hij kon niet opschieten met mijn broer, Gary...’


  ‘Is hij wel eens gewelddadig geweest?’


  ‘Gary was niet gewelddadig,’ zei Penny vlug.


  ‘Ik bedoelde Gregory,’ zei Erika.


  Peterson en Moss keken elkaar betekenisvol aan, Penny zag dit. ‘Sorry, ik raak een beetje in de war. Nee, Gregory was niet gewelddadig. Hij kon wel eens wat intimiderend doen, dat wel, maar hij heeft me nooit geslagen of zo... Ik ben niet achterlijk. Onze relatie is niet altijd zo slecht geweest. Toen we elkaar leerden kennen, vond hij me verfrissend: opwindend, een beetje brutaal, grappig.’


  Erika keek naar Penny en begreep wel dat mannen haar aantrekkelijk konden vinden. Ze zag er niet slecht uit en stond met beide benen op de grond.


  Penny ging verder: ‘Maar ja, met dat soort meiden willen mannen eigenlijk alleen een avontuurtje. Toen we trouwden, verwachtte hij dan ook van me dat ik zou veranderen. Ik was nu zijn vrouw, zijn “vertegenwoordigster”, zoals hij het noemde: ik vertegenwoordigde hem in de maatschappij. Maar zo’n echtgenote wilde ik niet zijn. Ik denk dat hij zich dat pas achteraf heeft gerealiseerd...’


  ‘En hoe zat het met Gregory’s moeder?’


  ‘Hebt u even? Vergeleken met de verhouding tussen die twee lijkt Oedipus Rex wel een sitcom! Vanaf de allereerste blik had ze een hekel aan me. Zij is degene die hem heeft gevonden, toch?’


  Erika knikte.


  Penny’s gezicht betrok. ‘Maar niet dat ze mij dan belt! Ik moest het horen van een of andere smeris die bij me voor de deur stond. Dat zegt wel wat over haar, is het niet?’


  ‘Het was niet haar verantwoordelijkheid om u op de hoogte te brengen. Bovendien is ze vrijwel meteen met shockverschijnselen naar het ziekenhuis gebracht,’ zei Moss.


  ‘Zij vertelde ons over een incident tussen Gregory en uw broer Gary,’ zei Peterson.


  Penny verstrakte toen de naam Gary weer viel. ‘Dat was maar een ruzietje, familiegedoe,’ zei ze vlug.


  ‘Volgens haar waren ze met elkaar op de vuist gegaan.’


  ‘Ach, jongens... die doen dat nu eenmaal,’ zei Penny.


  ‘Maar het waren volwassen mannen. En uw broer is wel eens met de politie in aanraking geweest,’ voegde Peterson eraan toe.


  Penny’s ogen vlogen heen en weer tussen de drie politiemensen. Ze drukte haar sigaret uit tussen de vele peuken in de asbak. ‘Mijn broer zit in zijn proeftijd, nadat hij in New Cross iemand heeft mishandeld,’ zei ze, en ze blies een rookwolk naar het plafond. ‘Hij is uitsmijter bij een club. Die gast flipte helemaal – drugs – dus het was gewoon zelfverdediging. Maar ja, Gary... Gary ging wat te ver. Maar laat hem hierbuiten. Ik weet dat mijn broer geen heilige is, maar hier heeft hij echt niets mee te maken, begrepen?’


  ‘Was dat waardoor u daarnet zo schrok, toen we bij de voordeur stonden? Omdat u dacht dat het Gary was?’ vroeg Erika.


  ‘Luister eens, waarom zijn jullie hier eigenlijk, verdomme?’ Penny sloeg haar armen over elkaar en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik heb allang smerissen aan de deur gehad, met allerlei vragen en verhalen. Moeten jullie niet eens gauw achter die kerel aan?’


  ‘Wij hebben nooit gezegd dat het om een man ging,’ zei Moss.


  ‘Niet zo bijdehand, ja? U weet ook wel dat de meeste moordenaars mannen zijn,’ zei Penny.


  Erika wierp Moss een waarschuwende blik toe. Ze zag dat Penny zich begon terug te trekken. ‘Oké oké, mevrouw Munro, het spijt ons. We doen geen onderzoek naar uw broer. Maar we moeten u deze vragen nu eenmaal stellen, om ons een beeld te kunnen vormen van degene die dit heeft gedaan, en hem zo te kunnen vangen.’


  Penny stak weer een sigaret op. ‘Wilt u er ook een?’ vroeg ze. Moss en Peterson schudden hun hoofd, maar Erika trok er een uit het pakje dat ze haar voorhield. Penny stak hem voor haar aan.


  ‘Gregory wilde Peter op kostschool doen,’ zei ze. ‘Zo’n klein jongetje wegsturen! Ik heb mijn hakken in het zand gezet en gezegd dat dat niet ging gebeuren. Maar vlak voordat Peter op de basisschool hier in de buurt zou beginnen, ontdekte ik dat Gregory Peters inschrijving had geannuleerd en toch die plek op die kostschool had aangenomen!’


  ‘Wanneer was dat precies?’


  ‘Rond Pasen. Ik heb Gregory meteen gebeld, maar die vertelde me dat Peter de maandag erop al op die school werd verwacht en dat ik hem deze kans op een fatsoenlijke opleiding niet mocht ontnemen. Het was praktisch een ontvoering! Dus ging Gary erheen om Peter op te halen. Hij heeft er de deur ingetrapt, maar hij heeft niet... Hij is niet gewelddadig geweest, oké? Estelle was er ook. Die ging met een glazen asbak achter Gary aan, waarna de vlam pas echt in de pan sloeg. Maar dat gedeelte heeft ze vast verzwegen, hè?’


  ‘Dus u zou uw verhouding met Estelle Munro niet echt goed willen noemen?’


  Penny lachte bitter. ‘Ze is een kreng. Ze verzint van alles om het gedrag van haar zoon goed te praten. Vanaf het moment dat wij iets met elkaar kregen, heeft ze me gehaat... Ze heeft alles verpest: ons verlovingsfeest, de bruiloft. Zijn vader is overleden toen Gregory nog maar heel klein was. En hij was enig kind, dus waren ze altijd erg op elkaar aangewezen, hij en zijn moeder. Hoe zeg je dat ook alweer? Symbiotisch bijna. In het begin van ons huwelijk dacht ik nog dat ik hem wel voor me kon winnen, of op zijn minst de persoon kon worden die het dichtst bij hem stond, maar zij zorgde er wel voor dat ik altijd op de tweede plaats kwam. Best sneu, hè? Nu ik het mezelf zo hoor vertellen, vind ik het maar sneu klinken.’


  Erika keek naar Moss en Peterson en besefte dat er nog één vraag was die ze moest stellen. ‘Mevrouw Munro, het spijt me dat ik u dit moet vragen, maar wist u van relaties van uw man met mannen?’


  ‘Hoe bedoelt u? Vrienden? Hij had niet veel vrienden.’


  ‘Nee, ik bedoel seksuele relaties met mannen.’


  Penny keek van de een naar de ander. Op de achtergrond tikte luid de keukenklok.


  Opeens vloog de deur open en knalde tegen de koelkast erachter. Een kleine, brede man met een kaal hoofd stormde de keuken binnen. Hij droeg een spijkerbroek, een T-shirt en zwarte veterschoenen. Zweet glinsterde op zijn voorhoofd, er zaten grote vochtplekken onder zijn armen en op zijn borstkas en hij wasemde de klamme geur van agressie uit. Zijn gezicht was een mengeling van verwarring en woede.


  ‘Seksuele relaties met mannen? Wat ís dit verdomme?’ bulderde hij.


  ‘Bent u Gary Wilmslow?’ vroeg Erika.


  ‘Ja. En wie ben jij?’


  ‘Meneer, ik ben inspecteur Foster. Dit zijn rechercheur Moss en rechercheur Peterson,’ zei Erika. Ze stonden allemaal op en toonden hem hun politiepenning.


  ‘Penny, wat ís dit, godverdomme?’


  ‘Ze stellen me gewoon wat vragen over Greg. Routinevragen, oké?’ zei Penny vermoeid, alsof ze haar broer wel vaker moest kalmeren.


  ‘En dan willen jullie weten of hij een flikker was?’ zei Gary. ‘Weten jullie niks beters te verzinnen? Greg mag dan een achterlijke rukker zijn geweest...’


  ‘Gary!’


  ‘Maar hij was geen flikker. Begrepen?’ zei Gary, en hij stak dreigend zijn vinger naar hen op.


  ‘Meneer, mag ik u verzoeken om even buiten te wachten, tot wij klaar zijn?’ begon Peterson.


  ‘Noem me geen “meneer”, je meent er toch niks van!’ brieste Gary. Hij trok de koelkast open, stak zijn hoofd erin en bromde: ‘Gore zwartjoekel.’


  ‘Wat zei u daar?’ vroeg Peterson. Erika zag dat zijn ademhaling begon te versnellen.


  Gary kwam weer overeind, met een blikje bier in zijn hand en duwde de deur van de koelkast dicht. ‘Niks. Ik zei helemaal niks.’


  ‘Ik hoorde het anders ook,’ zei Erika.


  ‘Ik ook,’ zei Moss. ‘U noemde mijn collega een “gore zwartjoekel”.’


  ‘Welnee, dat deed ik niet. En al zei ik het wél... Dit is mijn huis, ik mag hier zeggen wat ik wil. En als het jullie niet bevalt, donderen jullie maar op... En kom terug met een huiszoekingsbevel!’


  ‘Meneer Wilmslow, dit zijn slechts routinevragen in verband met een moordonderzoek...’ begon Erika.


  ‘Jullie zijn toch godverdomme ook waardeloos, hè. Jullie vinden het makkelijker om ons hier met zijn drieën lastig te vallen, terwijl wij net een dooie in de familie hebben, dan de straat op te gaan en die godvergeten dader te pakken!’


  ‘Mag ik u eraan herinneren dat racistische taal uitslaan tegen een politieagent wordt gezien als een misdrijf?’ zei Peterson, terwijl hij vlak voor Gary ging staan en hem strak in de ogen keek.


  ‘Dat geldt ook voor moord. Maar ik heb het recht om me te verdedigen, als jij in mijn eigen huis agressief gaat staan doen.’


  ‘GARY!’ riep Penny. ‘Kappen nou! Ga maar even kijken of alles goed is met mam en Peter... Nu!’


  Gary hield het blikje omhoog en rukte het lipje zo ruw open dat er wat bier in Petersons gezicht spatte. De spanning was een moment lang te snijden. Toen nam Gary luidruchtig een slok, draaide zich om en beende de keuken uit. Met een harde klap trok hij de deur achter zich dicht.


  ‘Het spijt me, het spijt me heel erg... Hij heeft het niet zo op de politie,’ zei Penny. Ze trok een stuk keukenpapier van de rol en gaf het met een trillende hand aan Peterson.


  ‘Vindt u het goed als we nog heel even doorgaan? We zijn er bijna,’ zei Erika, terwijl Peterson zijn gezicht droogdepte. Penny knikte. ‘We stellen deze vragen niet zomaar. In het nachtkastje van uw man zijn enkele homo-erotische tijdschriften gevonden.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja. Het is belangrijk dat we weten waarom die daar lagen. Waarschijnlijk betekent het niets, was hij gewoon nieuwsgierig. Maar daarom moet ik u dus vragen of u weet of Gregory soms biseksueel was, of hij de drang voelde om mannen op te zoeken, met hen af te spreken. Dat kan ons helpen bij ons onderzoek. Als uw man een geheim leven leidde en afspraakjes met mannen maakte, of hen bij hem thuis uitnodigde om...’


  ‘Ja ja, ik snap het!’ snauwde Penny. ‘Ik snap het, verdomme!’ Ze stak alweer een sigaret op, blies een wolk rook uit en smeet de aansteker in het afdruiprek. Het leek erop dat ze niet goed wist wat ze met deze informatie aan moest. Er viel een lange stilte. ‘Ik weet het niet... Op een keer... een van de zeldzame keren dat wij samen dronken zijn geworden... had Gregory het erover dat hij wel eens een triootje zou willen proberen. Het was op vakantie in Griekenland, we vermaakten ons prima... Ik dacht dat hij bedoelde met een andere vrouw erbij, maar hij wilde... hij wilde er een man bij halen.’


  ‘Kwam dat voor u als een verrassing?’ vroeg Erika.


  ‘Natuurlijk verbaasde me dat, verdomme! Gregory was altijd erg ouderwets, de missionarishouding en zo...’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Niets. Hij nam het gauw terug, zei dat het maar een grapje was geweest, dat hij alleen maar had willen zien hoe ik zou reageren.’ Penny kruiste haar armen voor haar borst.


  ‘Maar hoe reageerde u toen hij het zei?’


  ‘Ach, ik weet het niet. Het was een prachtig eiland, we hadden het er heerlijk. En er liepen best een paar lekkere Grieken rond. Ik dacht dat ik het nog wel leuk zou hebben gevonden, een keer iets geks, iets lolligs. We deden nooit iets leuks samen.’


  ‘Verontrustte het u dat hij dit voorstelde?’


  ‘Nee. Ik hield van hem – op dat moment nog wel – en hij was altijd zo braaf, dat ik het juist wel fijn vond dat hij eens zoiets met me deelde...’ Ineens brak haar stem en begon ze te huilen.


  ‘Denkt u dat uw man homoseksueel was?’


  ‘Nee, dat denk ik niet,’ zei Penny. Toen deed ze haar hoofd weer omhoog en wierp Erika een grimmige blik toe. ‘Was dat alles?’


  ‘Ja, dank u. We willen later vandaag nog een agent hierheen sturen om u op te halen, zodat u het lichaam van uw echtgenoot kunt identificeren,’ zei Erika.


  Penny knikte, ze had nog steeds tranen in haar ogen. Ze keek weer naar buiten, naar de overdreven jolige achtertuin. ‘Als u meer ontdekt, over Greg, over dat hij homoseksueel zou zijn geweest... dan wil ik dat liever niet weten. Begrepen?’


  Erika knikte. ‘Begrepen.’


  



  Toen ze terugkwamen bij de auto was die zo bloedheet dat ze de portieren even moesten openzetten om het interieur wat te laten afkoelen.


  Erika rommelde in haar handtas, haalde haar telefoon eruit en belde het bureau. ‘Hoi Crane, met inspecteur Foster. Kun jij alsjeblieft even een naam voor me opzoeken? Gary Wilmslow, Hereford Street 14, Shirley. Alles wat we over hem hebben. Hij is de broer van Penny Munro, de vrouw van het slachtoffer. En kun je een officieel verhoor regelen met Estelle Munro, en een familierechercheur aanwijzen, voor zowel haar als Penny?’


  Ze wilden net instappen toen Gary door de voordeur naar buiten kwam. Hij had Peter aan zijn hand.


  ‘Meneer Wilmslow,’ riep Erika, terwijl ze terugrende naar het poortje, ‘zou u mij nog even willen vertellen waar u donderdagavond was, tussen zes uur ’s avonds en een uur ’s nachts?’


  Gary slenterde naar de tuinslang die over een buitenkraan onder het raam van de woonkamer hing en begon hem af te rollen. Het uiteinde gaf hij aan het jongetje. ‘Toen was ik gewoon hier. Ik heb Game of Thrones zitten kijken, samen met Penny en mijn moeder,’ zei hij.


  ‘De hele avond?’


  ‘Ja, de hele avond. We hebben die hele verrekte serie op dvd.’


  Peter zette zich schrap en richtte de slang op het gazon. Toen hij breed glimlachend opkeek, zagen ze een gebit als een fietsenrek. Gary draaide de kraan open, waarna zijn neefje de waterstraal over het gras liet sproeien.


  ‘Kunnen uw moeder en zus dit bevestigen?’


  ‘Ja,’ zei Gary, terwijl hij Erika een ijzige blik schonk, ‘dat kunnen zij bevestigen.’


  ‘Dank u wel.’


  Erika liep terug naar de auto. Zij, Moss en Peterson stapten in, waarna ze de motor en de airco aanzette.


  ‘Weet u, we zouden hem zo kunnen arresteren, hier en nu. Je mag immers tijdelijk geen water voor je tuin gebruiken,’ zei Peterson.


  ‘Ja, maar hij doet het niet zelf, hè: hij laat het kind het doen,’ zei Moss.


  ‘Wat is het toch ook een gladjanus,’ zei Peterson bitter.


  ‘Ja,’ beaamde Erika. Ze keken even hoe Gary een sigaret stond te roken terwijl Peter het gras besproeide. Toen keek hij op en keek hen strak aan.


  ‘Laat hem maar even in zijn sop gaarkoken,’ zei Erika. ‘Kijken wat hij dan doet. Hij is een mogelijke verdachte, maar we hebben nog lang niet genoeg bewijs.’
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  Het was laat in de middag op de afdeling geriatrie van het Londense Queen Anne Hospital. Verpleegkundige Simone Matthews zat in een van de weinige privékamers, in een zijgang van de afdeling. In het ziekenhuisbed naast haar lag een oudere dame genaamd Mary. Haar frêle, slapende lichaam vormde amper een heuveltje onder de blauwe deken, die keurig om haar heen was ingestopt. Haar gezicht was ingevallen en zag geel, de ademhaling via haar openhangende mond haperde af en toe.


  Het zou niet lang meer duren.


  Het Queen Anne Hospital was gehuisvest in een haveloos, roodbakstenen gebouw en de sfeer op deze afdeling kon grimmig en loodzwaar zijn. Te moeten toezien hoe iemand zowel geestelijk als lichamelijk aftakelde, vroeg veel van een mens. Twee nachten eerder had Simone de opdracht gekregen een oude man te wassen, die zich tot op dat moment als een modelpatiënt had gedragen. Zonder enige waarschuwing had hij haar recht in haar gezicht gestompt. Ze was meteen naar de röntgenafdeling gestuurd, maar gelukkig was haar kaak niet gebroken. De hoofdzuster had gezegd dat ze maar een paar dagen vrij moest nemen, om uit te rusten en bij te komen van de schrik, maar Simone had stoïcijns volgehouden dat ze gewoon haar diensten zou blijven draaien.


  Haar werk was alles voor Simone. Bovendien wilde ze bij Mary zijn, bij haar blijven tot het eind. De twee vrouwen hadden elkaar nooit gesproken. Mary lag al tien dagen op deze afdeling en was slechts zo nu en dan even bij bewustzijn geweest. Haar organen begonnen het al een voor een te begeven, haar lichaam was zich langzaam aan het afsluiten. Er waren geen familieleden of vrienden voor haar gekomen, maar toch had Simone een beeld van Mary weten op te bouwen, aan de hand van de persoonlijke bezittingen in het kastje naast haar bed.


  Mary was in een supermarkt in elkaar gezakt en in een versleten jurk en met oude schoenen aan haar voeten het ziekenhuis binnengebracht. Ook had ze een kleine, zwarte handtas bij zich gehad. Daarin zat niet veel meer dan een blikje pepermuntjes en een buspasje, maar in een ritsvakje in de voering had Simone een verkreukeld zwart-witfotootje gevonden.


  Het kiekje was genomen op een zonnige dag in een park. Onder een boom zat een knappe jonge vrouw op een geruit kleed, met een lange rok over haar benen. Haar ranke middel, gecombineerd met een stevige boezem onder de friswitte blouse, zorgde voor een benijdenswaardig zandloperfiguur. Ook al was de foto in zwart-wit, toch vermoedde Simone dat Mary rood haar had gehad, door de manier waarop de zon op haar lange krullen viel. Naast Mary zat een donkerharige man. Hij was knap, maar er hing een dreigend soort opwinding om hem heen. Hij kneep met zijn ogen tegen de zon en hield beschermend een arm om Mary’s smalle taille. Op de achterkant stond geschreven: Met mijn liefste George, Bromley, zomer 1961.


  



  Er was nog een foto van Mary, op haar buspasje. Die was pas drie jaar oud. Tegen een spierwitte achtergrond keek Mary angstig in de camera, als een konijn in de lichtbundel van een auto. Ze had slap, grijs haar en haar gezicht zat vol rimpels.


  Wat is er tussen 1961 en 2013 met haar gebeurd? dacht Simone. En waar is George nu? Voor zover zij kon bepalen, hadden ze niet echt lang en gelukkig met elkaar geleefd. In Mary’s medische gegevens had ze immers gezien dat ze nooit getrouwd was geweest. Ook had ze geen kinderen of anderen die van haar afhankelijk waren.


  In het bed maakte Mary een pruttelend geluidje. Haar ingevallen mond opende en sloot zich traag en haar ademhaling stokte even, waarna deze haar ongelijke ritme weer oppakte.


  ‘Het is goed, Mary. Ik ben hier,’ zei Simone en ze pakte Mary’s hand. De arm van de oude vrouw was mager, de huid hing er losjes omheen en zat vol donkere, vlekkerige bloeduitstortingen als gevolg van de vele pogingen om een ader voor het infuus te vinden.


  Simone keek op het kleine, zilverkleurige horloge dat op de voorkant van haar uniform zat gespeld en zag dat haar dienst er bijna op zat. Ze pakte een borstel uit het kastje naast het bed en begon Mary’s haar te borstelen. Eerst weg van haar hoge voorhoofd; daarna ondersteunde ze Mary’s hoofd zodat ze de rest met lange slagen kon doen. Terwijl de borstel zijn werk deed, glansden de dunne, zilverkleurige lokken in het zonlicht dat door het kleine raam naar binnen viel.


  Terwijl ze het haar van de oude vrouw borstelde, wenste Simone dat Mary haar moeder was geweest, en dat ze nu haar ogen zou openen en zeggen dat ze van haar hield. Mary had ook van George gehouden, dat kon Simone aan die foto wel zien, en ze wist zeker dat ze ook van haar zou kunnen houden. Alleen een ander soort liefde natuurlijk: de liefde van een moeder voor haar dochter.


  Het gezicht van haar eigen moeder flitste door haar hoofd. Haar handen begonnen zo hevig te trillen dat de haarborstel op de grond viel.


  ‘een van de ergste gevallen van kinderverwaarlozing ooit!’ hadden de krantenkoppen geschreeuwd. De tienjarige Simone was gevonden door een buurvrouw. Haar moeder was met vakantie gegaan en had haar dochter achtergelaten, vastgeketend aan de radiator in de badkamer. De buurvrouw en de journalist met wie zij contact had opgenomen, dachten dat ze Simones leven hadden gered. Maar het leven in het kindertehuis was nog erger geweest. Toen haar moeder eindelijk terugkeerde, verscheen ze onaangekondigd bij het tehuis, waar men meteen de politie belde. Ze ging ervandoor voor ze kon worden opgepakt. Later die avond sprong ze van de Tower Bridge en verdronk in de ijskoude Thames. Simone wilde graag geloven dat haar moeder uit schuldgevoel zelfmoord had gepleegd, maar dat wist ze niet zeker.


  Ze raapte de haarborstel weer op en maande haar trillende handen rustig te worden. ‘Zo dan. Je ziet er weer prachtig uit, Mary,’ zei ze, nadat ze een stap naar achteren had gezet om haar werk te bewonderen. Mary’s dunne haar lag er keurig bij, de zilveren lokken wijd uitgespreid op het friswitte kussen. Simone legde de haarborstel terug in het kastje.


  ‘En nu ga ik je voorlezen,’ zei ze. Ze reikte achter de plastic stoel en zocht in haar tas naar de plaatselijke krant.


  Ze begon met Mary’s horoscoop – ze wist uit het medisch dossier dat zij een Leeuw was; daarna las ze die van haarzelf voor, Simone was een Weegschaal. Toen ging ze naar de voorpagina en las het artikel over de dokter uit South London die gewurgd op zijn bed was gevonden. Toen het uit was, legde Simone de krant op haar schoot.


  ‘Mary, ik heb mannen nooit kunnen begrijpen. Ik weet nooit wat mijn man, Stan – voluit Stanley – denkt, hij is echt een gesloten boek voor me. Dat maakt me zo eenzaam. Daarom ben ik ook zo blij dat ik jou heb... Want jij begrijpt me wel, hè?’


  Mary sliep gewoon door. Ze was ver weg, in het zonnige park, op dat kleed met George, de man die haar hart had gebroken.
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  Erika, Moss en Peterson keerden even voor zessen terug op het bureau van Lewisham Row en liepen meteen door naar de centrale meldkamer.


  ‘Het lukt ons maar niet om ons een compleet beeld van Gregory Munro te vormen,’ zei Erika tegen haar team van politiemensen, staand voor de whiteboards. ‘Zijn moeder ziet hem als een heilige, zijn vrouw schildert hem af als seksueel geremd, en gespannen. We zijn naar zijn praktijk geweest en hebben daar twee van zijn patiënten gesproken, die er elk een totaal andere mening over zijn gedrag als arts op na hielden... En ik heb een half uur aan de telefoon gehangen met zijn assistente. Toen zij hoorde dat haar baas was overleden, ging ze gewoon een dagje naar Brighton, een terrasje pikken in de zon. Zij werkt al vijftien jaar voor hem, maar was niet op de hoogte van zijn naderende scheiding, noch dat zijn vrouw al drie maanden niet meer bij hem woont.’


  ‘Hij houdt zijn verschillende rollen in het leven dus strikt gescheiden,’ concludeerde Crane.


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen, ja,’ zei Erika. ‘We hebben ook gevraagd naar mogelijke klachten of opmerkingen van zijn patiënten. De assistente had weinig zin om daarop in te gaan, maar toen ik het woord “huiszoekingsbevel” liet vallen, veranderde ze meteen van toon. Ze stuurt de spullen op zijn laatst morgenochtend naar ons door.’


  Toen Erika zich omdraaide, zag ze dat er iets nieuws op het whiteboard hing: een politiefoto van Gary Wilmslow. Hij had nog iets meer haar, wallen onder zijn ogen en keek dreigend in de camera.


  ‘Goed, degene die tot nu toe geldt als de meest waarschijnlijke verdachte is de zwager van het slachtoffer, Gary Wilmslow. Er is een motief: hij haatte Gregory en ze hebben meerdere aanvaringen met elkaar gehad. En zijn zus erft Gregory’s niet-onaanzienlijke nalatenschap. Als familie lijken Gary, Penny en hun moeder twee, of eh... zes handen op één buik. Wat weten we precies van deze Gary?’


  De sfeer in de meldkamer veranderde meteen toen commissaris Marsh binnenkwam. Iedereen ging rechtop zitten en keek alerter voor zich uit. Marsh ging op de lange printertafel zitten en gebaarde naar Erika dat ze gewoon moest doorgaan.


  Crane stond op. ‘Oké: Gary Wilmslow, zevenendertig jaar oud, geboren in Shirley, South London. Werkt momenteel zestien uur in de week als uitsmijter voor een nachtclub in Peckham... Net genoeg uren om zijn uitkering niet te verspelen. Het is geen fijne vent, met een strafblad zo dik als een Miss Universe-kandidate,’ zei hij droog. Toen stak hij zijn balpen tussen zijn tanden en begon op zijn bureau te zoeken. Hij vond een dik dossier en sloeg het open. ‘In 1993 is Wilmslow berecht als minderjarige, voor het mishandelen van een oude man bij een bushalte in Neasden High Street. De man lag drie dagen in coma, maar herstelde genoeg om bewijs te kunnen aandragen. Hiervoor heeft Gary drie jaar gezeten, in de jeugdinrichting van Feltham. In 1999 is hij voorgeleid en veroordeeld voor geweldpleging en mishandeling met zwaar lichamelijk letsel tot gevolg, waarvoor hij anderhalf jaar heeft gekregen. Tussen 2004 en 2006 heeft hij twee jaar in de bak gezeten voor het dealen van drugs.’ Crane bladerde verder door het lijvige dossier. ‘In 2006 kreeg hij nog eens anderhalf jaar voor het mishandelen van een man met een biljartkeu, in een snookerhal in Sydenham. In 2008 is hij beschuldigd van verkrachting, maar die aanklacht werd ingetrokken wegens onvoldoende bewijs. En vorig jaar is hij berecht wegens doodslag.’


  ‘Dat was tijdens zijn werk als uitsmijter?’ vroeg Erika.


  ‘Ja, in het weekend werkt hij bij nachtclub H20 in Peckham, of Haitch Twenty, zoals onze geüniformeerde afdeling die gehate tent noemt. Wilmslows advocaat voerde aan dat hij handelde uit zelfverdediging, waarna hij een straf van twee jaar kreeg. Na een jaar mocht hij er alweer uit, momenteel is hij dus nog voorwaardelijk... Het interessante hierbij is dat zijn advocaat werd betaald door niemand minder dan... Gregory Munro.’


  Erika keek weer naar Gary’s foto op het whiteboard. Er viel een lange stilte terwijl iedereen dit alles tot zich liet doordringen.


  ‘Oké, dus Gary Wilmslow is tuig van de richel en heeft een strafblad zo lang als de staart van een krokodil. Maar heeft hij dit ook gedaan?’ vroeg Erika, en ze tikte op de plaatsdelictfoto’s van de overleden Gregory Munro op zijn bed, zijn armen vastgebonden aan het hoofdbord en zijn gezicht misvormd door de plastic zak.


  ‘Gary Wilmslow heeft ons ook een alibi gegeven,’ zei Crane.


  ‘Ach, dat alibi. Daarmee neemt hij ons toch compleet in de zeik! “Tv zitten kijken met mijn moeder en mijn zus”,’ hoonde Peterson, die zijn haat amper wist te verhullen.


  ‘Oké, maar laten we niet vergeten dat hij nog in zijn proeftijd zit én dat zijn zus erg haar best doet om hem te beschermen,’ zei Erika. ‘Laten we alsjeblieft geen overhaaste conclusies trekken.’


  ‘Baas! Kijk toch naar zijn strafblad: hij is ertoe in staat. Ik zeg: oppakken.’


  ‘Ik snap waarom je dat zegt, Peterson. Maar deze moord is uiterst zorgvuldig gepland en vakkundig uitgevoerd, met bijna geen enkel forensisch bewijs. En Gary Wilmslow is een heetgebakerde bajesklant.’ Erika nam het dossier van Crane over en bladerde erdoorheen. ‘Dit zijn allemaal misdrijven die in een opwelling zijn begaan: onbezonnen, gewelddadige woede-uitbarstingen.’


  ‘Maar het motief dan – Gregory’s erfenis – dat is toch niet niks,’ zei Peterson. ‘Drie huizen in Londen én een dokterspraktijk. Hebben we al naar een eventuele levensverzekering gekeken? Gregory Munro heeft waarschijnlijk een verdomd goede dekking. En dan is er ook nog de persoonlijke afkeer. De manier waarop de dader is binnengekomen kán ook in scène zijn gezet.’


  ‘Oké, genoteerd,’ zei Erika. ‘Maar voor een aanhouding hebben we toch meer bewijs nodig.’


  Agent Warren stond op.


  ‘Ja? Wat heb jij voor ons?’ vroeg Erika.


  ‘Baas, we hebben nog wat teruggekregen uit het lab. Er zijn vier draadjes van het hek achter in de tuin gehaald: allemaal van een zwart kledingstuk, een mix van katoen en lycra. Maar helaas geen geluk bij het vinden van lichaamssappen.’


  ‘En verder achter het huis? Bij het spoor?’


  ‘Eh... daar ligt een natuurgebied,’ stamelde Warren, die nerveus werd van Marsh’ zwijgende aanwezigheid achter in de meldkamer. ‘Het is maar klein, zeven jaar geleden door een paar omwonenden gecreëerd. Het loopt zo’n vierhonderd meter vlak langs de rails richting Londen en houdt vlak voor het station op, bij Honor Oak Road... Ik heb de bewakingsbeelden van de avond van de moord al bij South West Trains opgevraagd.’


  ‘En hoe ver loopt dat natuurgebiedje de andere kant op?’ vroeg Erika.


  ‘Zo’n honderd meter voorbij Gregory Munro’s huis loopt het dood. Ik heb ook de bewakingsbeelden van de omliggende straten opgevraagd, maar meerdere camera’s in deze wijk staan niet altijd meer aan.’


  ‘Laat me raden: bezuinigingen?’ vroeg Erika.


  Agent Warren stamelde: ‘Ik weet niet wat de precieze reden is...’


  ‘Ik begrijp niet hoe die idioten van de regering kunnen denken dat het opruimen van een paar bewakingscamera’s kan helpen om geld te besparen...’ begon Erika.


  Marsh onderbrak haar: ‘Inspecteur Foster, dit is iets wat in heel Londen gebeurt. Er is gewoon niet genoeg geld om de duizenden bewakingscamera’s in de hele stad in de gaten te houden.’


  ‘Ja ja, maar diezelfde bewakingscamera’s stonden ook al uit toen wij anderhalf jaar geleden een moordenaar probeerden op te sporen. Het zou ons als politie duizenden uren aan tijd en middelen hebben bespaard als we toen toegang hadden gehad tot de beelden van slechts één camera...’


  ‘Ik begrijp je zorgen, maar dit is niet de plek om daarover te discussiëren,’ zei Marsh. ‘Ik denk dat je beter door kunt gaan.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte, waarin een groot deel van de aanwezigen beschaamd naar de vloer keek. Toen pakte Erika de draad weer op: ‘Oké, probeer dus zo veel mogelijk bewakingsbeelden te pakken te krijgen en kijk of je ergens verdacht uitziende figuren ziet rondhangen. Let overal op: lengte, gewicht... of hij is aangekomen per trein, fiets, bus, auto...’


  ‘Goed, baas,’ zei agent Warren.


  ‘Hoe vordert het huis-aan-huisonderzoek en hoe ver zijn we met het checken van de bank- en telefoongegevens van het slachtoffer?’ vroeg Erika.


  Agent Singh stond op. ‘Veel bewoners van Laurel Road zijn momenteel met vakantie, en nog veel meer waren niet thuis op de avond van de moord. Met dit weer gaat iedereen na zijn werk naar het park of de pub, en komt pas laat thuis. De beide buren van Gregory Munro zijn nog tot het weekend op vakantie.’


  ‘Oftewel: niemand heeft iets gezien?’ zei Erika ongeduldig.


  ‘Eh, nee...’


  ‘Shit. Nog meer?’


  ‘Gregory Munro’s jaarsalaris lag rond de tweehonderdduizend pond. Dat komt deels doordat hij een van de grootste en meest winstgevende huisartsenpraktijken van het zuiden van Engeland runt. Geen schulden, alleen een hypotheek van tachtigduizend pond op de woning aan Laurel Road. Hij bezit tevens een huis in New Cross Gate, dat hij aan studenten verhuurt, en het huis in Shirley waar Penny Munro nu woont. Zijn telefoongegevens zijn vrij simpel, niets ongebruikelijks. Hij heeft inderdaad drie dagen voor hij op reis zou gaan met zijn vrouw getelefoneerd, precies zoals zij vertelde. Verder klopt ook alles: hij zou naar Nice vliegen voor een conferentie van de BMA.’


  ‘Stond hij ingeschreven bij homosites of -apps?’


  ‘Een maand geleden heeft hij wel Grindr gedownload. Die app hebben we op zijn telefoon aangetroffen. Maar hij had er nog geen profiel op aangemaakt.’


  ‘En een advocaat? Degene die de scheiding afhandelt?’


  ‘Ik heb vandaag meerdere berichten voor hem ingesproken. Maar hij heeft nog niet teruggebeld.’


  ‘Oké, blijf hem op de huid zitten.’


  ‘Ja, baas,’ zei Singh, en ze ging met een moedeloze blik weer zitten.


  Iedereen keek naar Erika, die nu langs de whiteboards ijsbeerde.


  ‘Gary Wilmslow heeft het gedaan, baas,’ zei Peterson. ‘Ik vind dat we door moeten zetten en die klootzak naar het bureau moeten halen.’


  ‘Nee. Op dit moment is het niet genoeg dat hij een klootzak is.’


  ‘Maar, baas!’


  ‘Nee, Peterson. Áls we hem oppakken, wil ik zeker van mijn zaak zijn en genoeg bewijzen hebben om het te staven, oké?’


  Peterson leunde hoofdschuddend achterover.


  ‘Je kunt met je hoofd schudden wat je wilt, maar laat je oordeel niet beïnvloeden door persoonlijke gevoelens. Zodra de tijd rijp is, als alles klopt, pakken we hem. Akkoord?’


  Peterson knikte.


  ‘Goed zo. Oké, heeft nog iemand iets voor me?’


  Het bleef stil.


  Erika keek op haar horloge. ‘Oké, dan... Laten we ons opnieuw, en met een open blik, op Gary Wilmslow richten. Iemand gaat naar zijn werkgever en wroet daar een beetje rond, spreek allemaal je contactpersonen aan.’


  Er brak een luid geklets los in de meldkamer.


  Marsh kwam naar voren. ‘Erika, als je hier klaar bent, heb je dan even tijd voor mij?’


  ‘Ja, hoor. Dat kan wel nog even duren, meneer.’


  ‘Dat is niet erg. Geef maar een gil als je klaar bent, dan gaan we samen een kop koffie of zo halen,’ zei Marsh, en hij liep de deur uit.


  ‘Je wilt me voor de tweede keer vandaag trakteren?’ mompelde Erika achterdochtig voor zich uit. ‘Wat is er aan de hand?’
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  Tot Erika’s verrassing nam Marsh haar mee naar een frozen-yoghurt-zaak een eindje verderop in de straat. Deze was pas een paar dagen eerder geopend en het was er erg druk.


  ‘Ik had Marcie beloofd dat ik het hier eens zou proberen,’ zei Marsh, terwijl ze in de rij gingen staan in het wanstaltige knalroze en neongele interieur.


  ‘Moet ik hier vrolijk van worden? Of wilt u me laten zien dat niet op alle aspecten van ons budget wordt bezuinigd?’ vroeg Erika.


  ‘Ik zit helemaal boven in het gebouw, ik moest hoognodig even afkoelen,’ luidde zijn antwoord.


  Ze kwamen bij een jong meisje bij een ronkende yoghurtautomaat, Marsh bestelde een grote portie voor hen allebei. Ze kregen elk een kartonnen beker yoghurtijs aangereikt en mochten toen doorlopen naar de zelfbedieningsbar, die een enorm assortiment aan snoep, fruit en chocolade bevatte. Erika keek hoe Marsh met een serieus gezicht zijn keuze overdacht en ten slotte ging voor de gummibeertjes. Ze onderdrukte een glimlach en koos zelf voor wat vers fruit.


  ‘En? Al een beetje gewend in je nieuwe appartement?’ vroeg Marsh, zodra ze te midden van het geroezemoes een plekje hadden gevonden, op een paar hoge krukken voor het grote raam. Het verkeer kroop er voorbij, terwijl de hitte op het smeltende asfalt glinsterde. Aan de overkant van de straat kwam een eindeloze stroom forenzen uit het treinstation.


  ‘Ik woon er nu een half jaar. Het is er lekker rustig, heel fijn,’ antwoordde Erika en ze nam een lepel yoghurtijs.


  ‘Dus je denkt er nog niet over om iets in Londen te kopen?’ vroeg Marsh.


  ‘Ik weet het niet. Ik begin net een beetje te wennen, mijn draai te vinden in mijn baan, maar de prijzen zijn hier echt belachelijk. Voor een krot ben je al een paar honderdduizend kwijt.’


  ‘Maar Erika, met huren smijt je je geld gewoon weg. En die prijzen worden alleen maar hoger. Áls je het wilt doen, doe het dan snel. Je hebt je oude huis in Manchester nog steeds: gooi die huurders eruit, verkoop het en klim hier dan op de eigendomsladder.’


  ‘Deelt u nu ook al vastgoedadvies uit, meneer?’ zei Erika met een grijns.


  Maar Marsh lachte niet mee. Hij stak nog een lepel yoghurtijs in zijn mond. De kleurige snoepjes in zijn beker glansden in het zonlicht. Ineens veranderde hij van onderwerp: ‘Ik wil dat je bij Gary Wilmslow uit de buurt blijft.’


  Deze opmerking verraste Erika. ‘U zat er net toch ook bij in de meldkamer, meneer: ik ga niet achter hem aan tot ik voldoende bewijs heb.’


  ‘Ik bedoel dat je níét achter hem aan moet gaan, helemaal niet. Hij is verboden terrein.’ Marsh boog zijn hoofd en keek haar over de rand van zijn zonnebril aan.


  ‘Mag ik vragen waarom, meneer?’


  ‘Nee. Dit zeg ik je als je meerdere.’


  ‘U weet toch dat dat soort dingen bij mij niet werken? Als je mij in het donker zet, ga ik gewoon op zoek naar het lichtknopje.’


  Marsh nam nog een grote hap en liet hem even door zijn mond gaan voor hij hem doorslikte. Toen zette hij zijn zonnebril af en legde hem op tafel. ‘Jezus christus. Vooruit dan. Heb je wel eens gehoord van Operatie Hemslow?’


  ‘Nee.’


  ‘Operatie Hemslow focust zich op een aantal bekende geldschieters en verspreiders van kinderporno. Gary Wilmslow is nauw betrokken bij een pornonetwerk voor pedofielen. En dan hebben we het echt over het op grote schaal digitaal distribueren – via websites – en, in mindere mate, het fabriceren van dvd’s. We hebben hem al acht maanden op onze radar, maar die vent is zo glad als een aal. Sinds vijf weken wordt hij vierentwintig uur per etmaal in de gaten gehouden.’


  ‘En dus moet hij gewoon de straat op kunnen om zijn vuile zaakjes af te handelen, zodat jullie hem kunnen betrappen op het afhandelen van die vuile zaakjes?’


  ‘Exact.’


  ‘Maar Peter, zijn neefje! Die woont met hem onder één dak!’


  ‘Dat is in orde. We weten zo goed als zeker dat Wilmslow zich niet bezighoudt met het werven van kinderen voor die video’s.’


  ‘Dat weet u “zo goed als zeker”?’


  ‘Daar zijn we van overtuigd.’


  ‘Jezus,’ zei Erika, en ze duwde haar yoghurtbeker van zich af.


  ‘Ik heb je in vertrouwen genomen, Erika, dan moet je mij ook vertrouwen.’


  ‘Oké, oké. Maar kunnen we Peter daar toch niet beter weghalen? En Penny ook?’


  ‘Je weet hoe serieus we bij dit soort zaken met veiligheidsrisico’s omspringen. Maar we hebben nog niet genoeg concreet bewijs om ons reden te geven Peter uit huis te laten plaatsen. Maar zoals ik al zei, Gary wordt de klok rond geobserveerd. Als hij dat kind ergens mee naartoe neemt, weten we dat onmiddellijk.’


  ‘Aha. Doordat hij voortdurend onder bewaking staat, weet u dus ook dat Gary Wilmslow Gregory Munro niet kan hebben vermoord.’


  ‘Inderdaad. Zijn alibi klopt: hij is die hele avond thuisgebleven.’


  ‘En weet u ook zeker dat de moord op Gregory Munro niets te maken heeft met Gary Wilmslow of Operatie Hemslow?’


  ‘Absoluut. Munro was bij ons niet eens in beeld. Welnu, ik neem aan dat jij wel een manier kunt bedenken om je team een andere kant op te leiden. Als het mijn zaak was, zou ik kiezen voor het pad van het homogeweld en hem doorschuiven naar een van de onderzoeksteams die zijn gespecialiseerd in moorden met een seksuele achtergrond.’


  ‘Maar ik weet nog helemaal niet of bij de moord op Gregory Munro seks het motief was. Op dit moment hebben we alleen nog wat indirect bewijs.’


  ‘Maar dat indirecte bewijs ligt wel voor het oprapen, Erika. Je moet het natuurlijk zelf weten, maar je zou jezelf een plezier kunnen doen door deze zaak gewoon te delegeren.’


  ‘Hebben ze daar dan niet al genoeg te doen, meneer?’


  ‘Dat hebben we allemaal,’ zei hij, terwijl hij het laatste restje yoghurtijs uit zijn beker schraapte.


  ‘Kan ik dus weer helemaal opnieuw beginnen,’ verzuchtte Erika. Ze zweeg somber en keek naar de mensenmassa die, vrolijk in de zomerzon, het raam passeerde.


  ‘Er komt weer een vacature voor hoofdinspecteur aan,’ zei Marsh en hij slikte zijn laatste hap ijs weg.


  Erika draaide zich naar hem toe. ‘Dan hoop ik, meneer, dat u – als u dat niet allang heeft gedaan – mij voor die post naar voren zult schuiven. Ik heb al zo lang de rang van inspecteur, ik verdien...’


  ‘Ho even, je weet nog niet eens waar het is,’ zei Marsh.


  ‘Dat maakt me niet uit.’


  ‘Je zei net nog dat je hier eindelijk een beetje je draai begon te vinden!’


  ‘Dat is waar. Maar ik heb de laatste tijd te vaak het gevoel dat ik over het hoofd word gezien. Vorig jaar kwam er ook ergens een post voor hoofdinspecteur vrij. Maar die vacature kwam en ging, en u deed niets...’


  ‘Toen dacht ik dat je daar nog niet klaar voor was.’


  ‘Wat geeft jou het recht om dat te bepalen, Paul?’ snauwde Erika.


  Marsh’ wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘Erika, je was pas net weer aan het werk nadat je ernstig gewond was geraakt, nog herstellend van je operaties, om nog maar te zwijgen over het trauma van...’


  ‘Maar ik had ook met succes een viervoudig moordenaar gearresteerd én de Metropolitan Police de leider van een Roemeense bende die Oost-Europese vrouwen naar Engeland smokkelde om ze er als prostituee aan het werk te zetten, op een presenteerblaadje aangeboden!’


  ‘Erika, er is niemand die jou hoger heeft zitten dan ik. Maar je moet ook leren tactisch te zijn. Om binnen de organisatie te kunnen opklimmen, moet je niet alleen een geweldige politievrouw zijn, maar ook politiek een beetje handig. Het kan bijvoorbeeld geen kwaad om eens te werken aan je relatie met assistent-korpschef Oakley.’


  ‘Mijn staat van dienst zou voldoende moeten zijn. Ik heb geen tijd én geen zin om de kont van een stel hoge piefen te gaan kussen.’


  ‘Je hoeft geen konten te kussen. Je moet alleen wat... gebruiksvriendelijker worden.’


  ‘Maar waar is het nou, die post van hoofdinspecteur?’


  ‘Hier, bij de Metropolitan Police. Bij het team Specialistisch Onderzoek van New Scotland Yard.’


  ‘U schuift mij naar voren, toch?’ drong Erika aan.


  ‘Ja ja.’


  Ze keek hem strak aan.


  ‘Ik meen het, ik zal je naam laten vallen,’ zei Marsh.


  ‘Dank u. Des te meer reden voor mij om Gary Wilmslow met rust te laten, hè?’


  ‘Inderdaad,’ zei Marsh, en hij tikte met zijn lepel in de lege beker. ‘Hoewel ik het, puur uit egoïstisch oogpunt, jammer zal vinden om je kwijt te raken.’


  ‘Daar komt u wel weer overheen,’ zei Erika en ze grijnsde scheef.


  In een van zijn zakken begon Marsh’ telefoon te rinkelen. Hij veegde zijn mond af, diepte het ding op en nam op. Algauw werd duidelijk dat het zijn vrouw Marcie was.


  ‘Shit,’ zei hij, zodra hij had opgehangen, ‘ik had niet gezien hoe laat het al is. Wij gaan vanavond uit, Marcies moeder past op de kinderen.’


  ‘Geen probleem, doe Marcie maar de groeten. Ik moet zelf ook nog ergens naartoe,’ loog Erika.


  ‘Laten we morgen de koppen weer even bij elkaar steken,’ zei Marsh, en hij vertrok.


  Erika keek hoe hij buiten een taxi aanhield. Terwijl deze wegreed, zag ze hem alweer bezig met zijn telefoon.


  Overal waar ze keek, liepen mensen van de zon te genieten – allemaal groepjes: vrienden of stelletjes. Ze nam nog een hap ijs. Ze vroeg zich af of Marsh haar maar wat op de mouw had gespeld, of dat er echt een mogelijke promotie in het verschiet lag.


  Toen dacht ze aan de zaak Gregory Munro, waarbij ze weer helemaal bij nul kon beginnen. ‘Shit!’ zei ze hardop.


  De twee meisjes naast haar keken elkaar via het raam aan, pakten hun beker yoghurtijs en verhuisden naar een tafel achter haar.
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  NIGHT OWL: Hé, Duke.


  DUKE: Jezus. Jij bent stil geweest. Ik maakte me al zorgen.


  NIGHT OWL: Zorgen?


  DUKE: Ja. Ik hoorde zo lang niets van je. Ik dacht dat je was...


  NIGHT OWL: Wat?


  DUKE: Je weet wel. Ik wil het niet opschrijven.


  NIGHT OWL: Gearresteerd?


  DUKE: Voorzichtig nou.


  NIGHT OWL: We worden toch versleuteld? Niks aan het handje.


  DUKE: Je weet nooit wie er allemaal meekijken.


  NIGHT OWL: Joh, je bent paranoïde.


  DUKE: Er zijn ergere dingen.


  NIGHT OWL: Wat wil je daarmee zeggen?


  DUKE: Niets. Het betekent gewoon dat ik voorzichtig ben. Wat jij ook zou moeten zijn.


  NIGHT OWL: Ik heb de kranten gelezen, het nieuws gezien. Ze weten niets.


  DUKE: Laten we hopen dat dat zo blijft.


  NIGHT OWL: Ik moet er nog een doen.


  DUKE: Nu alweer?


  NIGHT OWL: Ja. De tijd gaat snel. Ik hou de volgende van mijn lijst al in de gaten. Ik wil het binnenkort doen.


  DUKE: Weet je dat nou wel zeker?


  NIGHT OWL: Absoluut. Kan ik erop vertrouwen dat jij de boel weer regelt?


  



  Het scherm bleef leeg. Even verscheen de mededeling: ‘DUKE is aan het typen...’ Toen verdween deze weer.


  NIGHT OWL: Ben je daar nog?


  DUKE: Ja. Ik zal het doen.


  NIGHT OWL: Goed zo. Ik wacht erop. Hij zal niet weten wat hem overkomt.
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  Het was al donker aan het worden toen Erika onder de douche uit stapte. Ze sloeg een handdoek om zich heen, liep op blote voeten naar de slaapkamer en deed het licht aan. Ze huurde een klein appartement op de begane grond van een oud landhuis in Forest Hill, een eindje van de hoofdweg in een straat met veel groen. Ze woonde er nu een half jaar, maar het was er nog steeds een kale boel, alsof ze er nog maar net in was getrokken. De slaapkamer was schoon, maar uiterst sober ingericht.


  Erika liep naar de ladekast en bekeek zichzelf in de spiegel met de vergulde rand die erop stond. Het gezicht dat haar aankeek, gaf haar niet veel zelfvertrouwen. Het korte, blonde haar stond in plukjes omhoog en was doorweven met grijs. Toen ze jonger was, had ze zich nooit druk gemaakt over haar uiterlijk. Ze was gezegend met een aantrekkelijk, Slavisch gezicht: hoge jukbeenderen, een strakke huid en amandelvormige, groene ogen. Maar in de hoeken van die ogen begonnen zich kraaienpootjes te vormen, in haar voorhoofd zaten veel te veel rimpels en haar kaaklijn begon te hangen.


  Ze keek naar de ingelijste foto naast de spiegel. Een knappe, donkerharige man keek haar breed grijnzend aan: haar overleden echtgenoot Mark. Zijn dood was een gebeurtenis waar ze vreesde nooit meer overheen te komen. Tezamen met een groot schuldgevoel – ze was er immers zelf verantwoordelijk voor geweest – zorgde dit ervoor dat ze meerdere malen per dag het gevoel had alsof er een scherpe pin door haar hart werd gestoken. Wat ze daarbij niet had voorzien, was het effect dat ouder worden op haar zou hebben. Het was alsof zij en Mark daardoor in haar hoofd nog verder van elkaar verwijderd raakten. Haar beeld van hem stond in meerdere momentopnamen in haar geheugen gegrift. Maar terwijl de jaren voorbijgingen, zou zij langzaam veranderen in een oude vrouw, terwijl Mark eeuwig jong en knap zou blijven.


  Een paar dagen geleden had ze, op weg naar haar werk, ‘Forever Young’ van Alphaville op de radio gehoord. Ze had de auto aan de kant moeten zetten om haar emoties weer de baas te worden.


  Ze streek even over de fotolijst en volgde met haar wijsvinger Marks sterke kaaklijn, zijn neus, zijn warmbruine ogen. Ze pakte het lijstje op en stond even stil bij hoe het aanvoelde. Toen opende ze de bovenste la, met daarin haar keurig opgevouwen ondergoed, tilde een paar kledingstukken op en legde de foto eronder. Ze aarzelde. Toen trok ze het lijstje terug, sloot de la weer en zette het terug op het gladhouten oppervlak.


  Over een paar weken zou het twee jaar geleden zijn dat Mark was overleden. Een traan welde op in haar oog en viel met een zachte pets op het hout. Ze was er nog niet klaar voor om hem los te laten. En ze vreesde de dag waarop ze wel zover zou zijn.


  Ze veegde haar gezicht droog met de rug van haar hand en liep naar de woonkamer. Die was net als de slaapkamer netjes en functioneel. Voor een kleine televisie stonden een bank en een salontafel. Tegen de muur links van de patiodeur hing een boekenplank, die diende als bewaarplaats voor een stapel afhaalmenu’s, een paar telefoonboeken en een paperbackversie van Vijftig tinten grijs, achtergelaten door de vorige huurder. Kopieën van de dossiers van Gary Wilmslow en Gregory Munro lagen opengeslagen op de bank en op de salontafel verspreidde het scherm van Erika’s laptop een blauwige gloed. Hoe meer ze over Gary Wilmslow las, hoe gefrustreerder ze zich voelde. Peterson had gelijk: Gary had een stevig motief om Gregory Munro te vermoorden. Maar nu was haar te kennen gegeven dat ze niet eens bij hem in de buurt mocht komen.


  Erika pakte haar sigaretten en opende de deur naar de patio. De maan bescheen de bescheiden gemeenschappelijke tuin: een keurig, vierkant gazon, met het donkere silhouet van een appelboom achterin. Al haar buren hadden, net als zij, een drukke baan en waren erg op zichzelf. Ze trok een sigaret uit het pakje en keek of er boven haar soms ergens licht brandde. Ze voelde de warmte van vier verdiepingen baksteen op haar gezicht. Terwijl ze haar sigaret aanstak, viel haar oog op een wit kastje dat aan het gebouw was bevestigd. HOMESTEAD SECURITY stond er in rode letters op.


  Er ging Erika een lichtje op. Ze rende terug naar binnen en begon, met haar sigaret tussen haar tanden geklemd, door Gregory Munro’s dossier te bladeren. Ze zag getuigenverklaringen, foto’s, van alles.


  Toen rinkelde haar telefoon. Ze nam op en duwde het ding onder haar kin, zodat ze kon blijven doorbladeren.


  ‘Hallo, Erika, met mij,’ klonk Isaacs stem.


  ‘Ja?’ zei Erika, met haar hoofd meer bij het dossier dan bij het telefoontje. ‘Heb je nog wat voor me over de moord op Gregory Munro?’


  ‘Nee, dit is geen zakelijk telefoontje. Ik wilde nog even mijn excuses aanbieden voor laatst... Ik had je moeten vertellen dat Stephen zou mee-eten. Ik weet dat ik je had uitgenodigd en dat jij dacht...’


  ‘Isaac, wat jij met je leven doet, moet je zelf weten,’ zei ze, terwijl ze de foto’s van het interieur van Gregory Munro’s huis bekeek. Close-ups van de keuken, de kant-en-klaarmaaltijd op het aanrecht... Ze wíst dat ze op een van deze foto’s iets had gezien, maar wát precies?


  ‘Oké. Maar toch wil ik het graag goedmaken,’ zei Isaac. ‘Zou je donderdag hier willen komen eten?’


  Erika sloeg een bladzijde om en stopte toen abrupt. Met grote ogen staarde ze naar de foto voor haar.


  ‘Ben je er nog?’ vroeg Isaac.


  ‘Ja ja... Eh, jazeker: samen eten, supergezellig. Maar nu moet ik ophangen,’ zei ze. En voordat Isaac kon reageren, was ze al verdwenen.


  Ze haastte zich naar haar slaapkamer en begon zich aan te kleden.
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  Isaac had Erika gebeld met de vaste telefoon naast zijn bed. Nadat ze had opgehangen, staarde hij nog even naar de hoorn. ‘Ze hing zomaar op! Nou ja, niet zomaar, maar het eindigde wel héél abrupt,’ zei hij.


  Stephen lag naast hem op zijn laptop te werken. ‘Ik zei je toch: dat mens is een kouwe kikker,’ antwoordde hij, al typend.


  Isaac tuurde even naar de woorden op het lichtgevende scherm. ‘Dat is niet eerlijk, Stevie. Ze is getekend. Ze rouwt nog steeds om haar echtgenoot en sjokt ook nog eens rond met een gigantisch schuldgevoel. En ze werkt nu niet direct in een omgeving waarin het tonen van je gevoelens wordt aangemoedigd.’


  ‘Hoe voorspelbaar, wat een cliché! De door het leven getekende vrouwelijke inspecteur, die nergens tijd voor heeft behalve haar werk,’ zei Stephen, zonder op te houden met typen.


  ‘Dat is wel erg hard gesteld, Stevie.’


  ‘Het leven is hard.’


  ‘En de boeken die jij schrijft dan? Die inspecteur Bartholomew van jou is toch ook getekend?’


  Nu keek Stephen wel op van zijn laptop. ‘Ja, maar inspecteur Bartholomew is absoluut geen cliché. Hij is veel gelaagder dan hoe-heet-ze-ook-alweer...’


  ‘Erika.’


  ‘Hij is een antiheld. Ik ben meerdere malen geprezen voor de originaliteit van dit onvolmaakte genie. Ik ben verdomme genomineerd voor een Dagger Award!’


  ‘Oké, oké. Het was geen kritiek, Stevie.’


  ‘Ik wil gewoon niet dat je mijn werk vergelijkt met die sneue smerisvriendin van je.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte. Isaac begon de lege chocoladewikkels bij elkaar te rapen die zich om Stephen heen op het dekbed hadden verzameld.


  ‘Ik zou willen dat je haar beter leerde kennen,’ zei Isaac. ‘Buiten het werk om is ze heel anders. Ik zou het zo fijn vinden als jullie vrienden zouden kunnen worden. Zoals je hebt gehoord, heb ik haar opnieuw uitgenodigd om te komen eten.’


  ‘Isaac, ik zit met een deadline! Zodra ik die heb gehaald, oké, dan kan ik wel eens een kopje koffie met haar drinken,’ zei Stephen. Hij begon weer te typen. ‘Maar ze was laatst niet echt aardig tegen me toen ze hier was. Zíj is degene die wel wat meer haar best mag doen, niet ik!’


  Isaac knikte. Hij keek naar Stephens knappe gezicht en ontblote bovenlijf. Zijn huid was zo soepel, zo perfect, zoals hij glansde in de zachte gloed van zijn laptop. Diep vanbinnen wist Isaac heus wel dat hij geobsedeerd was door Stephen, en dat obsessies gevaarlijk waren en een verwoestende uitwerking konden hebben. Maar hij kon nu eenmaal niet zonder hem. Hij kon het niet verdragen om bij het wakker worden een lege plek naast zich in bed te zien.


  Stephen trok een diepe rimpel in zijn voorhoofd.


  ‘Wat ben je eigenlijk aan het doen, Stevie?’


  ‘O, gewoon. Ik zit in een internetchatroom te kletsen over verschillende methodes om zelfmoord te plegen.’ Hij keek Isaac recht aan. ‘Als research voor mijn nieuwe boek, voor het geval je je zorgen gaat maken.’


  ‘Gaan er echt mensen online om over zelfmoordmethodes te discussiëren?’ vroeg Isaac. Terwijl hij naar Stephens scherm gluurde, maakte hij een dikke prop van de chocoladewikkels.


  ‘Jazeker. Je hebt chatrooms voor elke afwijking, elke fetisj – niet dat zelfmoord per se een fetisj is. Maar deze figuren bespreken allemaal heel serieus de beste methodes om er een eind aan te maken, de meest succesvolle manieren om het ongestoord te kunnen doen. Moet je dit bijvoorbeeld horen...’


  ‘Nee, liever niet,’ zei Isaac. ‘Ik heb zo veel zelfmoordgevallen gezien: overdoses, ophangingen, doorgesneden polsen, de meest afschuwelijke vergiftigingen. Maar het ergst zijn nog wel de springers. Vorige week nog moest ik proberen uit te vinden hoe een tienermeisje in elkaar had gezeten dat van de fly-over bij Hammersmith was gesprongen. Ze was met zo’n enorme kracht op de stoeptegels geklapt dat haar kaakbot in haar hersenen was gedrongen.’


  ‘Jezus,’ zei Stephen, en hij keek hem weer aan. ‘Mag ik dat jatten?’


  ‘Wat?’


  ‘Dat is echt goed. Dat zou ik perfect voor mijn boek kunnen gebruiken.’


  ‘Nee!’ reageerde Isaac als door een wesp gestoken.


  Stephen typte verder. ‘Maar dan moet je verder niet naar mijn Google-zoekgeschiedenis kijken. Die staat vol vragen als: Hoe lang duurt het voor de huid begint te rotten, als een lijk is begraven in een met lood beklede kist?’


  ‘Dat kan ík je ook wel vertellen.’


  ‘En je zegt net dat je niet over je werk wilt praten!’


  ‘Maar ik kan je toch helpen? Ik heb niet gezegd dat ik niet wilde helpen. Ik wil het er alleen nú niet over hebben.’


  Stephen zuchtte en zette de laptop op het nachtkastje. ‘Ik ga even roken, hoor.’ Hij pakte zijn sigaretten en wilde opstaan.


  ‘Trek even wat aan als je naar buiten gaat,’ zei Isaac, met een blik op Stephens minieme zwarte slip.


  ‘Hoezo? Het is al laat. En hartstikke donker.’


  ‘Omdat... omdat dit Blackheath is. Ik heb fatsoenlijke buren.’ Dat was niet helemaal de waarheid. Er was onlangs een knappe jonge kerel naast hem komen wonen. Isaac had het vermoeden dat hij homoseksueel was en was als de dood dat deze buurman en Stephen elkaar tegen het lijf zouden lopen. Tenslotte had Stephen hem al eens eerder bedrogen.


  ‘Vanbuiten lijken ze misschien fatsoenlijk. Maar wie weet wat er achter gesloten deuren allemaal gebeurt?’ zei Stephen plagerig.


  ‘Alsjeblieft...’ zei Isaac, en hij bewoog zich naar Stephen toe om hem een knuffel te geven. Maar Stephen rolde met zijn ogen en ontweek hem. Hij trok een T-shirt aan, stak een sigaret in zijn mond en liep naar de balkondeur. Isaac keek hoe hij het balkon op stapte, met zijn lange, atletisch gebouwde lijf, die sigaret tussen zijn pruillippen en die slip die om zijn gespierde billen spande.


  In zijn werkleven was Isaac ongeëvenaard: een briljant forensisch patholoog met een indrukwekkende carrière. Hij beheerste elk aspect van zijn vak en boog voor niemand. Maar in zijn privéleven sloeg hij er vaak maar een slag naar. Stephen Linley zette zijn hele wereld op zijn kop, hij had de controle over hun relatie én over Isaacs emoties. Isaac merkte dat dit hem tegelijkertijd opwond en nerveus maakte.


  Hij stak zijn hand uit naar Stephens laptop. Hij zag de chatroomteksten in blokjes op het scherm verschijnen en steeds verder naar boven opschuiven. Hij minimaliseerde dit venster, waarna de tekst van de nieuwe roman die Stephen aan het schrijven was in beeld verscheen. Stephens romans waren altijd dreigend en gewelddadig. Isaac vond ze niet prettig om te lezen, maar werd er toch door aangetrokken. Tot zijn schaamte moest hij zichzelf bekennen dat al dat duistere geweld hem zelfs wel een kick gaf, net als de manier waarop Stephen in het hoofd van al die wrede, sadistische seriemoordenaars wist te kruipen.


  Hij wilde net beginnen te lezen, toen hij zich herinnerde dat hij Stephen had beloofd dat niet te doen voordat het hele boek af was. Hij schoof Stephens laptop van zich af en liep naar het balkon, als een gretige hond die zijn baasje mist.
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  Het was stil en rustig in Laurel Road toen Erika de sleutel in het slot van Gregory Munro’s huis stak en het politiezegel van de voordeur trok. Ze draaide de sleutel om en duwde tegen de deur, waardoor de restanten van het plakkerige zegel verder scheurden. Zodra ze een voet in de hal zette, begon er een doordringend gepiep. In het donker zag ze het bedieningspaneel van het beveiligingssysteem oplichten.


  ‘Shit,’ mompelde ze. Ze had er geen rekening mee gehouden dat het forensisch team na het afronden van zijn werkzaamheden het alarmsysteem van het huis weer zou inschakelen. Turend naar het schermpje besefte ze dat ze slechts luttele seconden had voordat de geüniformeerde politie werd opgeroepen, gevolgd door een enorme papierwinkel waarin zij zich zou moeten verantwoorden voor haar aanwezigheid. Snel toetste ze de combinatie ‘4291’ in. Het alarm ging uit. Dit nummer werd vaak gebruikt om het beveiligingssysteem van een plaats delict te resetten. Het was misschien niet de veiligste oplossing, maar het bespaarde een vermogen aan vergoedingen voor onterechte oproepen.


  Het was benauwd binnen en in de duisternis hing nog steeds een zweem van de ranzige vleesgeur van Gregory Munro’s levenloze lichaam. Erika drukte op een knopje en het hallicht sprong aan. Bij de trap begon het duister echter alweer. Ze vroeg zich af hoe dit huis zou aanvoelen als je niet wist dat het om een plaats delict ging. Voor haar gevoel hing het geweld er nog steeds in de lucht.


  Ze liep langs de trap door naar de keuken, waar ze ook zo snel mogelijk het licht aandeed. Ze liep meteen af op wat ze op die ene foto had gezien: het kurkbord naast de koelkast. Er hingen een paar afhaalmenu’s op, een handgeschreven boodschappenlijstje en een flyer van een beveiligingsbedrijf.


  Deze laatste haalde ze er voorzichtig af. Het ontwerp zag er professioneel uit, maar het geheel was op doodgewoon inkjetpapier geprint. De achtergrond was zwart, met in rode letters ‘GuardHouse Alarms’ erop; de ‘H’ van ‘House’ veranderde aan de bovenkant in een woeste Duitse herder. Eronder stond een telefoonnummer en een mailadres. Erika draaide de flyer om. Met blauwe balpen was onderaan geschreven: MIKE, 21 JUNI, 18:30.


  Ze trok haar mobieltje tevoorschijn en toetste het nummer in. Na een korte stilte klonk er een hoge melodie, waarna een automatische stem haar vertelde dat dit telefoonnummer niet langer in gebruik was.


  Erika liep naar de grote glazen schuifdeur aan de achterkant van het huis. Na wat gefrunnik met de klink schoof hij soepel opzij. Ze stapte naar buiten, het terras op. Tegen de achtermuur van het huis hing, vlak boven het glas, een wit kastje met in rode letters HOMESTEAD SECURITY – precies zo’n kastje als er op de muur van haar eigen huis hing.


  Ze liep terug naar binnen en belde Crane. Toen hij opnam, hoorde ze op de achtergrond het geluid van een tv. ‘Sorry dat ik zo laat nog bel. Inspecteur Foster hier. Kun je praten?’


  ‘Wacht heel even,’ zei hij. Er klonk wat gestommel, waarna het geluid van de televisie afnam.


  ‘Het spijt me. Stoor ik, Crane?’


  ‘Nee nee, het is niet erg. U hebt me zojuist gered van The Real Housewives of Beverly Hills. Karen, mijn vriendin, is daar gek op, maar ik heb op mijn werk de hele dag al met agressie te maken. Als ik thuis ben, hoef ik niet ook nog eens te kijken naar een stel agressieve, gestoorde huisvrouwen. Maar wat kan ik voor u doen, baas?’


  ‘Gregory Munro. Ik heb zijn telefoongegevens bekeken. Daar staat onder andere in dat hij op negentien juni heeft gebeld met een beveiligingsfirma, GuardHouse Alarms Limited.’


  ‘Momentje, dan schud ik mijn laptop even wakker. O ja, GuardHouse Alarms. Dat is een van de nummers waar ik vanochtend achteraan ben gegaan.’


  ‘En?’


  ‘Ik heb een berichtje achtergelaten op hun antwoordapparaat. Daarop belde er een vent terug, die bevestigde dat ene Mike daar een huisbezoek had afgelegd. Hij had gecontroleerd of alle alarmsystemen en beveiligingslichten nog in orde waren.’


  ‘Hoe klonk hij?’


  ‘Ik weet het niet, gewoon normaal – wat dat tegenwoordig ook maar wil zeggen. Hij had wel een beetje een accent, een bekakt soort betweter. Hoezo?’


  ‘Toen ik dat nummer net belde, bleek het niet meer te bestaan. Afgesloten,’ zei Erika.


  ‘Hè?’ Er viel een stilte, waarin Erika alleen Cranes toetsenbord hoorde rammelen, gevolgd door een blikkerige ping. ‘Ik heb net een mailtje gestuurd naar het adres dat op die flyer staat. Het kwam meteen terug: “Mail delivery subsystem error, kon niet worden bezorgd”,’ zei Crane.


  Erika stapte weer de donkere tuin in en keek omhoog naar het HOMESTEAD SECURITY-kastje aan de muur.


  ‘Jezus, baas. Denkt u dat dat de moordenaar was?’


  ‘Ja. Die flyer moet persoonlijk zijn bezorgd. Vermoedelijk heeft Gregory Munro via dit nummer contact opgenomen en een afspraak gemaakt met die Mike...’


  ‘Waarop Mike fijn binnen mocht komen en de hele boel op zijn gemakje kon bestuderen, inclusief alarmsysteem, beveiligingslichten, alles,’ maakte Crane haar verhaal af.


  ‘En waarschijnlijk heb jij Mike vandaag gesproken: degene die terugbelde op dat telefoonnummer van GuardHouse Alarms.’


  ‘Shit. Wat wilt u dat ik doe, baas?’


  ‘We moeten zo snel mogelijk dat telefoonnummer en dat mailadres natrekken.’


  ‘Ik durf te wedden dat het om een prepaidtelefoon gaat, maar ik kan eens proberen hem te traceren.’


  ‘En we zullen de bewoners van Laurel Road opnieuw moeten ondervragen. We hebben details nodig van alle bezorgers die er op 21 juni zijn gezien, in het bijzonder deze Mike.’


  ‘Oké, baas. Ik kan meteen al wat dingen door de computer halen. Ik hou u op de hoogte.’


  ‘Bedankt,’ zei Erika. Er klonk een klik toen Crane ophing.


  Erika liep door de tuin naar achteren; het gras knisperde dor onder haar voeten. Het was doodstil, er bewoog helemaal niets. Er klonk alleen het vage geronk van een auto in de verte en het zingen van de krekels. Ze maakte dan ook een sprongetje van schrik toen plots een trein de stilte doorbrak en over de rails achter de tuin voorbij ratelde.


  Daarna liep ze door naar de afscheiding, zakte onder de boom door haar knieën en zocht de plek waar het hek was doorgeknipt. Ze trok het gaas opzij en kroop door het gat. Via een strook lang, droog gras kwam ze weer op een hoger gelegen zandpad. Ze bleef even staan in de warme avondlucht om haar ogen aan het donker te laten wennen. Toen stak ze het smalle paadje over en liep tussen een paar hoge bomen door naar het spoor. Ze keek even hoe het in beide richtingen in de verte verdween. Toen keerde ze terug naar het zandpad, haalde haar telefoon tevoorschijn, opende de zaklamp-functie en zwaaide het toestel langzaam van links naar rechts. De lichtbundel verlichtte steeds een klein stuk pad voor haar, waarna hij werd opgeslokt door het donker tussen de bomen.


  Erika liep terug naar de boom achter in de tuin, hurkte eronder en tuurde van daaruit naar het huis. Het leek wel alsof het terugkeek, de twee donkere bovenramen waren net ogen. ‘Is dit waar je hebt zitten loeren?’ mompelde ze voor zich uit. ‘Hoe lang heb je hier gezeten? Hoeveel heb je gezien? Je gaat hier niet mee wegkomen. Ik zit je op de hielen.’
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  Het was amper halverwege de ochtend en nu al brandde de zon genadeloos. De gazons in de voortuintjes van de roodbakstenen rijtjeswoningen lagen er verdord bij, in verschillende tinten geel en bruin. Het spitsuur was net voorbij, en op een enkel vliegtuig na dat hoog door de felblauwe hemel kroop, was het stil op straat.


  Op de terugweg van haar nachtdienst was Simone langs de supermarkt gegaan. Nu liep ze over de stoep en torste meerdere draagtassen met zich mee. De plastic handvatten sneden pijnlijk in haar handen en onder haar dikke jas droop ze van het zweet. Het littekenweefsel op haar buik prikte waar de stof van haar uniform erlangs schuurde. Bij het afgeleefde laatste huis van de rij duwde ze tegen het hekje. Toen dit bleef steken op de tegels van het voorpad, gooide ze boos haar hele gewicht ertegenaan – een keer, en nog eens – waarna het opeens meegaf, ze er half struikelend doorheen viel en nog maar net haar evenwicht wist te bewaren.


  Binnensmonds vloekend haastte ze zich naar de voordeur, waar ze de plastic tassen met een plof neerzette. Ze keek naar haar handen: ze zaten vol diepe, rode groeven.


  Haar buurvrouw, een oudere dame in een chique jurk, kwam naar buiten. Terwijl ze haar voordeur op slot deed, gluurde ze stiekem naar Simone, die in haar jaszakken naar haar sleutels stond te zoeken. De ogen van de buurvrouw vlogen van het vervallen hekwerk tussen hun tuintjes naar Simones verbrande gazon, waarop een afgedankte wasmachine en een paar lege verfblikken lagen. Haar blik keerde terug bij Simone, die haar nu recht aankeek.


  ‘Ah, goedemorgen, mevrouw Matthews,’ zei de buurvrouw. Simone zei niets. Ze staarde haar slechts met grote, kille blauwe ogen aan, zo strak dat de buurvrouw zich er ongemakkelijk onder voelde. Het was een doodse blik, zonder enige emotie, uit die wijd uit elkaar staande ogen. ‘Mooie dag vandaag...’


  Simone schonk haar buurvrouw nog een dreigende blik, waarna deze gauw wegvluchtte.


  ‘Nieuwsgierig kutwijf,’ mompelde Simone, waarna ze zich omdraaide en de sleutel in het slot stak. De groezelige gang was volgestapeld met oude kranten. Ze sleurde de boodschappentassen naar binnen en smeet haar sleutelbos op de houten haltafel. Toen draaide ze zich om en trok de voordeur dicht. Deze was ooit mooi geweest, met zijn ruitpatroon van gekleurd glas: op dagen als deze had de zon een mozaïek van zachte kleuren op het lichte tapijt geworpen. Nu was de ruit echter dichtgetimmerd; alleen aan de bovenkant waren nog een paar halve blauwe ruitjes te zien.


  Toen Simone zich weer omdraaide van de deur, werd haar keel dichtgeknepen van angst. Er stond een man in de gang. Zijn mond hing open en over zijn ogen zat een wit waas. Hij was helemaal naakt en er druppelde water van zijn weke, witte huid.


  Ze stommelde naar achteren, tot ze de deurklink in haar rug voelde. Ze sloot haar ogen en opende ze weer. Hij stond er nog steeds. Het water dreef nu in smalle stroompjes van zijn lichaam, over de bolling van zijn enorme, harige buik, langs het bleke stompje tussen zijn benen. Op het tapijt onder hem had zich inmiddels een grote, donkere kring gevormd. En het water begon steeds sneller te stromen.


  Simone kneep haar ogen stijf dicht en opende ze opnieuw. De man kwam nu recht op haar af. Hij strompelde over het tapijt, zijn lange, gele teennagels bleven eraan haken. Ze rook nu ook zijn adem: een mengeling van ranzige uien en verschaalde drank.


  ‘NEE!’ riep ze. En ze sloot haar ogen opnieuw en drukte haar vuisten tegen haar gezicht. ‘JIJ KUNT ME GEEN PIJN MEER DOEN, STAN! JE BENT DOOD!’


  Toen sperde ze haar ogen weer open.


  De gang was weer zoals eerst: smerig en schemerig, maar wel leeg. Er snerpte een vliegtuig door de lucht. Pas toen dit geluid was weggetrokken, hoorde ze hoe hard ze hijgde.


  Hij was weer verdwenen.


  Voorlopig.
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  Op een warme, plakkerige middag, een week na de ontdekking van Gregory Munro’s lichaam, werd Erika op Lewisham Row ontboden, voor een voortgangsbespreking over de zaak. Het onderzoek zat op een dood spoor, wat haar vertrouwen in haar eigen kunnen een flinke knauw had gegeven. Ze ging er dan ook met de moed der wanhoop naartoe.


  De bijeenkomst werd gehouden in de luxe vergaderzaal op de bovenste verdieping van het bureau. Aanwezig waren: commissaris Marsh; Colleen Scanlan, de ouwelijk uitziende woordvoerster van de Metropolitan Police; Tim Aiken, een jonge forensisch psycholoog; en assistent-korpschef Oakley, die zichzelf zag als de grote baas en daarom aan het hoofd van de lange vergadertafel had plaatsgenomen. Oakley deed nooit veel moeite om zijn afkeer van Erika te verbergen. Zijn staalgrijze haar zat altijd even onberispelijk en hij had een strak, sluw gezicht, waardoor hij Erika deed denken aan een gladde vos. Vandaag had de warmte zijn keurige uiterlijk echter aangetast. Zijn kapsel was nat van het zweet en hij had zijn Metropolitan Police-jasje, met de epauletten met daarop in sierlijk borduursel het bewijs van zijn rang, moeten uittrekken en zat er nu zelfs met opgerolde hemdsmouwen bij.


  Erika opende de vergadering. Ze vertelde tot in de details over de vorderingen in de zaak tot dusver.


  ‘Aangemoedigd door de ontdekking dat onze moordenaar reeds een eerder bezoek aan Gregory Munro’s woning bleek te hebben gearrangeerd, heeft mijn team dag en nacht doorgewerkt om honderden uren aan bewakingsbeelden van de camera’s in en rond het station van Honor Oak Park te bestuderen. Ook zijn de bewoners van Laurel Road opnieuw ondervraagd. Niemand herinnerde zich echter een vertegenwoordiger van GuardHouse Alarms. Het bedrijf zelf bestaat niet, het mailadres op de flyer was nep en het telefoonnummer bleek van een niet te traceren prepaidtelefoon.’


  Ze keek de vergadertafel rond. Ze wist dat tijdens deze bijeenkomst zou worden beslist of ze de aanzienlijke hoeveelheid mankracht die ze toegewezen had gekregen, zou mogen behouden. Naast de druk die ze hierdoor al voelde, had de airco het ook nog eens begeven. De sfeer in de ruimte was dan ook niet alleen ongemakkelijk, maar ook nog eens letterlijk benauwend.


  Ze ging verder: ‘Ikzelf ben intussen fanatiek elk detail van Gregory Munro’s privéleven aan het uitpluizen. Ik geloof namelijk dat hij zijn aanvaller kende, of in ieder geval eerder heeft ontmoet, en dat zijn privéleven daarom wel eens de sleutel tot de identiteit van de moordenaar zou kunnen zijn. Gezien de complexiteit van een zaak als deze heb ik echter helaas meer tijd nodig.’


  ‘Naar de zwager van het slachtoffer, Gary Wilmslow, wordt momenteel eveneens onderzoek gedaan,’ onderbrak Oakley haar, ‘echter in het kader van misdrijven die hier geheel los van staan, namelijk als onderdeel van Operatie Hemslow. Mag ik erop vertrouwen dat deze twee onderzoeken strikt gescheiden zullen blijven en dat alle leden van het team dat zich bezighoudt met de zaak Munro zich verre zullen houden van Operatie Hemslow?’


  ‘Ja, meneer. Dat is allemaal onder controle,’ zei Marsh, terwijl hij Erika strak aankeek. Er viel een stilte toen ook alle andere ogen rond de tafel zich op haar richtten. Vervolgens veranderde Marsh van onderwerp: ‘Hoe zit het eigenlijk met de aanwezigheid van homoporno op de plaats delict? En ik begrijp dat Gregory Munro een gay dating-app op zijn mobieltje had staan?’


  Hij had dit allang met Erika besproken. Ze begreep dat hij dit slechts vroeg omdat Oakley erbij was. ‘Ja, meneer. Er lagen een paar homopornobladen in huis. En Munro had Grindr, een app waarmee homoseksuelen met elkaar afspreken, gedownload. Maar hij had hem nog niet geactiveerd. Er waren dus geen contacten of berichten,’ antwoordde Erika.


  ‘Maar het slachtoffer liet zich dus mogelijk in met homoseksuele handelingen, anonieme ontmoetingen met mannen,’ zei Oakley.


  ‘Het enige bewijs van het feit dat Gregory Munro wel eens toegaf aan mogelijke homoseksuele neigingen, zijn een paar beduimelde homopornobladen,’ zei Erika.


  ‘Waarom hebt u nooit overwogen om Londense homo-ontmoetingsplekken in uw onderzoek te betrekken? Openbare toiletten, parken en dergelijke?’ drong Oakley aan.


  ‘Daar heb ik wel aan gedacht, meneer. We kennen meerdere van zulke plaatsen, maar daar hangen allemaal geen bewakingscamera’s. En er wordt al het uiterste van mijn team gevraagd met het bewijs dat we wél hebben, zonder dat ze ook nog eens de bosjes in moeten duiken...’


  ‘Hij was getrouwd én had homoseksuele gevoelens. Ik begrijp niet waarom dit niet al de hele tijd uw belangrijkste onderzoekslijn is, inspecteur Foster.’


  ‘Zoals ik daarnet uiteen heb gezet, meneer, hebben we meerdere onderzoekslijnen. Ik zou meer agenten nodig hebben als ik zou willen beginnen aan...’


  ‘U hebt al een groot team, inspecteur Foster. Misschien moeten we het eerst maar eens hebben over hoe u de huidige middelen inzet, voor u om nog meer gaat bedelen?’


  ‘Ik kan u verzekeren, meneer, dat de vaardigheden van al mijn teamleden tot het uiterste worden benut.’


  Oakley pakte een van de plaatsdelictfoto’s van Gregory Munro van de tafel en bestudeerde deze even. ‘Geweld is in de homogemeenschap vaak onlosmakelijk verbonden met seksueel verlangen. Zijn mannen zoals hij niet juist uit op clandestiene ontmoetingen, halen zij niet juist graag gevaarlijke mannen in huis?’


  ‘Het is wel duidelijk dat wij zeer verschillende typen homoseksuele mannen kennen, meneer,’ luidde Erika’s felle reactie.


  Het werd doodstil rond de tafel.


  ‘Het is de warmte, meneer, die speelt ons allemaal parten,’ zei Marsh verontschuldigend, terwijl hij Erika een dreigende blik toewierp.


  Met een boos gezicht trok Oakley een keurig opgevouwen zakdoek tevoorschijn, drukte hem tegen zijn gezicht en veegde ermee langs zijn bezwete haarlijn. De manier waarop hij overdreven voorzichtig zijn pony optilde, deed Erika zich ineens afvragen of hij soms een pruik droeg, een ‘syrup’. Volkomen onverwacht dook dat woord ineens weer in haar hoofd op: syrup... syrup of figs... a wig, oftewel een pruik... Ze herinnerde zich dat Mark haar, toen ze net in Engeland was, over deze Cockney-rijmtaal had verteld, en hoe hard ze er toen om had moeten lachen.


  ‘Is er soms iets grappigs, inspecteur Foster?’ vroeg Oakley, terwijl hij de zakdoek terug in zijn zak stopte.


  ‘Nee, meneer,’ zei Erika en ze trok vlug weer een ernstig gezicht.


  ‘Goed zo. Want naast de kwestie van de in te zetten hoeveelheid mankracht zien de media het feit dat u er nog steeds niet in bent geslaagd een verdachte te vinden, als een mooie gelegenheid om de Metropolitan Police weer eens door de mangel te halen. Dat begon in de plaatselijke dagbladen, maar is inmiddels al overgeslagen op de landelijke.’ Hij wees naar de stapel kranten in het midden van de vergadertafel, waarop koppen als: ‘SUPERHUISARTS IN BED GEDOOD’ en: ‘POLITIE JAAGT NOG STEEDS OP MOORDENAAR TOPDOKTER’ te lezen waren. ‘Colleen, jij bent erg stil. Heb je hier nog iets aan toe te voegen?’


  ‘Ik doe...’ begon Colleen, maar toen zweeg ze abrupt.


  Ze wilde vast ‘mijn stinkende best’ gaan zeggen, dacht Erika.


  ‘Ik werk er heel hard aan om te zorgen dat mijn persteam de media de juiste richting op stuurt. Maar natuurlijk hebben we ook maar zeer weinig nieuw bewijs voor hen,’ voegde ze eraan toe, in een poging de schuld weer in Erika’s schoenen te schuiven.


  ‘Het is onze taak toch niet om de journalistiek hapklare brokken toe te dienen! Ik denk dat het een beetje voorbarig is geweest om in een zo vroeg stadium al zo veel informatie vrij te geven,’ zei Erika. ‘We hadden op zijn minst twee stappen voor moeten blijven, veel meer informatie achter de hand moeten houden. Nu hebben de media exact gedaan wat ik had verwacht en hebben ze hun eigen invalshoek gevonden: ze hebben een link gelegd tussen deze zaak en de bezuinigingen van de regering.’


  ‘O ja, inspecteur Foster, hoe komen ze aan dit citaat?’ vroeg Oakley en hij pakte een van de kranten van de stapel. ‘“In Londen zijn veertienduizend bewakingscamera’s niet langer in gebruik. De politie heeft de manuren niet om de inwoners van onze hoofdstad daadwerkelijk te beschermen.” U bent nogal openhartig geweest over het tekort aan bewakingscamera’s, is het niet?’


  ‘Suggereert u nu dat ik de pers hier persoonlijk over heb ingelicht, meneer?’


  ‘Welnee, dat suggereert de assistent-korpschef helemaal niet,’ onderbrak Marsh haar.


  ‘Dat kan ik zelf wel zeggen, Paul,’ zei Oakley bits. ‘Wat ik bedoel, inspecteur Foster, is dat het geen zin heeft om paniek te zaaien. U hebt de leiding over en invloed op een flink aantal politiemensen. Voor dit moordonderzoek is u een behoorlijk groot team toegewezen. Ik geloof gewoon niet dat het bevorderlijk is voor het moreel, wanneer u constant hamert op wat er allemaal níét is. Hoeveel meer agenten denkt u nog nodig te hebben?’


  ‘Meneer, ik doe niet negatief en ik hamer niet,’ zei Erika.


  ‘Hoeveel?’


  ‘Vijf stuks. Ik heb een gedetailleerd overzicht voor u gemaakt van hoe ik...’


  ‘De moord op Gregory Munro is al een week oud. Ik moet er zeker van kunnen zijn dat deze extra mankracht correct zal worden aangewend,’ onderbrak Oakley haar.


  ‘Natuurlijk, meneer, maar...’


  ‘Ik adviseer u dringend om u inzake dit onderzoek te heroriënteren, inspecteur Foster, en u te richten op de aanname dat Gregory Munro met het oogmerk op seksuele gemeenschap een man in huis heeft gehaald, en dat deze man, wie het ook is geweest, zijn kans schoon heeft gezien en Munro vervolgens heeft vermoord. Een crime passionel.’


  ‘Homogeweld dus,’ zei Erika.


  ‘Van dat woord hou ik niet zo, inspecteur Foster.’


  ‘Maar de pers smult ervan. En de homogemeenschap krijgt ongetwijfeld een enorme bak negativiteit over zich heen als we het onderzoek die invalshoek meegeven. Bovendien hebben we sporen van braak gevonden bij het keukenraam en was het hek aan de achterkant van de tuin opengeknipt. Dat klinkt niet alsof Gregory Munro de dader zelf heeft uitgenodigd, toch? De nepflyer van een beveiligingsbedrijf is onze sterkste aanwijzing. Het is momenteel zomervakantie; we hebben nog niet alle bewoners van Laurel Road gesproken, omdat deze nog afwezig zijn. En we zijn de klachtenlijst van Munro’s patiënten nog aan het doorlopen. Dit alles kost natuurlijk tijd.’


  ‘Heeft een van die klachten al tot een bruikbare aanwijzing geleid?’ vroeg Oakley.


  ‘Tot dusver niet, maar...’


  ‘Ik wil wel eens horen wat onze profiler erover te zeggen heeft,’ onderbrak Oakley haar opnieuw. ‘Tim?’


  Tim Aiken, de forensisch psycholoog van de politie, keek op van het notitieblok waarin hij zat te krabbelen. Hij had kort, glanzend haar, een stoppelbaardje en droeg een stel kleurige geweven armbandjes bij zijn keurige overhemd en stropdas. ‘Ik denk dat degene naar wie we zoeken een zeer ordelijk mens is: hij plant elke stap zorgvuldig. En fysiek is hij sterk. Gregory Munro was geen kleine man en er zijn weinig tekenen van een worsteling.’


  ‘Gregory Munro is gedrogeerd,’ voegde Erika eraan toe. ‘Hij had een enorme dosis flunitrazepam in zijn lichaam. Flunitrazepam – merknaam Rohypnol – staat bekend als een verkrachtingsdrug. De indringer heeft de tijd genomen: eerst heeft hij hem dat spul toegediend, vervolgens heeft hij geduldig gewacht tot het begon te werken.’


  ‘Inderdaad. Maar flunitrazepam wordt in de homogemeenschap ook vaak gebruikt bij de seks – voor extra genot,’ reageerde Tim.


  ‘Ik betwijfel anders of veel van de lui die het in een bar in hun drankje gesmokkeld krijgen, zo genieten,’ zei Erika.


  Tim vervolgde: ‘De moordenaar kan ook vrij intuïtief te werk zijn gegaan. Misschien heeft hij die beveiligingsflyer slechts gebruikt om het slachtoffer te lokken, om te zorgen dat hij hem belde. Omdat er gebruik is gemaakt van een verdovend middel, mogen we de mogelijkheid van het eventuele homoseksuele aspect beslist niet uitsluiten.’


  ‘Maar Gregory Munro is niet verkracht,’ zei Erika.


  ‘Dat is waar. Maar het kan ook zijn dat onze moordenaar worstelt met het begrip mannelijkheid; dat hij nare ervaringen heeft met type A, de alfaman. Misschien dat hij daardoor de aandrang voelt om mannelijke personen te onderdrukken.’


  



  ‘Jezus christus! Hoeveel kost die vent ons?’ gromde Erika na afloop van de bijeenkomst, een plakkerige en ongemakkelijke drie kwartier later, toen ze samen met Marsh de trap af liep.


  ‘Weinig vertrouwen in forensisch profileren?’


  ‘O, ik denk dat je er wel iets aan kunt hebben. Maar die lui worden er ook zo vaak als een soort wonderdokters bij gehaald. Profilers vangen geen boeven, wij wel.’


  ‘Klaag maar niet te hard. Hij werkt voor jou, hoor. En hij heeft er toch maar mooi voor gezorgd dat Oakley van je budget afbleef.’


  ‘Ja, door hem te verblinden met wetenschap.’


  ‘Ben je dan niet blij?’


  ‘Ik zal pas blij zijn als we deze dader bij zijn kladden hebben,’ zei Erika. ‘Die Tim heeft niet echt iets verteld wat we nog niet wisten. Hoewel dat van die alfamannetjes wel een interessante theorie is. Maar hoe zet je zoiets in? Het is zo breed. We kunnen niet elke agressieve, dominante kerel laten schaduwen. Daar barst het op deze wereld van.’


  Marsh rolde met zijn ogen. ‘Doe jezelf eens een plezier en probeer een brug te slaan naar Oakley.’


  ‘Ik heb daarnet mijn mond gehouden over zijn homofobe houding. Dat is een begin, toch? Maar ach, wat heeft het ook voor zin? Hij zal me nooit mogen, meneer, ik zal nooit op zijn kerstkaartenlijstje belanden.’


  Ze waren aangekomen bij Marsh’ etage. ‘Hou me op de hoogte, oké?’ zei hij, terwijl hij op de dubbele deur afliep.


  ‘Voor we uit elkaar gaan, meneer: is er nog nieuws over die post van hoofdinspecteur?’


  Marsh bleef staan en draaide zich weer naar haar om. ‘Ik heb je toch al gezegd dat ik jou naar voren zal schuiven, Erika?’


  ‘Maar hebt u Oakley ook verteld dat u dat van plan bent?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat vond hij daarvan?’


  ‘Ik kan over dit hele proces niet in detail treden, dat weet je. En nu moet ik echt gaan.’ Hij draaide zich weer naar de deur.


  ‘Nog één ding, meneer. Wat wordt er gedaan aan het feit dat Peter Munro nog steeds onder hetzelfde dak als Gary Wilmslow woont? Ik maak me zorgen over hem.’


  Marsh draaide zich opnieuw om. ‘De afgelopen week heeft Peter het huis alleen verlaten met zijn moeder, om naar school te gaan. En binnen zijn meerdere ruimtes voorzien van microfoontjes. Voor zover we weten, gaat het prima met hem. En Gary Wilmslow is in wezen een ouderwetse arbeidersjongen: familie, eergevoel, dat soort zaken zijn belangrijk voor hem. Die zal zijn eigen neefje nooit iets laten aandoen.’


  ‘Meneer, u kijkt te veel naar Eastenders. Maar laten we hopen dat u gelijk hebt.’


  ‘Dat heb ik zeker,’ zei Marsh kil en hij verdween door de dubbele deur naar zijn kantoor.


  ‘O, wat ben ik toch populair bij iedereen... Ik probeer verdomme alleen maar mijn werk te doen,’ bromde Erika voor zich uit terwijl ze de trap verder afdaalde.


  



  In de centrale meldkamer draaiden de plafondventilators overuren. Ze leken de warmte echter slechts rond te wapperen, samen met de geuren van koffie en zweet.


  ‘Baas, ik hoor net van de geüniformeerde divisie dat de overburen van Gregory Munro terug zijn van vakantie,’ zei Peterson, nadat hij zijn telefoongesprek had beëindigd.


  Moss zat tegenover hem; haar gezicht was knalrood van de warmte. Ook zij verbrak net haar verbinding. ‘Dat was Estelle Munro. Volgens haar ontbreekt op Laurel Road 14 ineens Gregory Munro’s certificaat van de General Medical Council.’


  ‘Wanneer hebben we die woning weer vrijgegeven aan de familie?’ vroeg Erika.


  ‘Gisteren. Ik heb al in het forensisch logboek gecheckt wat we allemaal hebben meegenomen. Maar daarin wordt niets gezegd over een GMC-certificaat.’


  ‘Wat dus kán betekenen dat de moordenaar het heeft meegenomen. Shit, hoe kunnen we dat over het hoofd hebben gezien?’
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  Toen Erika, Moss en Peterson aankwamen in Laurel Road was het er stil en drukkend warm. De zon was net zo ver gezakt dat de huizen aan Gregory Munro’s kant van de straat in de schaduw lagen.


  Toen verscheen er aan het eind van de straat ineens een groepje mannen en vrouwen in kantoorkledij. Ze hadden rode gezichten en de mannen droegen hun mouwen opgestroopt en hun jas over de arm. Het was even over half zes. Erika realiseerde zich dat dit de eerste golf forenzen moest zijn, die terugkeerden van hun werk in Central London.


  Ze drukte op de bel van nummer 14. Enkele ogenblikken later opende Estelle Munro de deur. Ze droeg een lichtgekleurde pantalon, een chique witte blouse met rozen en een paar knalgele Marigold-huishoudhandschoenen.


  ‘Dag, mevrouw Munro. We zijn hier vanwege dat ontbrekende certificaat,’ zei Erika.


  ‘Ja,’ was het enige wat ze zei en ze deed een stap naar achteren, waarna de drie achter elkaar naar binnen liepen. Erika herkende de prikkerige citroengeur van schoonmaakmiddelen, vermengd met het overweldigende aroma van synthetische bloesem. Maar het was wel lekker koel binnen. Alle ramen waren dicht en het gezoem van de airco klonk overal bovenuit.


  ‘Het hing altijd in Gregory’s kantoor,’ zei Estelle, terwijl ze de voordeur dichttrok en op slot deed. Het viel Erika op dat ze de sloten had laten vervangen: ze zag een gloednieuw yaleslot en twee blinkend nieuwe grendels.


  Ze volgden Estelle de trap op. De vrouw liep langzaam en ademde zwaar.


  ‘Hoe gaat het ermee?’ vroeg Erika.


  ‘Ik ben nog steeds bezig met het opruimen van de troep die jullie collega’s hebben achtergelaten,’ zei Estelle bits.


  ‘We proberen echt altijd zo respectvol mogelijk met een plaats delict om te gaan. Maar er moeten nu eenmaal veel mensen tegelijk in zo’n woning aan het werk,’ zei Moss.


  ‘En zitten al die mensen de moordenaar van mijn zoon al wat dichter op de hielen?’


  ‘We zijn meerdere aanwijzingen aan het natrekken,’ zei Erika.


  Ze waren eindelijk boven aan de trap aangekomen. Estelle bleef er even staan om op adem te komen, met één rubberen handschoen op haar heup. De zware gordijnen voor het gangraam waren weggehaald, waardoor de overloop een stuk lichter was.


  ‘Wanneer wordt het lichaam van mijn zoon vrijgegeven, inspecteur Fosset?’ vroeg Estelle.


  ‘Foster is de naam...’


  ‘Want ik moet eens een begrafenis gaan regelen,’ zei Estelle, terwijl ze de huishoudhandschoenen vinger voor vinger begon uit te trekken.


  ‘Voor we dat soort informatie kunnen doorgeven,’ zei Moss, ‘zullen we eerst moeten checken wie onze officiële contactpersoon binnen de familie is, ben ik bang.’


  Estelles gezicht betrok nog verder. ‘Gregory was mijn zoon. Ik heb hem negen maanden gedragen. Jullie bellen míj als eerste, begrepen? Penny is maar vier jaar met hem getrouwd geweest, ik was zesenveertig jaar lang zijn moeder...’ Ze haalde een paar maal diep adem om zichzelf te kalmeren. ‘Ze belde me nog... Penny, bedoel ik. Ze wilde weten wanneer het lichaam werd vrijgegeven. “Het líchaam”, niet “Gregory” of “Greg” (ook al haatte hij die verkorting). En voor de condoleantiebijeenkomst wil ze het clubhuis van de voetbalclub van Shirley afhuren. Een voetbalclub! Tja, dat krijgen Gary en zijn hooliganvriendjes vast voor een leuk prijsje.’


  ‘Ik begrijp hoe vervelend dit alles voor u moet zijn, mevrouw Munro.’


  Estelle liep de badkamer in en hield haar handen even onder de kraan. Ze kwam naar buiten met een gastendoekje in haar hand. ‘Gary had ik vandaag ook nog aan de telefoon. Hij bedreigde me.’


  ‘Bedreigde?’ herhaalde Erika.


  ‘Toen hij en Penny uit elkaar gingen, heeft Gregory kennelijk zijn testament aangepast. We hebben net ontdekt dat hij dit huis aan mij heeft nagelaten en zijn huurwoningen via een trust aan Peter.’


  ‘En Penny?’


  Estelle keek Erika recht aan. ‘Wat is er met haar? Zij krijgt de vijfkamerwoning in Shirley. Die is zat waard. Maar Gary deed erg agressief aan de telefoon. Hij riep dat dit huis Penny toekwam en dat ik het aan haar moest overdragen, want anders...’


  ‘Anders wat?’ vroeg Erika.


  ‘O, gebruik uw fantasie, inspecteur Fosset. Anders wordt er met me afgerekend. Dan stuurt hij de jongens op me af. Misschien rijdt er wel op een keer als ik van de winkel naar huis loop, een auto op me in. Ik neem aan dat u Gary’s strafblad hebt gezien?’


  Erika, Moss en Peterson wisselden een blik.


  Estelle vervolgde: ‘Ik heb al andere sloten genomen, maar ik ben nog steeds bang.’


  ‘Ik kan u verzekeren dat Gary Wilmslow u niets zal aandoen,’ zei Erika.


  Estelles ogen vulden zich met tranen, ze begon in haar zakken te zoeken naar een zakdoekje. Peterson was weer de reddende engel en trok een pakje uit zijn zak. ‘Dank u wel,’ zei ze dankbaar.


  Erika maakte Moss met een knikje duidelijk dat ze het verder aan Peterson overlieten om mevrouw Munro gerust te stellen. Ze liepen over de gang naar het slaapkamertje dat Gregory Munro als thuiskantoor had gebruikt.


  Onder het raam stond een zwaar, donkerhouten bureau, ertegenover een boekenkast in dezelfde kleur hout. Op de planken hiervan stonden zowel medische literatuur als romans. Erika zag dat Gregory Munro maar liefst drie Inspecteur Bartholomew-thrillers bezat, van de hand van Stephen Linley.


  ‘Shit!’ riep ze uit.


  ‘Wat, baas?’


  ‘Nee, niets...’ Erika had zich opeens haar gesprek met Isaac vorige week herinnerd – waarbij ze had afgesproken vanavond bij hem te gaan eten! Ze keek op haar horloge en zag dat het al bijna zes uur was.


  Estelle kwam de kamer binnengeschuifeld, gevolgd door Peterson.


  ‘Het hing hier,’ zei ze, en ze wees naar een plek op de muur achter het bureau. Er hingen twee goudkleurige lijsten. In de ene zaten allerlei foto’s: Gregory en Penny die hun bruidstaart aansneden, Penny die een zonnebril voor de ogen van hun kat hield (die niet erg onder de indruk leek), Penny in een ziekenhuisbed, met in haar armen de pasgeboren Peter en, ongemakkelijk ogend aan weerszijden van het bed, Gary, Estelle en Penny’s bebrilde moeder. De andere lijst was leeg. ‘Ik heb Penny al gevraagd of zij dat ding soms had, maar voor deze ene keer geloofde ik haar,’ zei Estelle, wijzend naar de lege lijst. ‘Als het om de televisie of de dvd-speler was gegaan, dan niet, maar dit...’


  Erika trok haar latexhandschoenen aan en liep naar de lege lijst. Toen ze hem van de muur pakte, merkte ze dat hij opvallend licht was: plastic. ‘Hebt u deze lijst ook aangeraakt, mevrouw Munro?’


  ‘Nee, hoor,’ zei ze.


  Erika draaide de lijst om, maar daar was niets bijzonders te zien. ‘Hier moet een vingerafdrukexpert bij komen. De kans is klein, maar...’


  ‘Goed, baas,’ zei Moss, en ze pakte haar radio en deed een oproep. Een stem antwoordde dat er momenteel niemand beschikbaar was.


  Erika nam de radio over. ‘Inspecteur Foster hier. Ik heb vandaag nog iemand nodig, nu, zo snel mogelijk. Er is nieuw bewijs gevonden op de plaats delict Laurel Road 14, SE23.’


  Er klonk een stilte, gevolgd door een reeks piepjes.


  ‘Een van onze experts is net aan het afsluiten bij een inbraak op Telegraph Hill. Ik zal haar via de radio laten weten dat ze zodra ze daar klaar is naar jullie toe moet. Hoewel, tekent u voor de overuren?’ vroeg de blikkerige stem.


  ‘Ja ja, ik teken voor de overuren,’ snauwde Erika.


  ‘Oké dan,’ zei de stem.


  Erika hing de lijst terug aan de muur en trok de handschoenen uit. ‘Oké, we moeten dus nog even geduld hebben. Moss, kom mee, dan gaan wij intussen een praatje maken met die buurman die net terug is van vakantie. Mevrouw Munro, vindt u het goed dat rechercheur Peterson even bij u blijft?’


  ‘Jazeker. Wil je een kop thee, lieverd?’ vroeg Estelle.


  Peterson knikte.


  



  De buren bleken een stel van achter in de dertig: Marie, een blanke vrouw, en Claude, een zwarte man. Hun huis, iets verderop aan de andere kant van de straat, was mooi en stijlvol; zijzelf hadden iets cools over zich, echte stadsbewoners. In de gang stonden hun kleurige koffers nog. Marie en Claude leidden Erika en Moss naar de keuken. Daar pakte Marie twee glazen, vulde ze met water en ijs uit de dispenser in de deur van de kolossale, roestvrijstalen koelkast en gaf Moss en Erika elk een glas. Erika nam meteen een flinke slok van het heerlijk koele water.


  ‘We zijn erg geschrokken van het bericht over dokter Munro,’ zei Marie zodra ze zich met zijn allen rond de keukentafel hadden geïnstalleerd. ‘Ik weet dat dit niet de beste wijk is, maar moord...!’ Claude zat naast haar. Ze pakte zijn hand, hij gaf er een geruststellend kneepje in.


  ‘Ik begrijp dat dat een schok moet zijn. Al benadrukken wij altijd dat, statistisch gezien, moordzaken nog altijd uiterst zeldzaam zijn,’ zei Erika.


  ‘Statistisch gezien is elke vent die een paar deuren van je huis in zijn eigen bed om zeep wordt geholpen er één te veel!’ zei Claude. Hij rolde met zijn ogen.


  ‘Natuurlijk,’ zei Erika.


  ‘We willen u vragen of u iets ongebruikelijks is opgevallen, een onbekende die in de buurt rondhing of iets dergelijks,’ zei Moss. ‘Alles, wat dan ook, hoe onbeduidend ook... Echter in het bijzonder op de eenentwintigste juni tussen vijf uur ’s middags en zeven uur ’s avonds.’


  ‘Zo’n soort straat is dit niet,’ zei Marie. ‘We hebben het allemaal veel te druk met werken en ons eigen leven om naar de buren te gluren.’


  ‘Zou u thuis kunnen zijn geweest die dag, tussen vijf en zeven?’ vroeg Erika.


  ‘Dat is ongeveer vier weken geleden...’ begon Marie.


  ‘Inderdaad, op een dinsdag,’ reageerde Moss.


  ‘Dan was ik nog op mijn werk. Ik ben accountant in de City,’ zei Marie.


  ‘Ik ben altijd eerder klaar, en ik werk dichter in de buurt, voor de gemeente,’ zei Claude. ‘Als het op een dinsdag was, dan was ik misschien in de sportschool. Fitness First, een eindje verderop, in Sydenham. Dat kunnen ze daar bevestigen: je moet er je kaart door de lezer halen om binnen te komen.’


  ‘Het is goed, hoor, jullie zijn geen verdachten,’ zei Erika. ‘Kenden jullie Gregory Munro goed?’


  Ze schudden allebei hun hoofd.


  ‘Maar hij was altijd vriendelijk en beleefd,’ voegde Claude eraan toe. ‘Hij was ook onze huisarts, maar we hadden hem nooit nodig. Ik geloof dat we één keer in zijn praktijk zijn geweest: toen we ons een paar jaar geleden inschreven.’


  Erika en Moss keken elkaar moedeloos aan.


  ‘Eén ding misschien,’ begon Claude. Hij nam een slok van zijn ijswater en spoelde het even nadenkend door zijn mond. Condens dreef van het glas op de houten tafel.


  ‘Het maakt niet uit hoe onbeduidend het misschien lijkt,’ zei Moss.


  ‘O ja,’ viel Marie haar man nu bij. ‘Ik heb ze ook gezien.’


  ‘Wie?’ vroeg Erika.


  ‘Er liepen de afgelopen weken aardig wat knappe jonge mannen de deur plat bij dokter Munro,’ zei Claude.


  Erika keek even naar Moss. ‘Kunt u wat specifieker zijn?’


  ‘U weet wel, van die spierbundels,’ zei Marie. ‘Bij de eerste dacht ik nog dat dokter Munro gewoon toevallig een sexy werkman had ingehuurd, maar de volgende dag stond er weer zo iemand voor zijn deur. Die wás me mooi! Echt het duurdere segment, als u begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Een mannelijke prostitué?’


  ‘Precies. Ze bleven maar een uurtje of zo,’ vulde Claude aan.


  ‘Wanneer was dit?’


  ‘De eerste twee kwamen op een doordeweekse dag, ik weet niet meer welke. Ik kwam net thuis van mijn werk, dus het moet rond half acht zijn geweest... Die eerste jongen werd net door dokter Munro naar binnen getrokken toen ik voorbijkwam, hij riep alleen even hallo tegen me. Ongeveer een uur later, we hadden net gegeten, zat ik in de woonkamer en zag ik hem alweer vertrekken,’ zei Marie.


  ‘En de anderen?’ informeerde Erika.


  ‘Er was er een op een zaterdagochtend, meen ik. Die heb jij ’s morgens vroeg zien vertrekken, toch, Claude?’ vroeg Marie.


  ‘Ja, het raampje van onze boven-wc kijkt uit op de straat. Ik stond net te plassen toen ik een jonge kerel het huis uit zag komen, om een uur of zeven ’s ochtends,’ zei Claude.


  ‘Vond u dat niet vreemd?’ vroeg Moss.


  ‘Vreemd? Ach, dit is Londen. En het was nog voordat we wisten dat hij en zijn vrouw uit elkaar waren... Het kon gewoon een vriend zijn, een collega, een medicijnenstudent of zelfs een manny – u weet wel, een mannelijke nanny, een kinderoppas,’ zei Claude.


  ‘Denkt u dat een van deze mannen hem... u weet wel... heeft vermoord?’ vroeg Marie.


  ‘Ik zal eerlijk tegen u zijn: dat weten we nog niet,’ zei Erika. ‘Dit is slechts een van de vele aanwijzingen die we natrekken.’


  Het bleef even stil. Marie wreef over haar beslagen glas, Claude legde een beschermende arm om haar heen.


  ‘Zou u misschien bereid zijn uw medewerking te verlenen aan het maken van een compositiefoto? Het zou erg nuttig kunnen zijn als we wisten hoe deze jonge mannen eruitzagen,’ zei Erika. ‘We kunnen vanavond nog iemand langs laten komen, u hoeft er de deur niet eens voor uit.’


  ‘Maar natuurlijk,’ zei Claude. ‘Als dat u kan helpen de dader te pakken te krijgen.’


  Moss en Erika stapten weer de bloedhete straat op en staken vlug over, naar de schaduwkant.


  ‘Daar hebben we tenminste wat aan,’ zei Moss.


  ‘Ja, en met een beetje geluk hebben we vanavond nog een compositiefoto,’ zei Erika. Ze haalde haar telefoon tevoorschijn en belde Peterson om te vragen hoe het er bij hem voor stond.


  ‘Ik ben nog niets wijzer, baas,’ zei deze. ‘Die vingerafdrukexpert is nog steeds niet klaar op Telegraph Hill. En Estelle Munro is momenteel de deur uit, voor een pak melk... Ik heb geen sleutel, dus kan ik het huis ook niet afsluiten.’


  ‘Oké, we komen eraan,’ zei Erika. Ze hing op en stopte haar telefoon terug in haar tas. Toen keek ze op haar horloge. Het was al over zevenen.


  ‘Moet u ergens naartoe?’ vroeg Moss.


  ‘Ja, ik zou eigenlijk gaan eten bij Isaac Strong.’


  ‘Ik kan wel bij Peterson blijven, als u ervandoor wilt? Het lijkt erop dat dit een lange, saaie avond gaat worden. Ik betwijfel of er wel vingerafdrukken van die fotolijst te halen zijn, maar ik zal het u laten weten zodra daar duidelijkheid over is. En ik kan u op de hoogte houden van die compositiefoto.’


  ‘Moet jij dan niet ook eens op huis aan, Moss?’


  ‘O, dat is in orde. Celia is met Jacob naar moeder-en-kindzwemmen, dus ik heb toch de hele avond vrij. En ik weet dat u niet vaak...’ Ze brak zichzelf af.


  ‘Dat ik niet vaak achter de geraniums vandaan kom?’


  ‘Zo bedoelde ik het niet, baas,’ zei Moss, en ze werd nog roder dan ze al was.


  ‘Weet ik, het is al goed.’ Erika beet op haar lip en keek Moss met half dichtgeknepen ogen aan.


  ‘Echt, baas: zodra we een vingerafdruk vinden, bel ik u. En die compositiefoto, dat kan sowieso wel een paar uur duren. Wat heeft Isaac gekookt?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Nou ja, tegen de tijd dat u het ophebt weten we weer wat meer.’


  ‘Oké dan. Bedankt, Moss, ik sta bij je in het krijt. Maar je belt me zodra er iets is, hoe klein ook, oké?’


  ‘Beloofd, baas,’ zei Moss. En ze keek hoe Erika terugliep naar haar auto en wegreed. Ze hoopte echt dat ze iets zouden vinden wat hun onderzoek eens een zwengel zou geven.


  Het leek erop dat inspecteur Foster wel een doorbraak kon gebruiken.
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  ‘Volgende week is de langste dag van het jaar, daarna beginnen de nachten alweer te lengen,’ zei Simone.


  Ze stond bij het kleine raam van Mary’s ziekenhuiskamer, dat uitkeek op een verzameling afvalcontainers en de verbrandingsoven beneden. Aan alle kanten doemden de hoge muren van de omringende gebouwen op, bijna alsof ze steeds dichterbij kwamen. Slechts een smalle strook van de Londense skyline wist zich tussen al die bakstenen door te wurmen. De knalgele zon leek op het punt te staan om als een citroenschijfje aan de klokkentoren van King’s Cross Station te worden gespietst.


  Simone kwam terug naar het bed waarin Mary met gesloten ogen lag, de deken tot aan haar kin opgetrokken. Haar oppervlakkige ademhaling liet de stof amper bewegen, haar lichaam leek haast in het niets op te gaan. Simones dienst was een uur geleden al afgelopen, maar ze had besloten te blijven. Mary ging snel achteruit, het zou niet lang meer duren.


  Ze haalde de zwart-witfoto van Mary en George uit het kastje en zette hem overeind tegen de waterkan. ‘Zo, met zijn allen bij elkaar. Ik, jij en George,’ zei Simone, en ze reikte onder de metalen uitvalbeveiliging van het bed naar Mary’s hand. ‘Je ziet er zo gelukkig uit op die foto, Mary. Ik zou willen dat je me over hem kon vertellen. Hij ziet er echt tiptop uit... Ik heb nooit een hartsvriendin gehad om gezellig mee te kletsen. Mijn moeder heeft me nooit iets over seks verteld, alleen dat het allemaal viezigheid was. Ik weet dat ze dat mis had, het is niet vies. En als er ook nog liefde bij komt kijken, is het vast volmaakt... Was het dat met George ook?’


  Simone draaide zich naar de foto. George, met zijn knappe gezicht, kneep zijn ogen samen tegen de zon, terwijl zijn sterke arm rond Mary’s ranke taille rustte. ‘Gingen jullie ook samen uit? Nam hij je mee uit dansen? En bracht hij je veilig weer thuis door het donker?’


  Simone pakte de borstel en begon Mary’s haar met zachte, soepele slagen te borstelen. ‘Ik ben bang voor het donker, Mary. Dan voel ik me altijd het ergst alleen.’


  De borstel maakte een rustgevend geluid terwijl hij door Mary’s fijne, zilverige haar gleed. Haar huid was bleek, op sommige plekken haast doorzichtig; een dunne, blauwe ader zocht zijn weg van haar jukbeen naar haar haarlijn. Voorzichtig tilde Simone het hoofd van de oude vrouw op, zodat ze met de borstel ook bij de achterkant kon.


  Woesj, woesj, woesj.


  ‘Ik ben niet gelukkig getrouwd. Ons huwelijk is nooit echt goed geweest, maar een paar jaar geleden ging het nog verder bergafwaarts. Vanaf die tijd slaap ik in de logeerkamer...’


  Woesj, woesj, woesj.


  ‘Niet dat hem dat wat uitmaakt. Hij komt ’s nachts gewoon naar me toe. Ik heb al geprobeerd om de deur te barricaderen, maar hij komt er toch in...’


  Woesj, woesj.


  ‘En dan perst hij zich bij me naar binnen.’


  Woesj.


  ‘Zo ruw dat het pijn doet. Hij doet me zo’n pijn...’


  Woesj, woesj.


  ‘Hij vindt het fijn om me pijn te doen. En hij houdt nooit op. Hij... houdt... pas... op... als... hij... is... klaargekomen!’


  Er klonk een dof, ritmisch gedreun. Het duurde even voordat tot Simone doordrong dat de haarborstel vastzat. Er zat een dikke knoop in Mary’s haar. En bij elke woeste borstelslag bonkte Mary’s hoofd tegen de metalen bedrand.


  Geschrokken liet Simone de borstel los. Ze deed een stap naar achteren. Bloed ruiste door haar hoofd, haar handen trilden. Mary lag als een dronkenlap op haar zij, één van haar oogleden half opengesperd tegen het metaal van de uitvalbeveiliging.


  ‘O, Mary!’ Simone vloog weer naar voren en begon de borstel voorzichtig los te maken uit de verwarde bos op Mary’s achterhoofd. Toen draaide ze de oude vrouw weer op haar rug en stopte het beddengoed strak rondom haar in. Er begon zich al een bloeduitstorting te vormen onder de dunne huid van Mary’s slaap. ‘Het spijt me. O, Mary, het spijt me zo,’ zei Simone, terwijl haar vingers zachtjes over de gekneusde plek streken. ‘Vergeef het me alsjeblieft...’


  Ze trok opnieuw aan de deken. De zon was inmiddels achter het ziekenhuis weggezakt, de kamer was nu somber en koud. ‘Ik zou alles voor jou willen doen... En om te bewijzen hoeveel jij voor me betekent, zal ik je iets laten zien...’


  Simone liep naar de deur, trok hem open en keek of er niemand op de gang was. Toen sloot ze de deur weer en kwam terug naar het bed. Daar bukte ze zich en pakte de zoom van haar verpleegstersuniform. Heel langzaam trok ze daarop de jurk over haar dijen omhoog. Een dikke, donkere panty werd zichtbaar; haar bleke, vlezige huid scheen erdoorheen. Maar ze trok de stof nog verder omhoog: tot boven de rand van de panty, die vlak boven haar onderbroek in haar witte buik striemde. Ze wiebelde een beetje heen en weer om de jurk zo hoog te kunnen optrekken, dat hij zich boven haar borsten opfrommelde. Op de plek waar ooit haar navel had gezeten en met uitlopers tot onder haar ribbenkast had een nare, kronkelende kluwen van roze littekenweefsel zich verweven met haar huid en deze aan alle kanten verkreukeld. De roze slang verdween onder haar verwassen beha.


  Simone schuifelde dichter naar de oude dame toe, pakte haar hand en drukte hem op een van de roze kronkels. Toen bewoog ze de slappe hand heen en weer, alsof hij haar streelde. ‘Voel je dat, Mary? Dat heeft hij gedaan, hij heeft me verbrand... Dus zie je: precies zoals jij mij nodig hebt, heb ik jou nodig.’


  Simone bleef even staan genieten van de koelte van de lucht op haar verminkte huid en de warmte van Mary’s hand. Toen liet ze haar hand zachtjes los, trok haar jurk weer naar beneden en streek de stof glad.


  Ze liep naar haar tas, op de vloer naast het bed, en haalde er een envelop uit. ‘Zou ik het nog bijna vergeten! Ik heb een kaart voor je gekocht. Zal ik hem openmaken?’ Simone stak haar vinger in het hoekje van de stevige envelop, scheurde hem open en trok de kaart eruit. ‘Kijk. Het is een aquarel van een moerbeiboom... Want ik dacht dat die boom waar jij en George onder zitten een moerbei was. Wil je horen wat ik erop heb geschreven? “Voor mijn beste vriendin Mary, word maar snel beter, liefs van zuster Simone Matthews”.’


  Ze zette de kaart op het kastje naast de foto tegen de waterkan en knipte het lampje boven het bed aan. Toen ging ze weer zitten en pakte Mary’s hand. ‘Ik weet wel dat je niet meer beter wordt, dat weet ik bijna zeker. Maar het gaat om het gebaar, toch?’


  Ze gaf een klopje op Mary’s hand. ‘Zo dan. Zitten we er weer knusjes bij. Ik blijf nog even bij je, als je dat goedvindt. Ik wil nog niet naar huis. Niet tot ik er zeker van ben dat hij de rest van de avond wegblijft.’
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  Isaac opende zijn voordeur in een korte broek en een mouwloos shirt. Een heerlijke etensgeur zweefde achter hem aan. ‘Wauw! Wie is deze prachtige, elegante vrouw die hier voor me staat?’ zei hij, terwijl hij Erika’s zomerjurk, opgestoken haar en grote zilveren oorringen in zich opnam.


  ‘Nu doe je net alsof ik er anders altijd als een zwerver bij loop,’ zei ze.


  ‘Helemaal niet. Maar je hebt je schitterend opgetut,’ zei hij met een grijns.


  Ze omhelsden elkaar, waarna Erika naar binnen stapte en hem een fles witte wijn gaf waar de condens vanaf drupte. Toen ze doorliepen naar de keuken zag ze tot haar opluchting dat ze de enige gast was.


  ‘Stephen is aan het schrijven... Je krijgt de groeten van hem, met excuses. Hij zit tegen de deadline van zijn nieuwe boek aan,’ verklaarde Isaac. De wijnfles maakte een aangenaam zacht geluid toen hij de kurk eruit trok. ‘Zullen we ons eerste glas bij een rokertje op het balkon doen?’


  Ze liepen naar het balkon en staken elk een sigaret op. De zon hing laag aan de hemel en wierp lange, zwoele schaduwen over de stad.


  ‘O, wat is dit heerlijk,’ zei Erika, en ze nam een slok van haar wijn.


  ‘O, voor ik het vergeet, Stephen heeft me gevraagd of ik je iets wilde geven,’ zei Isaac. Hij verdween door de balkondeur en kwam terug met een boek. ‘Dit is zijn laatste. Nou ja, het laatst gepubliceerd...’


  ‘Uit mijn koude, dode handen,’ las Erika de titel hardop voor. Op de cover stond een bleke vrouwenhand die het deksel van een doodskist duwde. In de hand zat een brief, die droop van het bloed.


  ‘Het is de vierde Inspecteur Bartholomew-roman. Maar de verhalen staan allemaal op zichzelf, dus je hoeft de andere delen niet eerst te hebben gelezen. Hij heeft het zelfs voor je gesigneerd,’ zei Isaac en hij pakte haar wijnglas van haar over zodat zij het boek kon openslaan.


  ‘“Uit mijn warme, levende handen voor jou, Erica, het allerbeste, Stephen”,’ las ze voor. Haar naam was met een ‘c’ in plaats van een ‘k’ geschreven. Ze keek op naar Isaac om daar iets van te zeggen, toen ze in zijn ogen las dat hij wanhopig graag wilde dat ze dit geschenk aannam en dat zij en Stephen vrienden zouden worden. ‘Te gek! Daar moet ik hem niet vergeten voor te bedanken als ik hem weer zie.’ Ze stopte het boek in haar tas en nam haar wijnglas weer aan.


  ‘Is het nu weer goed tussen ons?’ vroeg Isaac. ‘Vorige week heb ik ons etentje een beetje verpest en...’


  ‘Daar heb je nu al drie keer je excuses voor aangeboden. Het is goed zo.’ Ze wilde er net nog iets aan toevoegen, toen haar telefoon begon te rinkelen.


  ‘Sorry, heel even, hoor,’ zei ze, en ze trok na wat gerommel haar telefoon uit haar tas. Ze zag dat het Marsh was. ‘Het spijt me, maar deze moet ik echt even nemen.’


  ‘Ik zal je wat privacy geven,’ zei Isaac en hij glipte door de balkondeur naar binnen.


  ‘Ja, meneer?’ zei Erika in de telefoon.


  ‘Wie heeft godverdomme Peterson toestemming gegeven Gary Wilmslow op te pakken?’ schreeuwde Marsh.


  ‘Pardon?’


  ‘Een uur geleden heeft Peterson Wilmslow gearresteerd en hem naar het bureau gesleept! Woolf heeft hem al verwerkt en nu zit hij in een cel op zijn advocaat te wachten!’


  ‘Waar heeft hij hem dan gearresteerd?’ vroeg Erika, terwijl ze het ijskoud kreeg.


  ‘Laurel Road.’


  ‘Maar daar was ik net nog.’


  ‘Dan had je daar goddomme moeten blijven! Kennelijk stormde Gary Wilmslow er opeens binnen, met de mededeling dat hij wat spullen kwam ophalen. Zo leidde hij Peterson naar een voorraad sigaretten.’


  ‘Sigaretten?’


  ‘Ja... kruimelgedoe, voor de zwarte markt.’


  ‘Shit.’


  ‘Erika, als hij de bak in draait voor een paar sloffen nepsigaretten, zijn we onze directe link met Operatie Hemslow kwijt... Godverdegodver... maanden werk naar de kloten!’


  ‘Ja, meneer, ik begrijp het.’


  ‘Ik geloof niet dat je er ook maar iets van begrijpt! Waarom heeft Peterson hem überhaupt opgepakt? Je hebt Oakley bij de voortgangsbespreking toch gehoord? Jij onderzoekt de moord op Gregory Munro en daar heeft Gary Wilmslow helemaal niets mee te maken! Ik ben nog onderweg vanaf een conferentie in Manchester, maar jij gaat nu naar het bureau en zorgt verdomme dat je je agenten weer onder de duim krijgt. En Wilmslow laat je op borgtocht vrij. Of beter nog, je vindt een manier om hem er met een waarschuwing vanaf te laten komen!’ Hij hing op.


  ‘Problemen?’ vroeg Isaac, toen hij het balkon weer op stapte met een grote porseleinen schaal, die prachtig was opgemaakt met kaas en olijven. Erika keek er verlangend naar.


  ‘Dat was Marsh. Peterson heeft een blunder gemaakt. Ik moet naar het bureau om het recht te breien.’ Ze nam nog een slok wijn en gaf hem het glas toen terug.


  ‘Nu meteen?’


  ‘Ja. Fijn vak heb ik, hè? Het spijt me heel erg. Ik weet ook niet hoe lang het gaat duren. Ik bel je nog wel,’ zei ze. En ze haastte zich naar haar auto.


  Isaac bleef alleen achter op zijn balkon. Terwijl hij uitkeek over de stad bedacht hij dat hij voorlopig niet van haar zou horen – tenzij er nog een lijk werd gevonden.
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  Toen Erika op Lewisham Row arriveerde, was de receptieruimte zo goed als leeg. Alleen dienstdoend agent Woolf was er. Hij zat achter de balie een Chinese afhaalmaaltijd weg te werken.


  ‘Zo... hebt u zich opgedoft voor Gary Wilmslow?’ grapte hij, terwijl hij de luchtige jurk met de spaghettibandjes in zich opnam.


  ‘Waar zit hij?’ snauwde ze.


  ‘Verhoorruimte 3.’


  ‘Nou, laat me dan binnen.’


  Woolf drukte op de knop en de deur zoemde open. Toen Erika langs hem stoof, vielen Woolf voor het eerst haar rondingen op en zag hij hoe mooi haar benen eruitzagen onder die jurk.


  



  Erika passeerde de zware stalen deur die de cellen scheidde van de rest van het bureau en liep rechtstreeks door naar de observatieruimte, waar ze agent Warren en een van hun geüniformeerde agenten achter een verzameling monitors aantrof. Op een van de schermen was het sobere interieur van verhoorruimte 3 te zien: een tafel en twee stoelen, van boven gefilmd. Peterson zat tegenover Gary Wilmslow, die erbij zat met zijn armen over elkaar en een zelfvoldane blik op zijn gezicht. Een andere agent, een jonge vrouw die Erika niet kende, zat op een stoel in de hoek, achter Peterson.


  ‘Wie is zij?’ vroeg ze.


  ‘Dat is agent Ryan,’ zei Warren.


  ‘Kom op, Gary. Hoe kom je aan al die sigaretten?’ vroeg Peterson in de verhoorruimte. Zijn stem klonk blikkerig door de luidsprekers in de observatieruimte.


  ‘Die zijn niet van mij,’ zei Gary schouderophalend. De felle lampen blonken op zijn bleke, kale hoofd.


  ‘Maar je wist dat ze er lagen, Gary.’


  ‘Ze zijn niet van mij.’


  ‘Gregory Munro verdiende ruim tweehonderdduizend pond per jaar. Daarbovenop had hij nog inkomsten uit een paar huurwoningen...’


  ‘Ze zijn niet van mij,’ herhaalde Gary verveeld.


  ‘Hij zou zijn carrière nooit op het spel hebben gezet voor een doos nepsigaretten...’


  ‘Ze... zijn... niet... van... MIJ,’ herhaalde Gary, en hij liet zijn tanden zien.


  ‘Kwam je daarvoor naar zijn huis? Of had je soms gehoord dat dat op naam van Estelle Munro is gezet?’


  Gary hield zijn armen stijf over elkaar en tuurde in de verte.


  ‘Kom op, Gary, je begint slordig te worden. Wij waren boven en hoorden je: je bedreigde Estelle. Is dat jouw stijl, oude dames bedreigen?’ vroeg Peterson.


  ‘Ik bedreigde haar niet,’ zei Gary met een woeste blik. ‘Ik probeerde haar juist te beschermen.’


  ‘Te beschermen? Waartegen dan?’


  Gary lachte vals en boog zich naar voren. ‘Tegen jou, Sambo. Ik ken jouw type, jullie geilen op blanke vrouwen. Zelfs zo’n uitgezakte ouwe taart als Estelle.’ Hij leunde weer achterover en grijnsde breed. Peterson keek alsof hij elk moment kon ontploffen.


  ‘Hoe kom je aan die sigaretten, Gary?’ brulde hij.


  ‘Geen idee waar je het over hebt,’ zei Gary.


  ‘We hebben je luid en duidelijk gehoord: je zei dat je jóúw sigaretten kwam ophalen. Vervolgens vonden we twintigduizend Spaanse Marlboro-lights op zolder, nog in het cellofaan.’


  ‘Ach, ik ben een bofkont: ik ben een paar keer met vakantie naar Spanje geweest,’ zei Gary, met een gekmakende grijns op zijn gezicht. ‘Dat heeft trouwens niets te maken met die saffies, ik probeer het gesprek gewoon een beetje op gang te houden.’


  Toen boog Peterson zich zo dicht naar Gary toe dat hun neuzen elkaar bijna raakten en keek hem slechts heel strak aan.


  ‘Flikker op... Flikker op...’ zei Gary.


  Maar Peterson bleef kijken.


  ‘Flikker godverdomme op!’ En toen deed Gary zijn hoofd naar achteren en gaf Peterson een enorme kopstoot.


  ‘Jezus!’ riep Erika en ze stoof de observatieruimte uit. Op de gang botste ze bijna tegen Moss op. ‘Wat doe jij nou? Waarom zit je niet daarbinnen?’


  ‘Ik probeer een advocaat voor Wilmslow te regelen...’ begon Moss.


  Maar Erika duwde zich langs haar heen en rukte de deur van verhoorruimte 3 open. Peterson en Wilmslow lagen op de grond, Wilmslow zat bovenop en stompte Peterson in zijn gezicht. Toen smeet Peterson Wilmslow van zich af en knalde hem met zijn rug tegen de muur, Wilmslow herstelde zich echter vlug en haalde opnieuw uit. Toen agent Ryan Erika zag staan, kwam ze eindelijk in actie.


  ‘Kom op! We hebben versterking nodig. Hierheen, nu meteen!’ riep Erika, opkijkend naar de camera. Samen met Moss en Ryan trok ze Gary Wilmslow van Peterson af en wist ze hem handboeien om te doen. Hij had een gespleten lip en spuugde op de vloer. Toen pas verschenen er drie geüniformeerde agenten in de deuropening.


  ‘Zo, eindelijk wakker? Vooruit, smijt hem in een cel,’ zei Erika.


  ‘Het was me een genoegen, Sambo,’ zei Gary, en hij schonk Peterson met zijn bebloede mond een manische grijns terwijl de agenten hem naar buiten trokken. Peterson stond langzaam op van de vieze vloer. Twee van zijn overhemdknoopjes waren afgescheurd en zijn neus bloedde.


  ‘Waar was jij in godsnaam mee bezig?’ zei Erika.


  ‘Baas, hij is...’


  ‘Ja, hou je mond maar gauw. Ga je opknappen, dan praten we daarna.’


  Peterson veegde met de rug van zijn hand over zijn mond en liep de verhoorruimte uit.


  ‘Baas, hij had duizenden sigaretten...’ begon Moss.


  Erika stak een hand omhoog om haar tot zwijgen te brengen. ‘Ik weet wat er is gebeurd. Maar wat ik niet weet, is waarom twee van mijn beste agenten zich niet aan de regels houden.’


  ‘Ik zat achter zijn advocaat aan.’


  ‘Weg hier,’ zei Erika, toen ze zag dat de camera’s nog steeds draaiden.


  



  Op de gang ging Erika verder: ‘Je weet dat Peterson Wilmslow haat. Het ís ook een smeerlap, maar voor de moord op Gregory Munro heeft hij nu eenmaal een alibi. En die moord, dat is wat jullie onderzoeken, dat is jullie taak. Niet iemand zomaar oppakken voor wat er maar in je hoofd opkomt.’


  ‘Zo ging het niet, het was...’


  ‘Ga maar naar huis, Moss. Ik handel dit wel af.’


  ‘Maar...’


  ‘Naar huis. Nu!’


  ‘Ja, baas,’ zei Moss. Ze veegde het zweet van haar voorhoofd en liep weg. Erika bleef alleen achter in de gang, onder het nietsontziende tl-licht.


  



  Een uur later trof Erika Peterson in de mannenkleedkamer in de kelder van het bureau. Het stonk er naar vloerwas en zweet. Peterson zat op een lange bank, met zijn rug tegen de lockers. Een van de metalen deurtjes tegenover hem had een deuk, Peterson zelf had een bebloed zakdoekje om zijn hand.


  ‘Hij vroeg er gewoon om, baas,’ zei Peterson, toen hij opkeek en haar zag staan. ‘Hij stormde het huis binnen, duwde Estelle omver en riep dat we allemaal de tering konden krijgen.’


  ‘Het is tuig, Peterson. Maar als ik iedereen zou oppakken die zei dat ik de tering kon krijgen, zouden de gevangenissen uitpuilen.’


  De kleedkamer had geen ramen en alle lichten waren uit, op een rij boven de wastafels na, die een grimmige gloed in de ruimte wierp.


  Erika voelde zich opeens erg bloot in haar dunne zomerjurk, met die grote, zilveren oorringen die tegen haar wangen bungelden. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Waar heb je hem nou precies voor opgepakt, Peterson?’


  ‘Hij was in het bezit van een voorraad dubieuze sigaretten, die hij wilde gaan verkopen!’


  ‘En hebben we bewijs dat hij die wilde verkopen?’


  ‘Kom op, baas. Het waren er duizenden!’


  ‘En áls hij van plan was die dingen te verkopen, onder welk aspect van ons moordonderzoek valt dat dan?’ vroeg Erika.


  ‘Baas, Wilmslow zit nog in zijn proeftijd,’ zei Peterson. ‘Hier moeten we toch íéts mee kunnen? We weten nog steeds niet of hij verantwoordelijk is voor de dood van Gregory Munro. Dit geeft ons de tijd om daar wat beter naar te kijken.’


  ‘Hij ís niet verantwoordelijk voor de dood van Gregory Munro!’ beet Erika hem toe.


  ‘Dat weten we niet zeker, baas. Zijn alibi komt van zijn zus en zijn moeder, die...’


  Erika liep naar een wastafel en draaide de koude kraan open. Eerst maakte ze haar gezicht nat, vervolgens maakte ze een kommetje van haar hand en dronk. Toen draaide ze de kraan weer dicht en droogde haar mond af met een papieren handdoekje.


  ‘Peterson...’


  ‘Ja, wat?’


  ‘Er loopt momenteel een onderzoek naar Gary Wilmslow, in verband met de productie en distributie van kinderporno. Hij speelt mogelijk een belangrijke rol in een gigantisch ondergronds pedofielennetwerk en wordt daarom al een tijd door de politie geschaduwd. Dát is de reden dat ze zeker weten dat hij Gregory Munro niet heeft vermoord. Dat alibi van hem klopt.’


  Peterson keek geschokt naar haar op. ‘Meent u dat nou?’


  ‘Ja, dat meen ik. En eigenlijk mag ik je dit helemaal niet vertellen.’


  Peterson boog naar voren en legde zijn hoofd op zijn handen.


  ‘Je moet je niet gek laten maken door zo’n idioot als Wilmslow. Je kent dat type toch. Hij weet precies hoe hij mensen uit de tent moet lokken, dat doet hij zijn hele leven al. Ik had jou slimmer ingeschat. Persoonlijke vetes vertroebelen je blik.’


  ‘Hoe dicht zijn ze bij het verrichten van arrestaties?’ vroeg Peterson schor. Hij klonk bijna alsof hij moest vechten tegen de tranen.


  ‘Dat weet ik niet. Ik heb het ook pas een paar dagen geleden van Marsh gehoord, toen ik achter Wilmslow aan wilde. Het heet Operatie Hemslow. Ze denken dat er een fabriekje is dat de dvd’s maakt en dat daar honderden uren aan... beeldmateriaal worden geproduceerd en naar internet geüpload.’


  Deze woorden bleven even tussen hen in hangen.


  Peterson leunde weer achterover en drukte zijn handen tegen zijn ogen. ‘Nee, nee, nee, nee...’ jammerde hij.


  Erika schrok. Hij probeerde niet eens de schuld op een ander te schuiven of zich te verdedigen.


  Hij haalde zijn handen weer van zijn ogen. ‘En nu?’


  ‘Onwetendheid is geen excuus. En jij hebt behoorlijk stom gedaan... Maar je wist het niet, van Wilmslow. Je deed gewoon je werk, hoe sukkelig ook. Je boft dat Wilmslow in de verhoorruimte al een begin heeft gemaakt: ik zal tegen Marsh zeggen dat ik je een gigantische uitbrander heb gegeven.’


  Hij keek naar haar op, verrast door haar vlakke toon. ‘Nee, ik bedoelde: wat gebeurt er nu met Operatie Hemslow?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Wilt u mijn penning niet?’ vroeg hij zacht.


  ‘Nee, Peterson. Je ziet er niet uit als iemand die dit licht opvat.’


  ‘Dat doe ik zeker niet.’


  ‘Ga maar gauw naar huis. Dan zie ik je hier morgen weer, met een frisse kop. Je krijgt nog wel een officiële waarschuwing. Gelukkig is het pas je eerste.’


  Peterson stond op, pakte zijn jas en vertrok zonder nog iets te zeggen. Erika staarde nog een poosje bezorgd naar de dichte deur.


  Ze was daarna nog wel een uur bezig op het politiebureau om alles te regelen. Gary Wilmslow kreeg een officiële waarschuwing aan zijn broek voor beledigende en racistische taal tegen een politieagent.


  



  Erika stond net een sigaret te roken op de trap voor het bureau, toen Wilmslow naar buiten kwam met zijn advocaat, een chic uitziende man in een grijs krijtstreeppak. Hij bleef boven aan de trap even treuzelen. Zodra zijn advocaat buiten gehoorsafstand was, zei hij: ‘Bedankt dat je me hebt weten vrij te lullen. Trouwens, over míjn lul gesproken, wat heb jij eigenlijk voor plannen? Je ziet er verdomde lekker uit.’


  Erika draaide zich om en keek omhoog, hij loerde onbeschaamd in haar decolleté. Ze beklom de trap tot ze op gelijke hoogte stonden. ‘Poging tot verkrachting, verder zul je bij mij niet komen – wat ongetwijfeld voor de meeste vrouwen geldt,’ zei ze, terwijl ze haar gezicht heel dicht bij het zijne bracht.


  De advocaat merkte pas halverwege de parkeerplaats dat hij Gary was kwijtgeraakt. Hij draaide zich om en riep: ‘Meneer Wilmslow...’


  ‘Tyfustrut,’ gromde Gary.


  ‘Moet je horen wie het zegt,’ zei Erika, die zijn blik bleef vasthouden.


  Gary draaide zich abrupt om en holde de trap af, achter zijn advocaat aan.


  Het volgende ogenblik stopte Marsh’ auto voor de trap. Met een gezicht als een donderwolk stapte Marsh eruit. ‘Wij moeten praten. In mijn kantoor, nu!’ En hij stormde langs haar de trap op.


  Erika keek nog even hoe Gary en zijn advocaat in een zwarte BMW de parkeerplaats af reden. Ze voelde zich afschuwelijk – alsof ze een levensgevaarlijk beest terug het wild in had gestuurd.
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  ‘Jij wordt verdomme geacht je team in de hand te houden, Erika. Waarom heb je ze in zo’n situatie alleen gelaten?’ wilde Marsh weten, terwijl hij door zijn kantoortje ijsbeerde.


  Erika bleef staan. ‘Toen ik wegging, meneer, was er nog geen “situatie”. Peterson en Moss zaten gewoon samen met Estelle Munro op de vingerafdrukexpert te wachten... Daarna kwam Wilmslow er binnenstampen.’


  ‘Nou, ik heb zojuist een uitbrander gekregen van Oakley van GM.’


  ‘De afdeling Gespecialiseerde Misdaad weet van de potentieel conflicterende belangen tussen onze zaak en de hunne.’


  ‘Ja, en dankzij rechercheur Peterson zijn die twee nu dus op elkaar geknald.’


  ‘Meneer, er is tegen Wilmslow of zijn advocaat met geen woord over Operatie Hemslow gerept. Ook weet geen van mijn agenten ervan. Peterson was gewoon...’


  ‘Fucking stom, dát is hij geweest!’


  ‘Wilmslow heb ik er met een waarschuwing vanaf laten komen,’ zei Erika.


  ‘Zal hij dat niet verdacht vinden? We hebben de zwarte sigarettenmarkt en het ontduiken van invoerrechten altijd stevig aangepakt. En dan snappen we hem met twintigduizend sigaretten, geeft hij goddomme ook nog een politieagent een kopstoot, sturen wij hem met een draai om zijn oren naar huis...’


  ‘Ik weet natuurlijk niet wat hij denkt. Maar hij is een beroepscrimineel. Die lui slingeren hun hele leven heen en weer tussen paranoia en euforie.’


  ‘Erika, Wilmslow is het enige lid van dit netwerk van kindermisbruikers waarbij ze in de buurt hebben weten te komen. Operatie Hemslow heeft al miljoenen gekost. Als ze hem kwijtraken...’


  ‘Ze raken hem niet kwijt, meneer.’


  ‘O, sta jij nu ineens aan het hoofd van Operatie Hemslow?’


  ‘Nee, meneer, ik heb nog steeds geen bericht over die promotie...’


  Marsh ijsbeerde door, Erika beet op haar lip. Waarom hou ik soms mijn bek niet gewoon, dacht ze.


  ‘Hoe staat het met je vorderingen rond de moord op Gregory Munro?’ vroeg Marsh ten slotte.


  ‘Ik wacht momenteel nog op bericht over eventuele vingerafdrukken op een schilderijlijst in Munro’s huis. Kennelijk is zijn GMC-certificaat al sinds de inbraak zoek. Dit is echter pas aan ons doorgegeven toen we het huis net weer hadden vrijgegeven aan Estelle Munro, dus nadat de forensische dienst zijn werk had gedaan. Verder zijn de overburen terug van vakantie. Zij hebben in de twee weken voorafgaand aan de moord enkele jonge mannen Munro’s woning binnen zien gaan. Escortboy-achtige types. Ik krijg de compositiefoto’s hoogstwaarschijnlijk morgen binnen.’


  Marsh zweeg even en keek haar toen strak aan. ‘Ik wil dat je voorbereidingen treft om deze zaak over te dragen aan een van de onderzoeksteams die zijn gespecialiseerd in moorden met een seksueel motief.’


  ‘Pardon?’


  ‘Er is homoporno gevonden op de plaats delict, er stond een homodating-app op de telefoon van het slachtoffer, en nu hebben we ook nog eens buren die er schandknapen de deur plat hebben zien lopen...’


  ‘De identiteit van deze mannen is nog niet bevestigd,’ zei Erika. Ze wilde dat ze niet had gezegd dat ze eruit hadden gezien als prostitués. ‘Als we deze zaak overdragen, raakt hij zoek tussen alle andere sekszaken. Ik zit er zo dichtbij...’


  ‘Zo dicht bij het opblazen van een geheime miljoenenoperatie?’


  ‘Meneer, dat is niet eerlijk.’


  Marsh hield eindelijk op met ijsberen en ging achter zijn bureau zitten. ‘Luister, Erika. Ik adviseer je ten sterkste om deze zaak los te laten en hem over te dragen. Ik zal ervoor zorg dragen dat dit niet wordt gezien als falen van jouw kant.’


  ‘Alstublieft, meneer, laat me alleen nog...’


  ‘Ik wil er niet langer over discussiëren. Zorg dat alles van de zaak Gregory Munro morgen rond lunchtijd klaar is om te worden overgedragen.’


  ‘Ja, meneer.’ Erika wilde nog veel meer zeggen, maar besloot dat maar niet te doen. Ze hing haar tas over haar schouder en verliet het kantoortje. Ze wist zich in te houden en de deur niet met een klap achter zich dicht te gooien.


  



  Erika draaide de parkeerplaats bij haar huis op en zette de motor uit. Het idee om dat kale appartement in te moeten, maakte haar nog somberder dan ze al was. Ze draaide het raampje naar beneden en stak een sigaret op. Terwijl ze rookte, luisterde ze naar het geluid van het verkeer op London Road en het gezang van de krekels in de struiken om haar heen.


  Er was iets aan deze zaak dat ze over het hoofd zag. Was het Gary Wilmslow? Was het een van de escortboys die bij Gregory Munro voor de deur hadden gestaan? Wist Gregory iets van Gary, hadden ze hem daarom uit de weg geruimd? Het voelde alsof de antwoorden voor het oprapen lagen. Het moest iets simpels zijn, dat wíst ze gewoon. Er was altijd een kleine aanwijzing, als een gevallen steek in een gebreide deken. Het enige wat ze hoefde te doen, was die aanwijzing vinden en bij d’r kladden grijpen, daarna zou de hele zaak zich vanzelf ontrafelen.


  Ze baalde ervan dat zij niet degene zou zijn die Gregory Munro’s moordenaar zou vinden. Als ze morgen terugkeerde op haar werk, zou ze haar team moeten vertellen dat de zaak werd overgedragen, net nu het interessant begon te worden.
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  DUKE: Is het aangekomen?


  NIGHT OWL: Ja. Op het nippertje. Ik had de postbode gemist. Moest het gaan ophalen op het postkantoor... Ze moesten eens weten wat erin zat.


  DUKE: Zat het nog goed dicht?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Zeker weten?


  NIGHT OWL: Het zat stevig verpakt. Ik moest de bubbeltjesenvelop met een mes opensnijden.


  DUKE: Oké.


  NIGHT OWL: Je klinkt nerveus.


  DUKE: Ja. Denk je dat ze wel eens pakjes openmaken?


  NIGHT OWL: Wie?


  DUKE: Die lui van de post.


  NIGHT OWL: Nee. Dat is illegaal. Alleen als je een terrorist bent.


  DUKE: Oké.


  NIGHT OWL: Ben ik een terrorist?


  DUKE: Tuurlijk niet.


  NIGHT OWL: Nou dan. Wat ik doe is in het belang van de samenleving.


  DUKE: Weet ik. En de mensen zullen je dankbaar zijn. Ik ben je ook dankbaar.


  DUKE: Maar kunnen ze het niet hebben opengemaakt en opnieuw ingepakt?


  NIGHT OWL: Ik ben degene die het doet, NIET JIJ.


  DUKE: Ja, maar toch. Het is ook een risico voor mij. Mijn naam staat op de factuur.


  NIGHT OWL: Jezus, Duke. Doe eens niet zo zeikerig.


  DUKE: Ik ben geen zeikerd!


  NIGHT OWL: Hou dan je kop.


  



  Er viel een stilte. De tekst bleef nog even op het scherm staan.


  



  NIGHT OWL: Ben je er nog?


  DUKE: Ja. Neem niets zomaar aan. Wees altijd op je hoede.


  NIGHT OWL: Hij heeft erom gevraagd.


  DUKE: Dat is waar.


  NIGHT OWL: Mijn haat is uitgegroeid tot iets ontzagwekkends.


  DUKE: Ik heb ontzag voor jou.


  NIGHT OWL: Hij zal me ontzag tonen.


  DUKE: Laat je het weten als het voorbij is?


  NIGHT OWL: Je bent de eerste die het hoort.
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  De straten waren verlaten toen Night Owl door Lordship Lane fietste, een welvarend stukje South London. Er gleed een rijtje winkels voorbij, alle gehuld in duisternis. Alles was stil, op het getik van de wielen van de mountainbike en het verre gegons van de stad na.


  Het liep al tegen middernacht, maar het asfalt gaf nog steeds warmte af. Night Owl zweette zich kapot in het donkere trainingspak. Met de auto was sneller geweest, maar op elke straathoek hingen bewakingscamera’s, die zowel mensen als kentekenplaten registreerden. Dat was gewoon te riskant.


  Het adres van de man was gemakkelijk te vinden geweest: gewoon even zoeken op internet. Hij was bekend en tetterde op social media graag en vaak over zijn privéleven. Night Owl grinnikte een rij kleine, scheve tanden bloot.


  Hij heeft één keer te vaak iets gedeeld.


  Omdat het volgende slachtoffer een publieke – en vaak controversiële – figuur was, was Night Owl even bang geweest dat zijn huis zwaarbeveiligd zou zijn. Een simpel bezoekje een week eerder was echter genoeg geweest: de man had een zogenaamde vertegenwoordiger van Bell Safe Security aan de deur gekregen, met een nepflyer. Het was wel even schrikken geweest om zijn gezicht van zo dichtbij te zien. Best lastig om de haat te verhullen en ontspannen en vriendelijk te blijven doen.


  Night Owl sloeg een zijstraat in en stopte naast een hoge muur. De remmen van de mountainbike piepten zacht, het geluid galmde door de doodstille straat.


  De hoge muur vormde de zijafscheiding van een rij donkere tuinen, die hoorden bij zes fraaie, elegante huizen, en liep door langs de achterkant van deze tuinen. Aan de andere zijde lag een busremise. Vier van de huizen waren beveiligd.


  Night Owl zette de mountainbike achter de brievenbus die voor de muur stond en gebruikte de fiets vervolgens om over de muur te klimmen.


  De eerste tuin was gemakkelijk. In het grote huis woonde een oude vrouw. Haar tuin was overwoekerd, alle ramen waren donker. Het onkruid ruiste zacht toen Night Owl erdoorheen naar het lage hekwerk tussen deze en de tweede tuin sloop.


  Ook hier brandde geen licht, maar de eigenaar van dit huis had het zo ver laten uitbouwen dat de tuin nog slechts bestond uit een smalle strook gras tussen de aanbouw en de achtermuur. Het eerste raam op de begane grond was donker, maar het tweede stond een paar centimeter open. Een zachte, kleurige gloed scheen naar buiten. Het bleek een grote kinderkamer: zo goed als leeg, op een houten kinderledikant vlak bij het raam na.


  In dit ledikant stond een dreumes met grote ogen en een verwarde bos donker haar, met de mollige handjes rond de spijlen. In het licht van het langzaam draaiende nachtlampje kon het kind net in de tuin kijken.


  Night Owl liep naar het openstaande raam en fluisterde: ‘Hallo.’


  De dreumes schoof een eindje op, zich overeind houdend aan de rand van het ledikant. Het was een meisje. Ze droeg een roze romper en een roze gebreid vestje. Het was benauwd in de kamer, de bakstenen straalden nog steeds warmte uit.


  ‘Och, heb jij het dan zo akelig warm?’ fluisterde Night Owl met een glimlach.


  Het meisje glimlachte terug en wiebelde wat heen en weer. Toen trok ze aan haar vestje en liet een klaaglijk geluidje horen.


  Night Owl had nog drie tuinen te gaan, maar kreeg nu medelijden met dit arme kind dat langzaam stond weg te smelten in haar snikhete kamer. Het raam ging gemakkelijk open, Night Owl tilde een been op en stak het naar binnen. Het meisje keek met grote, ronde ogen toe: wie klom er nu haar kamertje binnen?


  ‘Het is goed, het is goed,’ fluisterde Night Owl. ‘Jij bent onschuldig. Je hebt nog de kans om de hele wereld op zijn kop te zetten.’ Night Owl bewoog zich snel, tilde het meisje op en hield haar even op armlengte van zich af. Het kind giechelde. Toen zette Night Owl haar weer neer, hield haar vast aan het vestje zodat ze haar evenwicht niet zou verliezen en begon toen vliegensvlug de piepkleine knoopjes aan de voorkant los te maken, om vervolgens de armpjes voorzichtig uit de mouwen te trekken.


  ‘Daarzo, is dat niet beter?’ zong Night Owl. Het meisje liet zich braaf terugleggen op de kleine matras, die was overtrokken met een wit laken met een patroon van grijze olifantjes. Ze stak haar armpjes omhoog toen Night Owl de mobile boven de wieg opdraaide.


  En terwijl deze zacht ‘Altijd is Kortjakje ziek’ begon te spelen, verdween Night Owl weer uit het zicht.


  De derde tuin had een beveiligingslamp op de achterschutting, dus was het een hele uitdaging om deze over te steken zonder in de lichtbundel te komen.


  De vierde tuin was een beetje aan het verwilderen, met hoog gras en uitgegroeide bloembedden. Night Owl sloop langs een plastic schommel en een zandbak vol onkruid, en hurkte bij de deur van de bijkeuken.


  Daar trok Night Owl de capuchon omhoog, zodat alleen nog een paar ogen te zien was, en luisterde aan de deur. Een lange, dunne ijzerdraad werd tevoorschijn gehaald en in het slot gestoken.
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  Toen tv-presentator Jack Hart uit de club (uitsluitend voor leden) in Charlotte Street, Central London naar buiten stapte, bleef hij even staan genieten van de warme zomeravond. Ondanks het late uur stond er nog een grote groep fotografen op de stoep te wachten. Hun camera’s begonnen druk te flitsen toen hij de korte trap afdaalde en in hun richting liep.


  Jack was slank en knap en had spierwit, modieus hoog opgeschoren haar met een vlotte kuif. Zijn tanden waren al even wit als zijn haar en zijn strakke pak was op maat gemaakt voor zijn lange gestalte. Het verheugde hem dat er journalisten van zowel BBC, ITV als Sky News op hem stonden te wachten, samen met de gebruikelijke roddelbladenkliek – van wie sommigen zelfs oud-collega’s. Op zijn knappe gezicht was echter helemaal niets van deze vreugde te merken: hij deed stevig zijn best om eruit te zien alsof hij diep in gedachten was verzonken.


  ‘Voelt u zich verantwoordelijk voor de dood van Megan Fairchild?’ riep een verslaggever van een van de kwaliteitskranten.


  ‘Denkt u dat ze uw programma uit de lucht zullen halen?’ gilde een ander.


  ‘Kom op, Jack. Je hebt haar vermoord, zo is het toch?’ gnuifde een van de paparazzi, terwijl hij heel dichtbij kwam en een felle cameraflits op hem afvuurde.


  Jack negeerde alle vragen en perste zich door de massa heen naar de zwarte taxi die langs de stoeprand op hem stond te wachten. Hij trok het portier met een klap dicht, waarna de auto langzaam wegreed. De camera’s volgden hem, lenzen tikten tegen de ruiten en vulden het binnenste van de taxi met een spervuur van flitsen. Pas toen ze de hoek van Charlotte Street om waren, kon de chauffeur snelheid maken.


  ‘Mijn vrouw is gek op dat programma van jou, man,’ zei de chauffeur, terwijl hij via de achteruitkijkspiegel naar hem gluurde. ‘Maar het is allemaal nep, toch?’


  ‘Het is live, er kan van alles gebeuren,’ zei Jack, de slogan herhalend die hij aan het begin van elke show uitsprak.


  ‘Ik hoorde dat die meid die er laatst was, die Megan, die zelfmoord heeft gepleegd, tot over haar oren in de psychische problemen zat. Ik durf te wedden dat ze het toch wel had gedaan, man,’ zei de chauffeur, opnieuw zijn blik zoekend in de achteruitkijkspiegel.


  ‘Het is goed, ik wilde je toch al een vette fooi geven,’ zei Jack. En hij leunde achterover, sloot zijn ogen en liet zich kalmeren door het zachte wiegen van de taxi terwijl deze de binnenstad van Londen doorkruiste.


  ‘Wat je wilt, man,’ bromde de chauffeur.


  The Jack Hart Show werd vijf ochtenden in de week live uitgezonden en was het afgelopen jaar steeds hoger opgeklommen in de kijkcijferlijsten. Het programma had echter nog steeds een lange weg te gaan voor het zijn rivaal, The Jeremy Kyle Show, had verslagen.


  Jack Hart beroemde zich er altijd op dat zijn programma live werd uitgezonden. Dat hield de boel scherp en zorgde voor koppen in de krant. Vijf dagen per week vochten zijn gasten – vaak letterlijk, in de grootse traditie van The Jerry Springer Show – om hun vijftien minuten roem, door voor de camera hun vuile was buiten te hangen. En het publiek smulde ervan.


  Hij was begonnen op Fleet Street en had zich het troebele vak van onderzoeksjournalist eigengemaakt via het onthullen van heftige affaires van sterren, het ontmaskeren van louche politici en ‘human interest’-verhalen. The Jack Hart Show omschreef hij dan ook vaak als ‘een over de cameralens uitgesmeerd roddelblad’.


  Megan Fairchild was hier een goed voorbeeld van. De man van wie ze zwanger was, had seks gehad met haar eigen vader. De redactie van het programma had echter niet boven tafel weten te halen dat Megans vader zijn dochter haar hele jeugd seksueel had misbruikt. Een dag na de omstreden uitzending pleegde Megan zelfmoord door een liter onkruidverdelger te drinken, wat meteen ook het eind had betekend van het leven van haar nog ongeboren kind.


  Publiekelijk had Jack zich vol berouw getoond. En zijn hart was ook weer niet zo ijskoud dat deze doden hem totaal niet raakten. Maar privé hadden Jack en zijn producers flink gespeeld met de aandacht van de pers, in de hoop dat hun kijkcijfers dankzij deze mediastorm de pan uit zouden rijzen.


  Jack opende zijn ogen weer, trok zijn telefoon tevoorschijn en logde in op zijn Twitter-account. Tot zijn geruststelling had iedereen het nog steeds over Megans dood. En er waren nog een paar geweldige RIP-tweets van een stel sterren uit de D-categorie bij gekomen. Hij retweette ze gauw en logde vervolgens in op de Go Fund Me-pagina die was opgezet om geld in te zamelen ter ere van Megan. Deze had toevallig net de grens van honderdduizend pond aan donaties bereikt. Hij retweette vlug een dankwoord, leunde toen weer achterover en begon ‘And the Money Kept Rolling In’ te neuriën, uit zijn lievelingsmusical Evita.


  



  Drie kwartier later stopte de taxi voor Jacks fraaie, grote woning in Dulwich. Terwijl hij de chauffeur bedankte, zag hij tot zijn opluchting én teleurstelling dat er hier niet zo veel fotografen op hem stonden te wachten. Hij telde er maar vijf. Kennelijk hadden ze genoeg aan daarnet bij die bar, hadden de meesten geen zin om zich helemaal de rivier over te slepen, dacht hij.


  Hij stapte uit en betaalde de chauffeur door het passagiersraampje. De camera’s begonnen meteen te klikken, felle flitsen weerkaatsten op de zwarte taxi en de ramen van Jacks buren.


  Terwijl hij zich door het groepje heen duwde en het hekje naar zijn voordeur opende, bedacht hij dat dit bizarre tafereel in een rustig gedeelte van Dulwich, South London, waarschijnlijk weldra in het hele land in de media zou verschijnen.


  ‘Hebt u nog een boodschap voor Megan Fairchilds moeder?’ vroeg een van de fotografen.


  Jack bleef vlak voor zijn voordeur staan, draaide zich om en zei: ‘Ja: waarom heb je niet beter voor je dochter gezorgd?’ Hij zweeg even en keek broeierig in de druk flitsende camera’s. Toen draaide hij zich abrupt om, opende zijn voordeur en stapte naar binnen. Een spervuur van flitsen ketste af op de gesloten deur.


  Toen het alarmsysteem zijn waarschuwingstoon startte, toetste hij gauw de viercijferige code in. Het schermpje werd groen, het alarm viel stil. Jack trok zijn dunne jasje uit, haalde zijn portemonnee en sleutels eruit, legde ze op de tafel in de hal en liep door naar de open woonkamer, die uitkeek op de stikdonkere tuin. Toen hij het licht aandeed, staarde de grote, lege ruimte hem aan. Hij beende naar de koelkast en stond even stil bij de tekeningen op de deur, gemaakt door zijn zoontje en dochtertje. Toen opende hij de koelkast en haalde er een flesje Bud uit. Het bier bruiste niet, de dop ging er geluidloos vanaf, maar stuiterde wel rinkelend over het aanrecht.


  Hij nam een slok. Lekker koud, maar een beetje dood. Hij liep terug naar de koelkast. Het bleek echter het laatste flesje. Hij zou durven zweren dat hij er nog drie had gehad... Terwijl hij hier nog over nadacht, deed hij het woonkamerlicht weer uit en liep de trap op.


  



  Het bleef even stil in de woonkamer. Vanuit de badkamer boven klonk wat gescharrel en gebons, gevolgd door het geluid van stromend water. Toen glipte via de deur van de bijkeuken een kleine, compacte figuur de schaduwen in. Snel bewoog hij zich door de keuken en beklom eveneens de trap. Op elke trede zette hij zijn voeten zo ver mogelijk uit elkaar, om gekraak te voorkomen.


  De overloop was donker, er viel alleen een streep licht uit de badkamer op het tapijt. Night Owl sloop ernaartoe. Er was niet veel meer van hem te zien dan een paar blinkende ogen in de opening van een capuchon.


  Jack Hart was goedgebouwd, hij had een sterk en soepel lijf. Night Owl keek hoe hij zich onder de douche stond in te zepen. De shampoo schuimde wit op zijn natte haar, het zeepwater stroomde via zijn gespierde rug tussen zijn billen. Hij begon zachtjes en melodieloos voor zich uit te neuriën.


  ‘Ik walg van je,’ fluisterde Night Owl. Het zingen hield op toen Jack zijn hoofd onder de waterstraal stak. Zijn natte haar werd er zo glad van als de vacht van een zeehond.


  Het was haast verslavend om daar zo onopgemerkt te staan kijken. En dan te bedenken dat iedereen in het land het over deze man had... deze arrogante, egoïstische klootzak.


  Met een metalige piep werd de kraan dichtgedraaid. Night Owl dook vlug terug in de schaduw.


  



  Jack kwam uit de badkamer en passeerde de slaapkamers van zijn zoon en dochter. Hij zorgde er altijd voor dat de deuren van hun lege kamers dicht bleven. Dan kon hij er ’s avonds tenminste langslopen zonder steeds een steek van spijt en verlangen te voelen. Op zijn blote voeten liep hij door naar de elegante hoofdslaapkamer, met het Bud-flesje in de ene hand en een handdoek in de andere, waarmee hij zijn haar afdroogde. Naakt ging hij op de rand van het bed zitten, de handdoek liet hij op het tapijt vallen. De Bud werd steeds lauwer en verschaalder, dus sloeg hij het laatste restje gauw achterover en zette het lege flesje toen op het nachtkastje aan de niet-beslapen kant.


  Hij dacht aan het aangename, warme lichaam van zijn vrouw. En hoe ze vaak nog rechtop in bed had gezeten als hij ’s avonds laat thuiskwam, en dan deed alsof ze had liggen lezen. Maar het boek was dan slechts een rekwisiet geweest om te rechtvaardigen dat ze nog wakker was, zodat ze kon benadrukken hoe teleurgesteld ze in hem was.


  Hij wilde net opstaan en naar beneden lopen om nog wat te drinken te halen, toen hij merkte dat zijn hoofd vreemd zwaar aanvoelde, net als zijn armen en benen. En hij was opeens doodmoe. Voorzichtig ging hij liggen en schoof net zo lang tot hij met zijn hoofd op het kussen lag. Toen stak hij zijn hand uit naar de afstandsbediening op het nachtkastje en zette de tv aan. Op Sky zag hij beelden van zichzelf, een uur geleden bij het verlaten van de club in Charlotte Street. ‘LAATSTE NIEUWS’ stond er op de rode balk die onder door het beeld liep, ‘MEDIAKOEPEL OFCOM GAAT CONTROVERSE ROND JACK HART ONDERZOEKEN’.


  Toen Jack om zich heen keek, leek het wel alsof de kleuren van het journaal ineens in strepen uit het scherm kwamen. Hij tilde zijn hoofd op en de kamer tolde om hem heen. Hij liet zich weer op het hoofdkussen vallen. Hij merkte dat hij ondanks de hitte rilde, wist het dekbed onder zich uit te trekken en kroop er dankbaar onder.


  ‘Ho even, ho even,’ mompelde hij, terwijl hij zijn best deed om de woorden op het scherm tot zich te laten doordringen. Het geluid van de televisie spoelde als een golf over hem heen, de slaapkamer draaide nog steeds.


  Toen hij naast het bed een donkere vlek dacht te ontwaren, keek hij abrupt opzij. Een flits bij de deur... en weg was het weer. Ergens, diep vanbinnen, wist Jack dat er iets niet pluis was. Misschien had hij een of andere razendsnel om zich heen grijpende griep opgelopen of zo.


  Ho even, dacht hij wazig, als OFCOM me gaat onderzoeken, moet ik een telefoontje plegen.


  



  Night Owl werkte snel. Hij liep naar beneden en deed de voordeur op het nachtslot. Vervolgens pakte hij een snoeischaartje en knipte de kabel van het internetmodem naast de vaste telefoonlijn door. De lichtjes van het modem gingen uit. Toen liep Night Owl naar het dunne jasje dat Jack in de hal had opgehangen, haalde de BlackBerry uit de zak en verwijderde vlug de simkaart. Toen liet hij de telefoon op de grond vallen en zette zijn hak erop, waardoor het scherm indeukte en toen barstte.


  Het laatste wat er moest gebeuren, was het uitschakelen van de stroom. Het beveiligingspaneel piepte, Night Owl toetste de code in en genoot even van de stilte die daarop volgde. Toen klonk er een licht gekreun van boven. Night Owl legde een hand op de trapleuning en liep langzaam terug naar boven.


  



  Voor Jack, die nog steeds op het bed lag, draaide de hele kamer nu als een dolle in het rond. Het duurde even voor hij zich realiseerde dat de televisie ineens stil en donker was, net als de rest van zijn slaapkamer. Paniek leek een emotie waar hij niet eens bij kon, wazig en ver. Zijn gedachten vlogen naar zijn vrouw, Claire. Hij stak zijn hand uit en voelde in het donker aan haar kant van het bed. Hij snapte het niet. Waar was ze?


  Toen voelde hij de matras bewegen en indeuken: er was iemand naast hem komen liggen. Hij stak zijn arm uit en voelde een lichaam.


  ‘Claire?’ klonk zijn stem schor in de stilte. Hij graaide om zich heen en voelde warm vlees onder dunne kleding. ‘Claire? Wanneer ben je thuisgekomen?’ Ondanks de drugs in zijn bloed herinnerde hij zich dat ze bij hem weg was. Ze had hem verlaten en was met de kinderen ergens anders gaan wonen. Hij verstijfde en probeerde zich los te maken.


  ‘Ssst... Rustig maar,’ zei een stem. Het was niet Claires stem. Hij was scherp en vreemd hoog.


  Toen Jack probeerde weg te rollen, golfde en kantelde het bed onder hem. Hij had geen kracht in zijn armen en benen, had er geen enkele controle over. Hij tastte naar het vaste telefoontoestel op zijn nachtkastje, maar maaide het slechts op de grond. Opeens voelde hij hoe de ander hem op zijn buik draaide en op zijn rug klom. Zijn armen en benen wapperden hulpeloos in het rond terwijl hij zich probeerde te verzetten, maar een paar bedreven, sterke handen bonden zijn polsen aan elkaar en draaiden hem toen terug.


  Toen Jack probeerde te schreeuwen, bleken zijn lippen krachteloos. Zijn stem klonk lodderig en zwak toen hij vroeg: ‘Bie beh jij?’


  ‘Gewoon, iemand die op zoek is naar zijn vijftien minuten roem,’ zei de stem lachend.


  Jack hoorde het geluid van een rits en wat geritsel, en toen gleed er langzaam een plastic zak over zijn hoofd. Razendsnel trokken de handen aan een soort trekkoord, Jack voelde hoe het zich straktrok rond zijn hals. Hij begon sneller te ademen. Het plastic ritselde, omsloot zijn hoofd, drukte steeds strakker tegen zijn huid. Een van zijn ogen werd erdoor dichtgedrukt, het andere bleef er juist door openstaan. En toen... was er geen lucht meer om in te ademen.


  Night Owl hield de plastic zak stevig beet, ondertussen genietend van de geluiden: het rasperige gehijg, het gekokhals. Jack bleef al die tijd wild om zich heen schoppen en heen en weer bewegen. Zijn kracht leek wel evenredig toe te nemen met zijn wil om te blijven leven. Er was een plotselinge explosie van pijn toen Jacks hoofd met een ruk omhoogkwam en tegen Night Owls gezicht knalde. Night Owl voerde daarop de druk op: hij trok het koord rond Jacks nek nog wat strakker, bracht zijn vuist omhoog en liet deze krachtig neerkomen op het verwrongen, platgedrukte gezicht onder het plastic.


  Een van Jacks laatste gedachten ging over de fotografen die misschien nog steeds voor zijn huis stonden: wat een fantastisch verhaal zou dit voor hen worden!


  Uiteindelijk, na een laatste huivering en een zwakke kreun, bewoog Jack niet meer. Night Owl bleef nog een paar minuten naast het dode lichaam liggen, euforisch hijgend, trillend van opwinding.


  Toen stond Night Owl zachtjes op en glipte weer als een schaduw het huis uit.
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  Het was de ochtend van de volgende dag. Ondanks het vroege uur was de hittegolf zo mogelijk nog heftiger en was hij intussen zelfs door de muren van het politiebureau van Lewisham Row heen gedrongen. Ondanks de op volle kracht draaiende ventilators was het bloedheet in de centrale meldkamer.


  Moss stond voor de whiteboards Erika en de rest van het team toe te spreken. ‘Er zijn helaas geen vingerafdrukken gevonden op die fotolijst uit Laurel Street 14. Maar we hebben wel een bevestiging van de identiteit van een van de jonge mannen die door de overburen van Gregory Munro zijn gespot,’ zei ze. ‘Dankzij Marie en Claude Morris hebben we gisteravond deze compositiefoto kunnen samenstellen.’


  Erika en de andere agenten bestudeerden het plaatje dat naast de foto’s van Gregory Munro en Gary Wilmslow was opgehangen. Het was het gezicht van een jonge man met achterovergekamd, donker haar, een hoog voorhoofd en een mager, maar knap gezicht.


  Moss ging verder: ‘Agent Warren besloot daarop zijn horizon te verbreden. Hij heeft het grootste deel van de avond profielen zitten doorneuzen op websites waarop mannen zich als prodtitué aanbieden...’


  Er werd luid gefloten, Warren rolde blozend met zijn ogen.


  ‘En daardoor hebben we nu dit...’


  Moss prikte een profielfoto op, geplukt van een website genaamd Rent-Boiz. De overeenkomsten met de compositiefoto waren opvallend. De knappe jongen die recht in de camera keek, bleek groene ogen en een hip stoppelbaardje te hebben. Moss zweeg, veegde haar voorhoofd af met haar opgerolde mouw en knikte toen naar Warren.


  Deze ging een beetje verlegen staan. ‘Eh, oké... Zijn profielnaam luidt JordiLevi en op de website staat dat hij achttien jaar oud is en in Londen woont en werkt. Hij rekent tweehonderdvijftig pond per uur en het lijkt erop dat hij alles doet, als er maar voor wordt gedokt. Vanzelfsprekend heeft hij niet zijn echte naam of adres opgegeven. Ik heb daarop contact opgenomen met de administrator van deze website. Volgens hem gebeurt inschrijving altijd anoniem, dus daar komen we niet verder mee. Maar ik ben er nog niet klaar mee.’


  Toen hij weer ging zitten, gaf Moss hem een knipoog. ‘Ik geloof dat we het er met zijn allen wel over eens kunnen zijn dat dit een en dezelfde knaap lijkt te zijn.’ Ze wees van de compositiefoto naar JordiLevi’s profielfoto. ‘Ik denk dat dit wel eens een heuse doorbraak zou kunnen betekenen.’


  Er werd geapplaudisseerd.


  Erika stond op van haar plekje bij de printers. Ze voelde zich vreselijk. ‘Geweldig werk, Moss en Warren, dank jullie zeer. Helaas moet ik jullie echter meedelen dat, na zorgvuldig overleg met zowel commissaris Marsh als de assistent-korpschef, is besloten dat dit toch een zaak is voor een van onze onderzoeksteams die zijn gespecialiseerd in moorden met een seksueel motief,’ zei Erika. ‘Ik zou daarom graag zien dat jullie alle documenten en gegevens die je tot dusver hebt verzameld gereedmaken voor overdracht, zodat de zaak vanmiddag nog kan worden overgedragen.’


  ‘Maar, baas,’ zei Moss, ‘ziet u dan niet hoe cruciaal dit is? Als we deze JordiLevi weten op te sporen, zou hij onze directe link naar de moord op Gregory Munro kunnen zijn. Hij kan iets hebben gezien!’


  ‘We hebben alleen nog wat tijd nodig, baas,’ voegde Crane eraan toe, ‘maar echt niet zo veel meer. We zijn van plan een nep-klantenprofiel op Rent-Boiz te zetten en zo een afspraak met deze JordiLevi te regelen. Misschien kan hij ons een compositiefoto leveren van die nepbeveiliger die bij Gregory Munro aan de deur is geweest en dan hebben we onze verdachte!’


  ‘Het spijt me, maar hier kan niet over worden gediscussieerd,’ zei Erika. Moss leunde gefrustreerd achterover en sloeg haar armen over elkaar. ‘Geloof me, ik vind het even klote als jullie allemaal. Maar zorg alsjeblieft dat je al je verslagen en andere gegevens rond deze zaak om twaalf uur vanmiddag hebt klaarstaan.’


  Toen er een koor van protesten losbrak, liep Erika gauw de meldkamer uit. Ze beende regelrecht naar de koffieautomaat op de gang, duwde het juiste bedrag aan munten door de gleuf en drukte op de versleten, verbleekte ‘cappuccino’-knop. Er gebeurde niets. Ze beukte met haar vuist op het apparaat – en nog eens, en nog eens. Ze leefde al haar frustratie uit op het stomme ding en merkte daardoor niet eens dat Moss haar naderde.


  ‘Gaat het, baas? Gevalletje cafeïnetekort?’


  Erika draaide zich om en knikte.


  ‘Ga eens een eindje naar achteren.’


  Erika deed wat ze vroeg, waarop Moss haar voet optilde en een fikse trap tegen de voorkant van de automaat gaf, vlak onder de foto van een dampende kop koffie. Er klonk een piepje. Vervolgens viel er een bekertje naar beneden, dat keurig werd gevuld.


  ‘Altijd mikken op het schoteltje,’ zei Moss.


  ‘Briljant, rechercheur,’ zei Erika. ‘Komt er dan echt geen eind aan jouw talenten?’


  ‘Ik moet eerlijk bekennen dat het ook werkt met thee, en soms ook als je op de soepknop drukt.’


  ‘De soepknop? Is die er dan?’


  ‘Jazeker, ossenstaartsoep. Maar die zou ik maar niet proberen.’


  Erika grijnsde zwakjes en pakte haar koffiebeker.


  ‘Mag ik u iets vragen, baas? Denkt u echt dat deze zaak beter af is bij een ander team?’


  Erika blies in haar beker. ‘Ja, dat denk ik echt.’ Ze baalde ervan dat ze dit niet met Moss mocht bespreken. Zij was altijd loyaal geweest en was meerdere malen een wijs klankbord gebleken.


  ‘Ik hoorde dat er een vacature voor hoofdinspecteur is,’ zei Moss. ‘Dat heeft toch toevallig niets te maken met het feit dat u van een lastige zaak af wilt?’


  ‘Ik dacht dat jij me onderhand wel kende, Moss. Zo zit ik niet in elkaar.’


  ‘Mooi. Maar waarom is het dan? Ik ken u inderdaad. U laat een zaak niet zomaar los, in die dingen bent u net als Charlton Heston.’


  ‘Hè?’


  ‘“Uit mijn koude, dode handen”,’ citeerde Moss met een slecht Amerikaans accent. Er viel een lange stilte. ‘Kom op, baas. We zitten er net zo verdomd dichtbij, nadat we constant met onze koppen tegen de muur zijn gelopen.’


  ‘Moss, ik heb alles wat ik erover kwijt wil al gezegd. Mijn besluit staat vast.’


  ‘Oké oké, u mag er dus niet over praten. En als u nou eens één keer knippert voor ja, en twee keer voor nee?’


  ‘Moss...’ zei Erika hoofdschuddend.


  ‘Maar als u mij niet kunt vertellen wat er aan de hand is, mag ik ú dan wel vertellen wat ík denk dat er aan de hand is?’


  ‘Heb ik een keus?’


  ‘Ik denk dat wij worden overspoeld met zaken en dat Marsh onder zware druk staat om creatief met zijn budget om te gaan. En nu deze zaak steeds ingewikkelder begint te worden, een beetje een heet hangijzer, stoot hij hem liever af.’


  ‘Moss...’


  ‘Ik denk dat we pas een motief zullen vinden zodra zich een patroon begint af te tekenen. En voor een patroon is nog een lijk nodig.’


  ‘Klinkt logisch.’


  ‘Ik weet precies wat er gebeurt als wij deze zaak niet langer in handen hebben. Zodra er een tweede slachtoffer wordt gevonden dat binnen dit stramien past, zal het worden aangemerkt als homogeweld. Wat een eindeloze hoop bangmakerij en discussies over de homogemeenschap tot gevolg zal hebben. Terwijl er tien keer zo veel lui door hetero’s worden vermoord! Als een man vrouwen verkracht en vermoordt, vinden de lui zo iemand een slecht mens; als een homo hetzelfde doet, zien ze het als een soort verlengstuk van zijn seksualiteit. Of zijn hele levensstijl!’


  Erika keek zwijgend toe hoe Moss zich steeds erger opwond.


  ‘Sorry, baas. Het is gewoon dat... Ik baal gewoon als een stier! We begonnen er net goed in te komen. En als wij overwerkt zijn, dan zal dat bij de andere moordonderzoeksteams toch niet veel anders zijn? Bij u wist ik tenminste dat de zaak in goede handen was. Ik zie de koppen al voor me: “Homogeweld in de buitenwijk”, “Homoterreur tussen de Londense forenzen”!’


  ‘Ik wist niet dat je het zo persoonlijk opvatte.’


  ‘Niet direct... Maar op Jacobs school moesten ze vorige week een kaart voor Vaderdag maken, en die stomme juf van hem – getrouwd met een dominee – kon er maar niet over uit dat hij twee moeders heeft. Heeft ze dat kind een kaart laten maken voor “zijn pappa die ergens op de wereld rondloopt”! Als Celia me niet had tegengehouden, was ik haar een knal voor d’r kop gaan verkopen.’


  ‘Wat erg!’


  ‘Tja, dat soort dingen gebeuren nu eenmaal. Ik had alleen zo gehoopt dat ik deze zaak zou mogen afmaken. En dat u dat ook zou willen. U laat nooit over u heen lopen, maakt altijd de juiste keuzes. Nou ja, tot...’


  Erika zag dat Moss zichzelf er nog net van kon weerhouden om ‘tot nu toe’ te zeggen.


  Ze stonden een tijdje bij elkaar te zwijgen.


  ‘Weet jij waar Peterson vandaag uithangt?’ vroeg Erika toen.


  ‘Die heeft zich ziek gemeld, baas.’


  ‘Heeft hij ook gezegd wat hij had?’


  Moss zweeg net lang genoeg om te laten doorschemeren dat ze er meer van af wist. Maar wat ze zei was: ‘Nee, baas, daar heeft hij niks over gezegd. Ik zal zorgen dat iedereen om twaalf uur zijn spullen klaar heeft.’


  ‘Dank je,’ zei Erika. Ze besefte dat ze beiden iets wisten wat ze tot hun spijt moesten verzwijgen. Ze keek Moss even na toen deze terugliep naar de meldkamer.
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  De rest van de ochtend ging in een deprimerend waas voorbij. In een oververhitte meldkamer moest Erika het moordonderzoek dat haar in korte tijd zo had gegrepen ontmantelen.


  Moss’ woorden bleven maar door haar hoofd spoken. Uit mijn koude, dode handen... Had ze een ongelooflijk sterk, nieuw spoor, een team dat klaarstond om zich voor haar uit de naad te werken, stond zij op het punt om de zaak Gregory Munro in te leveren!


  Even voor enen zat Erika nog steeds aan haar bureau naar haar computerscherm te staren, toen Moss naar haar toe kwam. ‘Baas...’


  ‘Ja?’


  ‘Hebt u die spullen al doorgestuurd?’


  Erika keek op. ‘Nee. Hoezo?’


  ‘We kregen net een telefoontje van de geüniformeerde divisie: blanke man, naakt en gestikt gevonden, in zijn bed in een woning in Dulwich. Geen tekenen van braak, noch van een worsteling. Voorlopig is hij geïdentificeerd als Jack Hart.’


  ‘Waar kan ik die naam van kennen?’


  ‘Hij is de presentator van The Jack Hart Show, roddel-tv voor werkelozen en thuisblijfmoeders. Celia kijkt er ook altijd naar.’


  ‘En denken de geüniformeerden dat het om dezelfde moordenaar als bij Gregory Munro gaat?’


  ‘De geüniformeerden wachten nog op iemand van het moordonderzoeksteam, maar zo klinkt het wel. Is het onze zaak nog?’


  ‘Ja. Officieel is het nog steeds ons onderzoek. Laten we eropaf gaan,’ zei Erika.
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  Jack Harts woning lag in het chiquere deel van Dulwich, South London. De straat liep eerst steil omhoog, daarna weer scherp naar beneden. Op dat punt werd hij afgesloten door een politiekordon: vijf politieauto’s, een ambulance en twee grote politiebussen versperden de weg. Erika parkeerde vlak bij het politielint, dat werd bewaakt door drie geüniformeerde agenten. Op de stoep voor de woning vormde zich een steeds grotere menigte, met camera’s in de hand en mobiele telefoons in de lucht.


  ‘Jezus, het gaat echt als een lopend vuurtje,’ zei Erika toen zij en Moss uitstapten. Ze wrongen zich door de menigte heen, die bestond uit een groot aantal tieners, een paar oudere dames en een vrouw met een donkerharig baby’tje in haar armen.


  ‘Gaat het om Jack Hart?’ riep een roodharige jongen.


  ‘Dat ís Jack Harts huis. Ik heb hem er wel eens gezien,’ zei een meisje met een gepiercete lip.


  ‘Dit is een plaats delict, zet de camera van uw telefoon uit, alstublieft,’ zei Erika.


  ‘Het is niet verboden om in het openbaar te filmen,’ zei een tenger meisje met een rattenkopje en een pluizige, roze handtas. Om haar woorden te illustreren, duwde ze haar telefoontje bijna in Erika’s gezicht. ‘Smile, je bent op YouTube!’


  ‘Een beetje meer respect dan graag, er is hier wel een misdrijf gepleegd,’ reageerde Moss vlak. De oudere dames zeiden niets, maar bleven wel staan kijken.


  ‘Het was een ongelooflijke eikel, Jack Hart,’ zei een jongen met een geschoren hoofd. ‘Hij heeft die Megan Fairchild bijna eigenhandig vermoord. Hij gebruikte mensen gewoon, dus waarom zou ik hém nu niet gebruiken?’ Gesterkt door zijn uitspraak staken nog meer tieners hun mobieltjes in de lucht.


  ‘Zet deze lui wat verder naar achteren,’ zei Erika tegen een van de agenten.


  ‘Maar het politielint begint hier,’ wierp hij tegen.


  ‘Gebruik je verstand en hang dat lint dan wat verder weg!’ beet Erika hem toe.


  Op dat moment kwam er een busje van Sky News aanrijden, met een grote satellietschotel op het dak. Het parkeerde aan de andere kant van de straat.


  ‘Als jullie extra agenten nodig hebben, geen probleem. Maar zorg dat het gebeurt,’ zei Erika.


  ‘Ja, mevrouw,’ zei de agent.


  Erika en Moss tekenden de benodigde papieren, doken onder het lint door en beenden op het huis af.


  



  Erika en Moss werden opgevangen door een geüniformeerde agent. Hij nam hen mee naar binnen, waar het iets koeler was. De hal was smaakvol ingericht, met een grote, vergulde spiegel aan de muur en roomkleurig tapijt dat doorliep op de glanzende, donkerhouten trap. Ze volgden de agent omhoog en kwamen op een lange, eveneens roomkleurig gestoffeerde overloop. Het was griezelig stil hierbinnen. Erika bedacht dat het huis goed geïsoleerd moest zijn: er was hier helemaal niets te horen van de commotie op straat.


  De hoofdslaapkamer lag aan het eind van de overloop. Stofjes dwarrelden traag in de baan zonlicht die door de kier van de openstaande deur viel.


  ‘Jezus,’ zei Moss, toen ze om de deur heen waren. Het naakte lichaam van het slachtoffer lag uitgestrekt op het bed. Hij leek vrij lang en had een bleke, gladde, bijna haarloze huid. Hij lag op zijn rug en had een plastic zak over zijn hoofd, die rond de nek was strakgetrokken. Zijn mond hing open, evenals één oog, dat tegen het plastic was gedrukt. Het andere oog was zo blauw en opgezwollen dat het helemaal dichtzat. De lippen waren teruggetrokken, alsof hij zijn tanden liet zien.


  ‘Wie heeft hem gevonden?’ vroeg Erika.


  ‘Een van de producers van zijn programma,’ vertelde de agent. ‘Zij is omhooggeklommen en heeft het raam achter u ingeslagen om binnen te komen.’


  Ze draaiden zich om en zagen een groot raam dat uitkeek op de tuin. Er zat een gat in de ruit, met een netwerk van scheuren eromheen. Onder het kozijn was het roomkleurige tapijt bezaaid met glassplinters.


  ‘En zij heeft bevestigd dat het om Jack Hart gaat?’ vroeg Erika.


  ‘Ja.’ De agent knikte.


  ‘Ik dacht dat zijn programma elke werkdag live werd uitgezonden? Het is vandaag vrijdag,’ zei Moss.


  Hier dachten ze alle drie even over na.


  ‘Oké, laten we de forensische dienst gauw hierheen halen,’ zei Erika, en ze greep al naar haar telefoon.


  



  Isaac Strong en zijn forensisch team verschenen al snel. Ze gingen meteen aan het werk in hun blauwe overalls. Een paar uur later keerden Erika en Moss terug in de slaapkamer, eveneens gekleed in zo’n blauwe overall. Er was een aantal metalen dozen rond het bed geplaatst, waarop de forensisch specialisten konden gaan staan om te voorkomen dat ze bewijsmateriaal verontreinigden.


  ‘Oké, Isaac. Denk jij dat het hier gaat om dezelfde moordenaar als bij Gregory Munro? Er is een plastic zak, hij is naakt en hij is een alleenstaande man,’ begon Erika.


  ‘Laten we nog even wachten met die conclusie,’ zei Isaac, terwijl hij haar en Moss vanaf de andere kant van het tweepersoonsbed aankeek. De forensisch fotograaf boog zich tussen hen door om een foto van het lijk te maken. ‘Hij is nog geen etmaal geleden overleden. Ten eerste zien we nog de tekenen van lijkstijfheid in de gebalde vuisten, de mond en de ogen. Ten tweede ligt het huis op het oosten, waardoor met name deze kamer de hele dag in de schaduw blijft. De temperatuur is daardoor relatief laag gebleven, zodat het bederf vrijwel volgens het boekje is verlopen. Ten derde is er toen hij gisteravond thuiskwam nog een foto van hem gemaakt. Eerder gezond verstand dan wetenschap dus, die inschatting van het tijdstip van overlijden.


  De plastic zak is onder de kin dichtgetrokken...’ Isaac wees naar de plek waar het trekkoord in de huid sneed. ‘Waarschijnlijk heeft er een korte worsteling plaatsgevonden: het linkeroog is behoorlijk gekneusd door een klap met een stomp voorwerp: een hand of een vuist wellicht. Er stond een lege bierfles op het nachtkastje, die is al naar het lab voor toxicologisch onderzoek. Opnieuw zijn er weinig tekenen van verzet rond het bed en in de rest van de kamer, alles lag er nog keurig netjes bij. Mogelijk is het slachtoffer uitgeschakeld... overweldigd door de dader. Er is geen bewijs van seksueel misbruik. Maar zoals ik altijd zeg: ik zal je veel meer kunnen vertellen zodra ik hem heb opengemaakt.’


  ‘Wat is dit?’ vroeg Erika. Ze wees naar iets grijzigs op de donkerblauwe dekbedhoes vlak naast het lijk. Ze zakte op haar hurken en keek onder het bed. Daar lagen een paar vergeten sokken en een dikke laag door elkaar gewoeld stof. ‘Stof,’ beantwoordde ze haar eigen vraag. ‘Het is van onder het bed op de matras terechtgekomen.’


  ‘Jezus, er heeft iemand onder het bed gelegen,’ zei Moss.


  De forensisch fotograaf boog zich weer naar voren voor een close-up van het slachtoffer. Hij vuurde een paar felle flitsen af.


  Maar toen flitste er opeens ook iets achter hen. Erika draaide zich snel om en zag door het slaapkamerraam op het platte gedeelte van het dak een man op zijn hurken zitten. Hij was mager en had een felblauwe hanenkam op zijn hoofd. Hij duwde zijn cameralens door het gat in de ruit en maakte nog twee foto’s.


  ‘Hé!’ riep Erika. Ze trok haar mondkapje naar beneden en beende naar het raam. Maar de man, die was gekleed in een korte spijkerbroek en een zwart AC/DC-T-shirt, dook naar beneden en schoot gauw nog een paar foto’s, tussen haar benen door. Toen schoof hij naar de rand van het platte dak en begon via de blauweregen, die zich in stevige slierten om de regenpijp had gekruld, naar beneden te klimmen. Een paar glasscherven vielen rinkelend met hem mee.


  ‘Shit, wie is dat?’ vroeg Erika.


  ‘Vast een of andere paparazzo,’ zei Moss.


  Ze keken door het raam hoe de man op het gazon sprong. In de achtertuin stonden geen agenten opgesteld. Erika keek Moss even aan, toen vlogen ze allebei de slaapkamer uit.
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  Erika en Moss renden naar de trap, waar ze nog net een botsing wisten te voorkomen met een forensisch medewerker met een dienblad vol kwetsbaar bewijsmateriaal in plastic zakken. Beneden stoven ze meteen door naar de open woonkamer met het plafondhoge raam, dat uitkeek op de keurig aangelegde achtertuin. Erika probeerde het open te krijgen. De fotograaf met de hanenkam holde intussen naar de schutting aan de rechterzijde van de tuin.


  ‘Dit moet open!’ riep Erika. Ze kon niet zien wie wie was, toen alle in het blauw geklede forensisch medewerkers naar haar opkeken. Ze zag alleen de nieuwsgierige blikken achter hun mondkapjes.


  ‘Hierzo, baas!’ riep Moss, die haar hoofd uit een deur naast de roestvrijstalen Amerikaanse koelkast stak. Erika ging achter haar aan. De deur leidde naar een bijkeuken met een grote wasmachine, een droger en een langwerpig raam. Moss probeerde de klink van de stevige houten deur. ‘Op slot! Waar is verdomme de sleutel?’ riep ze.


  Door het raam zagen ze dat de fotograaf inmiddels half over de schutting was. Boven de wasmachine hingen een paar planken met wasmiddelen, op de onderste zag Erika een zware metalen sleutel liggen. Ze pakte hem, stak hem in het slot en de deur ging open.


  Ze stormden de tuin in. Erika sprintte naar rechts, reikte naar de bovenkant van de houten schutting en trok zich eroverheen, op de voet gevolgd door Moss. Ze landde op het dorre gras aan de andere kant en greep al rennend naar haar radio.


  ‘Hij komt op Dunham Road uit,’ riep Moss achter haar.


  ‘We hebben hier een verdachte, die zo meteen zal opduiken uit een tuin grenzend aan Dunham Road in Dulwich. Ik heb daar versterking nodig, nú.’ Erika was aan de andere kant van de tuin van de buren aangekomen, trok zich over hun muur heen en kwam zonder problemen aan de andere kant terecht. Ze had de fotograaf nog steeds in het oog; zijn blauwe hanenkam verdween net over de volgende schutting.


  Ik kan deze gek echt niet met foto’s van de plaats delict laten wegkomen, dacht ze. Binnen enkele minuten heeft hij ze online gezet.


  Dus vloog ze door de volgende tuin, ontweek er een plastic schommel en klom behendig over de schutting – waarna ze pijnlijk en met een enorme plons tot aan haar knieën in een vijver belandde.


  ‘Hé, verboden terrein! Dat zijn koikarpers!’ gilde een jonge vrouw, die in een korte zomerjurk en een zonnebril het terras op kwam.


  ‘Ik ben van de politie!’ riep Erika terug. En ze kroop druipend uit de vijver en rende door naar de volgende afscheiding. Ze zag dat ze de fotograaf zelfs had weten in te halen: hij was er net aangekomen en sloeg er zijn been overheen.


  ‘Hou die man tegen!’ riep ze. En ook al was het precies de juiste tekst, toch klonk het een beetje belachelijk. Toen ze zich omdraaide, zag ze nog net hoe Moss zich over de vorige schutting stortte en met haar hoofd naar beneden in de vijver viel. De vrouw op het terras begon nog harder te gillen.


  De warmte was bijna tastbaar. Erika was niet alleen uitgeput, maar begon ook oververhit te raken, met die overall over al haar kleren heen.


  Moss kwam weer omhoog uit het water, met waterplanten in haar haar. ‘Alles oké, baas. GA DOOR!’ schreeuwde ze.


  Dus rende Erika door en bedwong ook de volgende schutting. Ze voelde hoe splinters dwars door de overall en haar andere kleren heen in de achterkant van haar benen prikten. En ze zag dat de fotograaf de rand van de laatste tuin had bereikt, die was afgezet met een hoge, bakstenen muur. ‘Stop!’ riep ze.


  De fotograaf keek om. Zijn gezicht was knalrood en de hanenkam stak als de rugvin van een haai omhoog. Hij slingerde de camera over zijn schouder, stak zijn middelvinger naar haar op en sprong. Hij pakte de bovenkant van de laatste muur beet en begon zich eraan op te hijsen.


  Erika rende dwars door de kale, stoffige tuin langs een paar gebarsten en met korstmos begroeide vogelbadjes. Bij de muur gleed de fotograaf een klein eindje omlaag, waardoor Erika een van zijn benen te pakken wist te krijgen. Hij schopte zich echter los en raakte haar daarbij vol in het gezicht. Hoewel hij lichte sportschoenen droeg, schoot de pijn door haar wang. Ze greep nogmaals naar zijn benen en wist een van zijn gympen uit te trekken. Toch ontglipte hij haar opnieuw en verdween alsnog over de ronde bovenkant van de muur. Ze hoorde een dreun en een vloek toen hij aan de andere kant neerkwam.


  Het kostte Erika weinig moeite om zich aan deze muur omhoog te trekken. Ze was blij dat ze zo lang was. Toen ze erbovenop zat, zag ze dat de stoep aan de andere kant een stuk lager lag – en dat de fotograaf, met zijn ene blote voet, niet echt fijn terecht was gekomen. Hij rommelde nog wat aan zijn camera terwijl hij probeerde weg te strompelen.


  Erika sprong van de muur af en landde soepel op de stoep. Nu ze sneller was dan hij had ze hem zo. Hij verzette zich hevig en probeerde alsnog te ontsnappen. ‘Nee... jij... ontkomt me... niet meer...’ hijgde ze buiten adem.


  Enkele ogenblikken later verscheen Moss op de muur. Ze liet zich naar beneden glijden, landde op de stoep en rende naar hen toe. Ze wist de handen van de fotograaf op zijn rug te draaien en hem handboeien om te doen, terwijl Erika hem vast bleef houden.


  ‘Klotewijven!’ schreeuwde de man.


  ‘Rustig nou maar,’ zei Erika.


  ‘Hoezo? Arresteren jullie me?’


  ‘We houden je aan,’ zei Moss.


  ‘Op welke grond?’


  ‘Omdat je niet bent blijven staan maar op de vlucht bent geslagen, terwijl wij alleen maar met je wilden praten. En je hebt mijn collega in haar gezicht geschopt,’ zei Moss.


  ‘Het is niet illegaal om foto’s te maken!’ schoot hij in de verdediging.


  ‘Dat was een plaats delict,’ zei Erika.


  ‘Nou, het is ook niet illegaal om op een plaats delict te fotograferen!’


  ‘En toch neem ik bij dezen je camera in beslag, als bewijsmateriaal,’ zei Erika, terwijl ze weer op adem probeerde te komen. ‘Daar staat misschien informatie op die ons kan helpen bij de zaak.’ Ze had Moss nog nooit zo boos gezien; haar haar en overall waren kletsnat van het zweet. Erika greep naar de camera, die nog steeds aan een riem om de schouder van de fotograaf hing. Ze opende een klepje aan de zijkant en keek erin. ‘Waar is de geheugenkaart?’


  ‘Geen idee.’ De fotograaf keek haar met zijn kraalogen uitdagend aan.


  ‘Waar is de geheugenkaart?’ vroeg Moss. ‘Heb je die weggegooid? We kunnen die tuinen ook laten doorzoeken, hoor.’


  De man grijnsde en haalde zijn schouders op. ‘Jullie vinden hem toch niet.’


  ‘Wat is je naam?’


  Hij trok opnieuw zijn schouders op.


  Erika reikte tussen zijn geboeide handen door naar zijn achterzak en trok zijn portemonnee eruit. Ze klapte hem open, haalde zijn rijbewijs eruit en las voor: ‘Mark Rooney, negenendertig. Voor wie werk je?’


  ‘Ik ben freelancer.’


  ‘Waarom maakte je die foto’s?’


  ‘Stomme vraag, het gaat om Jack Hart. Ik kon toch niet weten dat hij dood was?’


  ‘Hoe weten we dat jij daar niet verantwoordelijk voor bent? Zijn overlijden is nog niet openbaar gemaakt. Hij is nog niet eens officieel geïdentificeerd.’


  ‘Ik zeg jullie, ik wist helemaal niet dat hij dood was. Gisteravond was alles nog prima.’


  ‘Was je hier gisteravond ook? Hoezo?’ vroeg Erika.


  ‘Sinds dat meisje zelfmoord heeft gepleegd, staat hij voortdurend in de belangstelling.’


  ‘Wat heb je gisteravond dan gefotografeerd?’


  ‘Hoe hij met een taxi thuiskwam. En daarna heb ik nog een paar plaatjes geschoten van hem in zijn slaapkamer.’


  ‘Hoe laat was dat?’ vroeg Moss.


  ‘Geen idee. Half een, een uur?’


  ‘En ben je de hele nacht gebleven?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik kreeg een tip. Een van de Kardashians is in Londen en ik hoorde dat ze ergens aan het stappen was. Kardashian-plaatjes zijn veel meer waard dan van Jack Hart...’


  ‘Oké, allemaal leuk en aardig, maar nu wil ik die geheugenkaart,’ zei Erika.


  ‘Die heb ik niet!’


  ‘Vijf minuten geleden nog wel.’


  Hij grijnsde zelfingenomen. ‘O jee, dan ben ik vast vergeten hem in mijn camera te stoppen. Dat gebeurt wel eens, geheugenkaarten zijn ook van die friemeldingen. Ja, nu ik er zo over nadenk, het was me even ontschoten, maar ik ben inderdaad vergeten dat ding erin te stoppen.’


  ‘Weet je, nu ben ik het zat,’ zei Moss ineens. Ze liet de gehandboeide armen van de fotograaf los, ritste haar overall open, trok een latex handschoen uit haar broekzak, rolde de mouw van haar overall op en trok de handschoen aan. Toen greep ze Rooney met haar vrije hand bij zijn blauwe hanenkam en trok zijn hoofd achterover.


  ‘Hé, wat doe je nou? Au!’ schreeuwde hij.


  Moss stak twee gehandschoende vingers in zijn mond, tot diep achter in zijn keel. De fotograaf klapte dubbel en braakte op de stoep. Erika en Moss konden nog net op tijd naar achteren springen.


  ‘Wat wij niet allemaal moeten verzinnen,’ zei Moss. Rooney hoestte, kokhalsde en spuugde nog een keer. Erika draaide hem vlug met zijn gezicht naar de muur.


  ‘Net wat ik dacht: je had hem ingeslikt, bijdehante schoft dat je d’r bent,’ zei Moss. Ze plukte een kleine, donkere en druipende geheugenkaart uit de braakselplas op de stoep plukte en liet hem voorzichtig in een doorzichtige bewijszak vallen. ‘“Beter in de wijde wereld dan in de nauwe buik”, zoals mijn moeder altijd zei.’


  ‘Teringtrut! Ik klaag je aan wegens buitensporig politiegeweld,’ riep Rooney, die ineengezakt tegen de muur zat te rochelen.


  ‘Stel je niet aan, het was een schone handschoen,’ zei Moss, terwijl ze het ding uittrok en in een vuilnisbak gooide.


  Een politieauto kwam met loeiende sirene de hoek om gereden en stopte vlak naast hen.


  ‘Dat werd verdomme tijd,’ zei Erika, toen twee van de geüniformeerde agenten van het politiekordon eruit stapten.


  ‘Sorry, baas, maar er was eenrichtingsverkeer op een plek waar we niet op hadden gerekend,’ begon de ene.


  ‘Ze hebben me aangevallen! Buitensporig politiegeweld!’ riep Rooney.


  ‘Breng hem naar het dichtstbijzijnde treinstation en zet hem daar af,’ zei Erika.


  De agenten duwden de fotograaf in hun auto en reden met hem weg. Moss en Erika bleven, nog steeds buiten adem, achter.


  ‘Goed werk,’ zei Erika en ze hield de bewijszak met de gore geheugenkaart tegen het licht.


  ‘Ben ik te ver gegaan? Had ik mijn vingers niet in zijn keelgat mogen steken?’ vroeg Moss.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei Erika. ‘Kom, we gaan terug naar het huis.’
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  De menigte op straat was opnieuw gegroeid toen Erika en Moss terugkeerden naar de plaats delict. Nieuwsploegen van BBC en ITN hadden zich inmiddels bij Sky News aangesloten.


  Erika en Moss werden begroet door het hoofd van het forensisch team, Nils Åkerman, die hun een verse blauwe overall aangaf. ‘De telefoonlijnen waren doorgesneden, net als op de plaats delict aan Laurel Road,’ zei hij.


  ‘Het is dezelfde moordenaar, dat moet wel,’ zei Moss. Ze ritste haar overall dicht en zette de capuchon op. Ook Erika ritste haar pak dicht, zwijgend. Ze gaven hun doorweekte, bemodderde overalls aan een forensisch medewerker, die ze meteen in een bewijszak stopte.


  ‘Zou jij willen kijken wat je hier nog vanaf kunt halen?’ zei Erika, terwijl ze Nils het bewijszakje met de geheugenkaart voorhield. ‘Hij is ingeslikt geweest, maar heel kort.’


  ‘Dat zou geen probleem moeten zijn,’ zei hij, terwijl hij het zakje van haar aannam. ‘Maar eerst wil ik dat ú ergens naar kijkt.’


  Ze volgden hem naar binnen: via de roomkleurig gestoffeerde gang, waar het nog steeds was vergeven van de blauwe overalls, door de open woonruimte naar de bijkeuken, waarvan de deur openstond. Ze stapten de zon weer in; in de verte ronkte een grasmaaier.


  ‘We hebben alle ramen van het huis gecontroleerd,’ zei Nils. ‘Overal zit een combinatie van kunststof kozijnen met driedubbele beglazing, die inbreken zo goed als onmogelijk maakt zonder het glas te breken. En allemaal waren ze van binnen af gesloten, behalve het slaapkamerraam, dat door Jack Harts collega is kapotgeslagen toen ze hem zag liggen.’ Erika en Moss volgden zijn blik omhoog, naar het kapotte raam aan de achterkant van het huis. ‘Nergens zijn vingerafdrukken of andere sporen van braak gevonden.’


  ‘En de voordeur?’ vroeg Erika.


  ‘Die was ook vanbinnen afgesloten, met een yaleslot en een grendel,’ antwoordde Nils. ‘Blijft alleen deze deur over, wat naar mijn mening dan ook is waar de moordenaar is binnengedrongen.’


  De bijkeukendeur was van dik, glanzend donkerblauw geschilderd hout, de klink van stevig metaal; de sleutel die Erika op de plank had gevonden stak nog aan de binnenkant in het slot.


  ‘Maar die zat ook op slot! Ik moest hem nog openmaken toen we achter die fotograaf aan gingen,’ zei Erika.


  ‘Daar kom ik zo op,’ zei Nils. Hij duwde de deur dicht. ‘Als u hier aan de buitenkant goed kijkt, ziet u dat een smalle strook onderaan een oudere verflaag heeft.’ Ze zakten door hun knieën op het gras en keken naar de centimeter lichtgroen aan de onderkant van de deur. ‘Daar heeft een tochtstrip gezeten, toen de deur nog groen was. Die is er pasgeleden vanaf gehaald, we hebben hem achter de wasmachine gevonden.’ Hij deed de deur weer open, stapte de bijkeuken in en pakte een lange, dunne rubberstrip van de wasmachine. Hij hield hem even tegen de groene streep aan de onderkant van de deur. ‘Ziet u waar hij is losgetrokken? Daardoor is er een spleet van ongeveer een centimeter onder de deur ontstaan.’


  Erika keek Moss aan.


  ‘Maar dat verklaart toch niet hoe hij is binnengekomen? Of was hij soms Flat Stanley, uit dat kinderboek?’ zei Moss een beetje lacherig.


  ‘Ik zal het u laten zien,’ zei Nils, en hij gebaarde naar een paar vingerafdrukexperts. Een van hen kwam meteen uit de keuken naar hem toe, met een lang stuk ijzerdraad en een krant. Nils stapte naar buiten, trok de deur van de bijkeuken weer dicht en liet hem door zijn medewerker op slot draaien. Hij zakte door zijn knieën, vouwde de krant open en schoof hem onder de deur door. Toen pakte hij de ijzerdraad, duwde hem in het sleutelgat en begon te wrikken. Erika en Moss keken door het raam toe hoe de sleutel bewoog, uit het slot wipte en ten slotte met een zacht gerinkel op de krant viel. Vervolgens trok Nils de krant voorzichtig onder de deur door. De sleutel kwam keurig mee, waarop hij hem in het slot stak en de deur ermee opende. ‘Voilà!’ zei hij met een triomfantelijke grijns.


  Ze keken hem verbluft aan. Er klonk een gorgelend geluid in de regenpijp naast de deur.


  ‘Zonde dat jij op de forensische afdeling werkt: je zou je eigen goochelshow moeten hebben,’ zei Moss.


  ‘Geniaal. Maar hoe weet je dat hij zo is binnengekomen?’ informeerde Erika.


  ‘We hebben een afgebroken stuk ijzerdraad in het slot gevonden en een krantensnipper die was blijven haken aan het hout onder de deur,’ zei Nils, en met een zwierig gebaar haalde hij een bewijszak uit zijn zak met daarin een stuk zilverkleurige draad en een flinter krantenpapier.


  Onaangekondigd flitste er een herinnering door Erika’s hoofd. Een badkamer vol stoom en haar Mark, met alleen een handdoek rond zijn middel, die precies zo’n snipper wc-papier tegen een wondje van het scheren drukte; het bloed lekte erdoorheen. Pas toen in de verte de grasmaaier weer werd aangezet, keerde ze terug in de werkelijkheid.


  ‘Zaten er vingerafdrukken op die tochtstrip?’ vroeg Moss. Nils schudde zijn hoofd. ‘Maar als de moordenaar is binnengekomen via deze krant-onder-de-deurtruc, hoe is hij dan weer naar buiten gegaan – met de deur op slot en de sleutel op die plank?’


  ‘Zo is het ook niet gegaan. Net als bij Gregory Munro zal hij eerder een keer langs zijn geweest. Bij die gelegenheid heeft hij die sleutel meegenomen, er een kopie van laten maken en hem later teruggebracht,’ zei Nils.


  ‘Kán. Beetje vergezocht, maar het zou kunnen. Maar houdt het ook stand voor de rechter?’ vroeg Erika zich hardop af.


  ‘Jazeker, wel als dit bewijs wordt gepresenteerd tezamen met de afdruk die we van de buitenkant van de deur hebben weten te halen. Hierzo, op de onderhelft,’ zei hij, en hij wees naar het glanzend blauwe schilderwerk.


  ‘Hè? Hebben jullie dan toch een vingerafdruk gevonden?’ vroeg Erika.


  Nils wenkte de vingerafdrukexpert weer. ‘Nee, geen vinger...’ Hij liet hun een wit stuk papier zien met daarop de perfecte afdruk van een oor. ‘Hij heeft zijn oor tegen de deur te luisteren gelegd,’ zei Nils.


  De afdruk was klein, bijna als van een kind. Ondanks de broeierige hitte in de tuin voelde Erika een koude rilling over haar rug trekken.
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  Erika en Moss zaten in een van de politiebussen die voor de woning stonden geparkeerd. Tegenover hen aan een plastic tafeltje zat Danuta McBride, degene die Jack Hart had gevonden. Een geüniformeerde agent kwam naar hen toe met drie plastic bekers thee. Ze pakten er elk een en namen een slok.


  Erika schatte dat Danuta ergens achter in de veertig was. Ze had een bleek gezicht, keek geschokt en had lang, sluik donker haar met een rechte pony. Ze was lang, droeg een wikkeljurk met bloemetjes en een brede riem, aan een sleutelketting rond haar hals hing een smartphone en aan haar voeten droeg ze knalroze teenslippers.


  ‘Hoe kende u Jack precies?’ vroeg Erika.


  ‘Ik ben de productieleider van zijn programma. En we zijn partners in HartBride Media. Ons bedrijf, dat het programma maakt.’


  ‘Kent u hem al lang?’


  ‘Ja, we hebben samen op de universiteit gezeten. We studeerden journalistiek.’ Danuta keek hen aan. ‘Mag ik misschien een sigaret? Ik vraag het uw collega’s al uren.’ Ze wees naar de twee jonge geüniformeerde agenten bij de deur.


  ‘Natuurlijk. Ik kan er zelf ook wel een gebruiken,’ zei Erika en ze haalde haar sigaretten en aansteker tevoorschijn.


  ‘Sorry, maar u mag hier niet roken... om gezondheids- en veiligheidsredenen,’ zei een van de geüniformeerden, een jongen met donker haar.


  ‘Nou, ga jij dan maar even buiten ademhalen, dan zorgen wij dat we de stoelen niet in de fik steken,’ zei Erika. Ze stak een sigaret in haar mondhoek en hield Danuta het pakje voor. Dankbaar trok die er een sigaret uit. Toen Erika hun sigaretten aanstak, leek de geüniformeerde agent nog iets te willen zeggen, maar hij bedacht zich.


  ‘Kunt u iemand bedenken die Jack dit zou willen aandoen?’ vroeg Erika. Ze legde het sigarettenpakje op tafel. Hoe hard de plafondventilators hierbinnen ook werkten, het bleef heet.


  ‘Kies maar,’ zei Danuta. Ze blies een rookwolk uit en staarde naar het kunststof tafelblad.


  ‘U zult iets duidelijker moeten zijn,’ zei Moss.


  ‘Jack was een beetje de typische toneelboef – stout en stoer tegelijk. Het is net als met Marmite: je bent er dol op of je vindt het vies. Geliefd door miljoenen, gehaat door evenveel miljoenen. Hij heeft jarenlang als onderzoeksjournalist voor The Sun gewerkt, later voor The Mirror, The Express en de News of the World. En daar was hij verdomde goed in: uiteindelijk kreeg hij altijd zijn verhaal, wat er ook voor moest gebeuren. Een paar maanden geleden zijn hij en zijn vrouw uit elkaar gegaan. Ze had hem betrapt met een van onze medewerkers. Kortom, hij heeft op weg naar de top vijanden zat gemaakt. Maar wie niet? Maar ik kan niemand bedenken die... zoiets zou doen...’ Danuta’s ogen vulden zich met tranen; ze veegde ze weg met de rug van haar hand. ‘Sinds Megan Fairchilds zelfmoord heeft hij vreselijk veel haatmail gekregen. Nou ja, mail, het meeste komt van internettrollen.’


  ‘Hoe voelde hij zich over de dood van Megan Fairchild?’


  ‘Wat denkt u zelf?’ zei Danuta vinnig. ‘We waren er allebei kapot van. Het gekke is dat Megan ons zelf had geschreven. Zij is maar liefst tweemaal naar Londen gekomen voor een auditie. We leggen altijd iedereen uit hoe het programma in elkaar steekt: we waarschuwen ze voor de aandacht in de pers, de mogelijke inbreuk op het privéleven. Maar toch gaan ze allemaal voor hun vijftien minuten roem. Hoewel, dat worden er alles bij elkaar nooit meer dan vijf... Jack zei wel eens dat hij wilde dat Andy Warhol er nog was, zodat hij kon zien waar die gekken allemaal toe bereid zijn om maar op tv te komen.’


  ‘Hoe laat ging u naar Jacks huis?’


  ‘Weet ik niet precies, tegen elven. We verwachtten hem bij een crisisberaad met de producers en het netwerk, over die hele toestand rond Megan.’


  ‘Ik dacht dat zijn programma elke ochtend om negen uur live de lucht in ging? Vandaag is het vrijdag,’ zei Erika.


  ‘Het is alleen live van maandag tot en met woensdag. ’s Woensdags nemen we na de gewone ochtendshow altijd nog twee shows “live” op. Om studiokosten uit te sparen.’


  ‘Hebt u iemand bij Jacks huis zien rondhangen?’


  ‘Nee, ik heb alleen in de slaapkamer gekeken. Toen flipte ik en ben ik vlug weer naar beneden geklommen. In de achtertuin heb ik toen het alarmnummer gebeld.’


  ‘Kent u Jacks vrouw?’


  ‘Jazeker, Claire. Ze heeft hem een paar maanden geleden verlaten. Met de kinderen.’


  ‘Hoe oud zijn hun kinderen?’


  ‘Negen en zeven.’


  ‘Ik las dat er kanker bij haar is vastgesteld,’ zei Moss.


  ‘Ja, die diagnose kreeg ze een maand nadat ze bij hem was weggegaan. Hij heeft haar toen aangeboden terug te komen en te proberen hun huwelijk te herstellen, maar dat wilde zij niet. Maar dat gedeelte heeft de pers dus opzettelijk verzwegen: die schildert hem liever af als de grote boosdoener, de lul die zijn doodzieke vrouw heeft bedrogen. Claire logeert bij haar moeder, aan zee, in Whitstable.’


  ‘Hebben Jack en u wel eens iets met elkaar gehad?’ vroeg Erika.


  ‘Tijdens onze studie zijn we een paar keer met elkaar het bed in gedoken. Maar nu ben ik getrouwd. Jack was als een broer voor me.’ Danuta’s sigaret was op. Erika schoof een plastic beker naar het midden van de tafel, om als asbak te gebruiken.


  ‘Hoe was u eigenlijk binnengekomen? U zei iets over klimmen?’ vroeg Moss.


  ‘Ja, ik ben naar het slaapkamerraam aan de achterkant geklommen.’


  ‘Deed u dat wel vaker?’


  ‘Nee. Nou ja, één keer eerder: toen Jack zich op een liveshowdag had verslapen. Dat was na de Text Santa-marathonuitzending: vierentwintig uur achter elkaar op tv voor een goed doel. Hij lag er voor dood bij... ik bedoel, hij lag te slapen. Toen ben ik omhooggeklommen en heb net zo lang op het raam gebonsd tot hij wakker werd.’


  ‘Vandaag hebt u het raam zelfs kapotgeslagen.’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom? Dacht u soms dat hij nog leefde?’


  ‘Nee... Ja... Ik weet het niet. Hij had een zak over zijn hoofd. Ik dacht dat ik hem misschien nog kon redden. Er staat een stenen asbakje op het dak, Jack ging daar vaak zitten roken. Daar heb ik de ruit mee ingeslagen. Maar toen ik binnenkwam, zag ik meteen dat hij niet meer te helpen was...’


  ‘Dacht u dat hij zelfmoord had proberen te plegen?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat dacht u dan?’


  ‘Dat weet ik niet meer.’


  ‘Was Jack heteroseksueel?’ vroeg Moss.


  ‘Jezus, natuurlijk was hij dat! En hij was ook niet homofoob. Er werken een paar homo’s voor het programma, met wie hij het prima kan... kon vinden.’


  ‘Dronk hij veel, gebruikte hij drugs?’


  Danuta keek door het raam van de bus naar het huis. Forensisch medewerkers liepen in en uit.


  ‘We vragen u dit in vertrouwen, in het belang van het onderzoek,’ zei Erika.


  ‘Hij hield wel van een sigaretje...’


  ‘Marihuana?’


  Danuta knikte. ‘En hij heeft een keer ecstasy genomen, jaren geleden, toen we een documentaire maakten van Burning Man. Maar dat deden we toen allemaal. Jack ging graag stevig stappen, maar ik zou niet willen zeggen dat hij een drank- of drugsprobleem had.’


  ‘Oké.’


  ‘Is dit huis van hem?’ vroeg Moss.


  ‘Ja.’


  ‘Is er nog iets wat u ons zou willen zeggen?’


  ‘Breng het nieuws voorzichtig over aan zijn vrouw, oké? Zij heeft al zo veel meegemaakt de laatste tijd.’


  Erika knikte. Ze keken samen hoe een zwarte lijkenzak het huis uit werd gedragen, op een brancard werd gelegd en naar de ambulance werd gereden. De menigte verderop in de straat was nog groter geworden. Camera’s flitsten als felle speldenprikjes van licht.


  Er werd op de openstaande deur van de politiebus geklopt. Crane stak zijn hoofd naar binnen. ‘Baas, mag ik even?’


  ‘Bedankt, Danuta. We zullen zorgen dat je een lift naar huis krijgt,’ zei Erika. Danuta knikte timide. Toen verontschuldigden Erika en Moss zich en stapten de bus uit.


  ‘Een van de buren wil u spreken. Zij beweert dat er gisteravond bij haar is ingebroken en dat daarbij wat babykleding is ontvreemd,’ zei Crane.


  ‘Hoe weet ze dat zo zeker?’ vroeg Erika.


  ‘Omdat haar kind het aanhad.’
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  ‘Maar verder is er niets meegenomen?’ vroeg Erika, terwijl ze naar de ramen van de kinderkamer liep. Deze lag op de begane grond en keek uit op een vergeeld gazon met overwoekerde borders. De zon wierp twee felle lichtblokken op het nog nieuwe, zandkleurige tapijt. De muren waren niet lang geleden wit geschilderd, met een rand van kleurige olifantjes.


  ‘Nee, verder niets...’ zei de jonge vrouw, die twee deuren van Jack Harts huis woonde. Ze zag er bleek en uitgeput uit en klemde haar dochtertje dicht tegen zich aan. Ze hadden allebei kort, dik donker haar en grote, bruine ogen.


  Moss liep van de houten wieg in het midden van de kamer naar de ladekast tegen de linkermuur. Er lag een aankleedkussen op, met daarnaast een grote fles lotion en een babyfoon. ‘Stond deze op dat moment aan?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘Heeft de babyfoon de hele nacht aangestaan, mevrouw Murphy?’ vroeg Erika.


  ‘Zeg maar Cath. Ja, die heeft de hele nacht aan gestaan. Onze slaapkamer is hiernaast, maar ik ga ook heel vaak nog even bij Samantha kijken.’


  ‘Hoe vaak?’


  ‘Elke drie uur. Ik zet er zelfs mijn wekker voor.’


  ‘Weet je dan ook wanneer dat vestje ineens weg was?’


  ‘Helaas niet. Dat viel me vanochtend pas op.’


  ‘En je hebt door de babyfoon niets ongebruikelijks gehoord? Ook niet iets wat je achteraf als vreemd zou bestempelen?’ vroeg Moss. Ze liep naar de vrouw toe en stak haar vinger uit naar het meisje op haar arm. Zij greep er giechelend naar.


  ‘Nee. Samantha is een heel rustig kindje. Ik begon er pas over na te denken toen ik de commotie buiten hoorde. Is het waar, is Jack Hart gewurgd gevonden? Net als die dokter een paar weken geleden?’


  ‘Wij mogen geen commentaar over deze zaak geven,’ zei Erika.


  ‘Maar ik woon hier! Ik heb het recht om meer te weten!’


  ‘We behandelen zijn dood als verdacht, dat is het enige wat we erover kunnen zeggen.’


  ‘Het was zo’n aardige man, Jack Hart. Een van de weinigen uit de straat die je altijd begroette, even stopte om naar Samantha te vragen, of een felicitatiekaart in de bus stopte. Hij leek echt in niets op die man van tv.’


  ‘Is hier de afgelopen weken soms iemand aan de deur geweest, in verband met woningbeveiliging?’ vroeg Moss.


  ‘Niet dat ik weet. Maar ik zal er mijn man eens naar vragen als hij thuiskomt.’


  ‘Wanneer is dat?’


  ‘Vanavond laat pas. Hij werkt in de stad.’


  ‘Oké. Stond een van deze ramen gisteravond open? Er zijn namelijk geen sporen van braak.’


  Cath trok een schuldbewuste blik. ‘Ja. Een heel klein eindje maar! Dit is altijd zo’n veilige wijk geweest en we zitten hier tussen de andere huizen in. En het was zo warm gisteravond. Ik wist gewoon niet wat ik moest: ik wilde haar warm houden, maar ook weer niet té. Je hoort zo veel tegenstrijdige berichten over baby’s...’ Ze begon te huilen en trok haar dochter nog wat steviger tegen zich aan.


  ‘Is Samantha je eerste?’ vroeg Moss. Haar vinger zat nog steeds in het knuistje van de dreumes. De vrouw knikte. ‘Moeder zijn is niet niks,’ zei Moss. ‘Iedereen doet het, maar niemand wil toegeven hoe zwaar het is. En dat zeg ik als politieagent.’


  Cath ontspande weer een beetje en glimlachte.


  Erika keek de pas geschilderde kinderkamer rond, terwijl ze met een half oor het gesprekje van Moss en Cath over kinderen volgde. Ze schoof haar moedergevoelens vlug aan de kant, beende naar het raam en keek naar buiten. ‘Je weet zeker dat je man of de nanny haar dat vestje niet heeft uitgetrokken, om het te wassen of zo?’ vroeg ze.


  ‘We hebben geen nanny. En ik heb het hele huis doorzocht, de wasmand, alles. Ik ben de enige die ’s nachts voor haar opstaat en ze is nog te klein om zelf al die knoopjes los te maken...’ Caths stem stierf weg. Ze kneep de kleine Samantha nu bijna fijn. ‘Waarom doet iemand zoiets? Dat is toch ziek? Doelbewust angst zaaien. Ik ga nu alle ramen dichtmaken en doe ze nooit meer open!’


  



  Een paar minuten later stapten Erika en Moss weer naar buiten.


  ‘Ik wil dat die kinderkamer van boven naar beneden op vingerafdrukken wordt gecheckt. En elke tuin van dit rijtje moet worden uitgekamd,’ zei Erika. ‘De dader moet binnenkort toch eens een steek laten vallen. Hij heeft al twee mensen vermoord.’


  ‘Hebben we het nu dan officieel over een seriemoordenaar?’ vroeg Moss.


  ‘Ik weet het niet. Waarom neemt iemand kleertjes van een baby mee en laat het kind zelf ongedeerd achter? Dat slaat toch nergens op? Ook heeft hij de huizen van de slachtoffers van tevoren bezocht, op klaarlichte dag, en nog steeds hebben we niets.’


  ‘Jawel, een oorafdruk,’ zei Moss.


  Erika dacht terug aan die zwarte omtrek op dat witte blaadje en voelde dezelfde koude rilling als de eerste keer dat ze hem zag.
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  Het was laat toen Erika eindelijk naar huis kon. Toen ze de voordeur van het slot haalde, sloeg een benauwde duisternis haar tegemoet. Ze drukte op het lichtknopje in de gang. Het licht sprong niet aan. Ze bleef even op de drempel staan twijfelen. Toen ook het licht in de gemeenschappelijke hal uitging, dat werkte via een timer, werd ze omringd door zwart.


  Opeens zag ze Jack Harts gezicht voor zich. Met dat opengedrukte oog, gevangen onder plastic. Een stille schreeuw.


  Ze haalde een paar maal diep adem, liep toen terug naar de hoofdingang en drukte op de timerknop. Alle lichten sprongen weer aan, begeleid door een zacht getik. Erika beende terug naar de deur van haar appartement, haalde haar telefoon tevoorschijn en opende de zaklamp-app. De lichtbundel was fel. Behoedzaam liep ze via de donkere gang in de richting van haar slaapkamer. Daar tastte ze op de muur naar de lichtknop, maar opnieuw gebeurde er niets. Zwaaiend van links naar rechts met haar arm bescheen ze alle hoeken van de kamer, zakte door haar knieën om ook onder het bed te kijken, trok zelfs de kastdeuren open.


  Niets.


  Er begonnen zich nog meer beelden in haar hoofd op te dringen: Gregory Munro, Jack Hart. Naakt op hun rug, hun lichaam open en bloot, hun gezicht misvormd door de strakgetrokken plastic zak.


  Er klonk een klik. Haar voordeur was in het slot gevallen.


  ‘Shit,’ fluisterde ze en haar hart begon tegen haar ribben te bonken. Ze rook nog steeds de misselijkmakende geur van het vijverwater op haar bezwete huid. Vlug liep ze de slaapkamer uit en reikte, met één oog op de voordeur, om de badkamerdeur heen naar het lichtkoord en gaf er een ruk aan. Ook dit had geen effect. Zwaaiend met haar telefoonlicht liep ze de badkamer in. Leeg: wit toilet, bad, wastafel. Ze trok het douchegordijn opzij: ook niets. Toen het telefoonlicht via de spiegel recht in haar ogen scheen, duizelde het haar even. Ze schudde haar hoofd om de pijnscheut en de felle stip die voor haar ogen bleef branden weg te krijgen. Toen rende ze de badkamer weer uit en vloog langs de voordeur de woonkamer in.


  Ook daar probeerde ze eerst de lichtknop; weer gebeurde er niets. De kamer zag er nog precies zo uit zoals ze hem had verlaten: een bende. Er gonsden een paar vliegen boven de vuile koffiebekers op het aanrecht.


  Langzaam voelde ze zich weer wat rustiger worden. Er was niemand binnen. Ze beende naar de voordeur en schoof de ketting erop, toen keerde ze terug naar de woonkamer. Daar pakte ze het koord van de brede jaloezieën voor het raam van de patio en trok eraan. Met een woesj schoof de eerste jaloezie omhoog.


  Voor het raam stond het silhouet van een lange man.


  Erika slaakte een gil, vloog in paniek naar achteren en botste daarbij tegen de salontafel. De lege bekers erop vielen met veel gekletter om.


  Haar telefoon viel uit haar hand, waardoor de kamer weer in duisternis werd gehuld.
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  Erika lag plat op de grond.


  De lange figuur bleef nog even stilstaan, toen kwam hij in beweging en riep door het glas heen: ‘Baas? Bent u daar? Ik ben het, Peterson.’ Hij zette zijn handen tegen het raam en tuurde naar binnen. ‘Baas?’


  ‘Wat moet jij in godsnaam bij mijn huis?’ riep Erika, terwijl ze opsprong en de patiodeur opentrok. Het licht van de omliggende stad zette Peterson in een oranjeachtige gloed.


  ‘Het spijt me, ik kon de voordeur niet vinden. Ik wist niet dat die aan de zijkant van het gebouw zat.’


  ‘En dat noemt zich detective,’ zei Erika. ‘Wacht heel even.’


  Ze griste haar telefoon onder de donkere salontafel vandaan en zette de licht-app weer aan. Toen pakte ze een stoel en zette hem onder de stoppenkast, die hoog aan de muur boven de televisie hing. Ze maakte hem open en duwde de aardlekschakelaar weer omhoog. Alle lampen in het appartement sprongen aan, behalve die in de gang bij de voordeur.


  Nu kon ze Peterson tenminste fatsoenlijk zien staan in de geopende patiodeur. Hij droeg een spijkerbroek, een oud Adidas-T-shirt en had een flinke stoppelbaard. Hij wreef door zijn bloeddoorlopen ogen.


  ‘Kapot peertje,’ zei Erika, eerder van opluchting dan als verklaring. Ze stapte van de stoel af en streek haar haar glad. Ze realiseerde zich opeens dat ze er vast nogal verwilderd uitzag. ‘Waar was jij vandaag eigenlijk?’ vroeg ze toen, terwijl ze Peterson van top tot teen bekeek. Ze rook drank.


  ‘Mag ik even binnenkomen?’ vroeg Peterson.


  ‘Het is erg laat.’


  ‘Alstublieft, baas.’


  ‘Nou, goed dan.’


  Toen hij haar woonkamer binnenstapte, kwam er een zachte bries met hem mee. ‘Goh... gezellig hier,’ zei hij.


  ‘Welnee, helemaal niet,’ zei Erika. Ondertussen liep ze naar de keuken. ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Wat hebt u?’


  ‘Nou, je krijgt in ieder geval niets alcoholisch van me. Zo te ruiken heb je wel genoeg gehad.’


  Ze bekeek de karige inhoud van haar keukenkastjes. Ze had een mooie fles Glenmorangie staan, nog ongeopend. Haar koffieblik was zo goed als leeg en in de koelkast stond alleen een restje witte wijn.


  ‘Dat wordt kraanwater of... Um Bongo,’ zei ze droog, toen ze onder een beschimmelde slakrop in de groentela nog twee pakjes tropisch vruchtensap vond.


  ‘Dat sap dan, graag,’ zei Peterson.


  Erika sloot de koelkast en gaf hem een van de sappakjes aan. Toen pakte ze haar sigaretten uit haar tas en liep samen met Peterson terug naar buiten, naar het bescheiden terras voor haar patiodeur. Omdat ze geen tuinstoelen had, zetten ze zich op het lage muurtje langs het gazon.


  ‘Um Bongo... Ik wist niet dat dat nog steeds bestond,’ zei Peterson. Hij pakte het rietje uit en drukte het gaatje in de aluminiumfolie.


  ‘Mijn zus en haar kinderen hebben hier een paar maanden geleden gelogeerd,’ zei Erika, terwijl ze een sigaret opstak.


  ‘Ik wist niet dat u een zus had.’


  De sigaret was niet goed aan, dus zoog ze er een paar keer aan om de punt aan het gloeien te krijgen. Toen blies ze uit en knikte.


  ‘Hoeveel kinderen heeft ze?’


  ‘Twee. En nog eentje onderweg.’


  ‘Jongens of meisjes?’


  ‘Een jongen, een meisje en een baby... Van die laatste weet ze nog niet wat het wordt.’


  ‘En die jongen en dat meisje, zijn die nog klein?’


  ‘Hoe laat is het eigenlijk? Shit, ik wilde het late nieuws nog zien,’ zei Erika. Ze sprong overeind en liep terug naar binnen.


  Peterson volgde haar en vond haar zoekend onder de kussens van de bank. ‘Hierzo,’ zei hij en hij viste de afstandsbediening onder de geopende verpakking van een afhaalmaaltijd op de salontafel uit. Erika pakte hem aan en zette de tv aan.


  Het ITV-nieuws liet het bekende draaiende logo van Scotland Yard zien, gevolgd door het laatste deel van een interview met een vermoeid uitziende Marsh. ‘Onze afdeling Moord en Ernstige Misdrijven heeft hier onze topprioriteit van gemaakt,’ sprak hij. ‘We trekken momenteel meerdere aanwijzingen na.’


  Er volgde een fragment uit The Jack Hart Show. De camera vloog via het luidruchtige studiopubliek – iedereen stond te joelen, te schreeuwen en te fluiten – naar een jong meisje dat naast een jongen in trainingspak en met een honkbalpet op het podium zat. Onder in beeld stond: IK HEB MIJN IVF-DRIELING LATEN ABORTEREN OM MIJN BORSTEN TE KUNNEN VERGROTEN.


  ‘Het is mijn leven... Ik kan doen wat ik wil,’ zei het meisje, zonder een spoor van berouw.


  Vervolgens toonde de camera een close-up van Jack Hart, die opzij van het jonge stel zat, met een gepaste rimpel in zijn voorhoofd. Hij zag er in zijn blauwe pak uit om door een ringetje te halen. ‘Maar het is niet alleen jóúw leven. Hoe zit het met die ongeboren kinderen?’ vroeg hij, haast spinnend van tevredenheid.


  Een voice-over zei: ‘Jack Hart was een controversiële figuur, die zowel werd bewonderd als gehaat. Vanochtend is hij dood aangetroffen in zijn woning in Dulwich, South London. De politie heeft nog geen verdere informatie vrijgegeven, maar heeft wel bevestigd dat ze zijn dood als verdacht behandelen.’


  ‘Jezus, is hij vermoord?’ vroeg Peterson.


  ‘Waar heb jij vandaag gezeten?’ vroeg Erika, maar Peterson antwoordde niet. ‘Hij is vermoord op exact dezelfde manier als Gregory Munro... Maar goed, we wachten nog op het toxicologisch rapport.’


  Op het scherm scandeerde het studiopubliek nu: ‘Moordenaar! Moordenaar! Moordenaar!’ De jongen met de honkbalpet vloog op en begon mensen op de eerste rij te bedreigen.


  ‘Hoe lang hebben we, denkt u, voordat de pers ontdekt dat er een link bestaat tussen deze moord en die op Gregory Munro?’ vroeg Peterson.


  ‘Ik weet het niet. Vierentwintig uur? Al hoop ik dat het wat langer zal duren.’


  ‘Hebt u Marsh al gesproken?’


  ‘Ja, ik heb hem een paar uur geleden op de hoogte gebracht,’ zei Erika.


  Op het nieuws waren nu beelden te zien van eerder die dag. Eerst de groep die zich had verzameld bij het politielint voor Jack Harts huis, toen een vage, met een telelens geschoten opname van de lijkenzak die op een brancard het huis uit werd gereden.


  ‘Isaac Strong doet vanavond de lijkschouwing. De resultaten zullen er in de vroege uurtjes wel zijn.’


  Het late nieuws was afgelopen, het weerbericht verscheen op het scherm. Erika zette het geluid zachter en draaide zich naar Peterson, die stilletjes naar de tv zat te staren. Hij zoog net het laatste restje sap uit zijn pakje.


  ‘Peterson, jij duikt onverwacht op bij mijn appartement, staat door mijn raam te gluren. Wat is er aan de hand? En waar was je vandaag nou?’


  Hij slikte. ‘Ik moest... nadenken.’


  ‘Nadenken, oké. Maar moest dat echt op kosten van de belastingbetaler? Daar heb je toch het weekend voor?’


  ‘Het spijt me, baas, maar die toestand met Gary Wilmslow heeft er behoorlijk bij me ingehakt...’


  Erika stak een nieuwe sigaret op. De verwikkelingen rond Gary Wilmslow leken al zo lang geleden. Er was alweer zo veel nieuws gebeurd.


  Maar Peterson ging verder, met een van emotie overslaande stem: ‘Het idee dat ik een groot pedofielenonderzoek in gevaar heb gebracht... Stel dat ik hem daardoor heb afgeschrikt? Stel dat ze nu hun boeltje pakken en in het niets verdwijnen, om elders kinderen te gaan gebruiken voor hun walgelijke filmpjes? Dan ben ik dus rechtstreeks verantwoordelijk voor al die kinderen, voor al dat afschuwelijke misbruik.’ Hij drukte zijn vingers tegen zijn ogen en zijn onderlip begon te trillen.


  ‘Hé hé, Peterson...’ Erika sloeg een arm om hem heen en wreef over zijn schouders. ‘Zo kan-ie wel weer, hoor je me?’


  Hij haalde een paar keer diep adem en veegde zijn ogen toen droog met de rug van zijn hand.


  ‘Peterson, hij wordt nog steeds geschaduwd, hoor, hun dekmantel is ongeschonden! Ik zal morgen eens kijken of ik nog meer kan ontdekken.’ Erika keek hem even onderzoekend aan. Zijn blik was glazig geworden. ‘Peterson, is er nog meer?’


  Hij slikte moeizaam en zuchtte diep. ‘Mijn zusje is ook misbruikt, toen we nog klein waren. Nou ja, zij was nog klein, ik was net oud genoeg om niet... interessant te zijn.’


  ‘Door wie?’


  ‘Door degene die onze zondagsschool runde: meneer Simmonds, een oude, blanke kerel. Mijn zusje heeft het ons vorig jaar pas opgebiecht, nadat ze met een lading pillen een zelfmoordpoging had ondernomen. Mijn moeder vond haar nog net op tijd.’


  ‘Is hij daarvoor opgepakt?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, hij is allang dood. Ze heeft het nooit iemand durven vertellen. Hij had gezegd dat als ze ooit iets verklapte, hij haar kwam vermoorden: hij zou wel een manier vinden om haar slaapkamer binnen te dringen en haar keel door te snijden. Mijn zusje heeft jarenlang in bed geplast, daar plaagde ik haar zelfs vaak mee. Had ik het maar geweten. Toen meneer Simmonds overleed, zijn onze ouders zelfs naar zijn herdenkingsdienst geweest, in onze kerk in Peckham. Om hem te eren voor zijn uitmuntende werk voor de gemeenschap.’


  ‘Wat vreselijk voor je, Peterson.’


  ‘Mijn zusje is al bijna veertig. Ze heeft nooit kunnen loslaten wat hij haar heeft aangedaan. En wat kan ik doen?’


  ‘Jij kunt weer gewoon naar je werk komen. En de beste politieman zijn die je kunt zijn... Er lopen nog heel wat klootzakken rond die je wél kunt vangen.’


  ‘Daarom zou ik die klootzak van een Gary Wilmslow dus zo graag te grazen nemen,’ zei Peterson met opeengeklemde kaken. ‘Geef me een uurtje met hem in één ruimte...’


  ‘Je weet dat dat niet gaat gebeuren, hè? En o wee als je zoiets probeert te regelen... Nee, Peterson, geloof me, die kant wil je niet op.’


  ‘Ik ben gewoon zo verdomde kwaad,’ zei hij, en hij gaf een harde klap op de salontafel. Erika knipperde amper met haar ogen.


  Ze bleven samen even zitten zwijgen en luisteren naar het gesjirp van de krekels, dat door de open patiodeur klonk. Toen stond Erika op, liep naar het keukenkastje en haalde er twee glazen en de fles Glenmorangie uit. Ze schonk een flinke scheut in elk glas, gaf Peterson er een aan en ging weer naast hem zitten.


  ‘Woede is een van de ongezondste emoties die er zijn,’ zei ze. Ze zette haar glas neer om weer een sigaret op te steken. ‘Mijn bloed gaat nog steeds koken van de naam Jerome Goodman. Uren heb ik tot in de details zitten fantaseren over de pijnlijkste manieren om hem om te brengen. Mijn woede voor hem is bijna grenzeloos.’


  ‘Is hij de...’


  ‘Hij is degene die mijn man en vier van mijn collega’s heeft gedood. Hij is degene die mijn leven heeft verwoest. Mijn oude leven dan. En hij is degene die me bijna kapot heeft gemaakt. Maar dat is hem niet gelukt. Dat gun ik hem niet.’


  Peterson zweeg.


  ‘Wat ik maar zeggen wil: slechteriken zijn er overal. De wereld barst van de goedheid, maar wordt ook overspoeld door slechtheid. Mensen die een ander de meest afschuwelijke dingen aandoen. Je moet je concentreren op wat je wél kunt doen, waar je wél invloed op kunt uitoefenen – op al degenen die je wél kunt opsporen. Ik weet dat dat simpel klinkt, en het heeft mij ook veel tijd gekost om het te beseffen... maar het heeft me ook meer rust gegeven.’


  ‘Waar is die Jerome Goodman nu?’ vroeg Peterson.


  ‘Die is sinds die schietpartij van de aardbodem verdwenen. Ik weet niet of hij hulp van binnenuit heeft gehad, of gewoon geluk. Maar hij is nooit gevonden. Nog niet.’ Ze zweeg even en vervolgde toen: ‘Ik geloof in het lot. Ik weet zeker dat ik Jerome Goodman op een dag weer tegenkom en dat ik hem dan bij zijn lurven grijp – waarna hij voor de rest van zijn leven de bak in vliegt.’ Dat laatste benadrukte ze met een gebalde vuist.


  ‘En als dat niet gebeurt?’


  ‘Wat niet?’


  ‘Als u hem niet te pakken krijgt?’


  Erika draaide zich naar hem toe en keek hem met grote ogen strak aan. ‘Het enige wat daartussen kan komen, is de dood. Die van hem of die van mij.’ Ze draaide zich half om en nam een grote slok whisky.


  ‘Wat vreselijk. Ik vind het zo erg dat u dat is overkomen, baas... Erika...’


  ‘En ik vind het erg van jouw zusje.’


  Ze draaide zich weer naar hem toe. Hun blikken hielden elkaar even vast. Toen boog Peterson zich naar haar toe voor een kus.


  Ze legde abrupt een hand op zijn mond. ‘Nee, niet doen.’


  Hij trok zich meteen weer terug. ‘Shit, het spijt me.’


  ‘Nee nee, alsjeblieft, dat is niet nodig. Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei ze. Toen stond ze op en liep de kamer uit.


  Enkele minuten later kwam ze terug met een deken en een kussen. ‘Je kunt maar beter hier op de bank blijven slapen. Je moet nu niet gaan rijden.’


  ‘Baas, het spijt me echt heel erg.’


  ‘Peterson, toe, je kent me toch? Het is goed, oké?’ Hij knikte. ‘En bedankt dat je me in vertrouwen hebt genomen over je zus. Ik vind het echt heel erg voor je! Maar daardoor begrijp ik een aantal dingen ook beter. Ga nu maar slapen.’


  



  Erika bleef zelf nog lang wakker, in haar eentje in bed lag ze in het donker te staren. Ze dacht aan Mark en dwong zichzelf om zich zijn gezicht voor de geest te halen – om de herinnering aan hem levend te houden. Het had maar weinig gescheeld of ze had Petersons kus beantwoord. Maar Mark had haar teruggetrokken. Diep vanbinnen verlangde ze wel naar een man in bed, een warm lichaam tegen zich aan, maar op dit moment was dat nog een stap te ver.


  Een stap verder van haar leven met Mark.
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  Even voor zessen werd Erika wakker. De zon stroomde al volop door de ramen naar binnen. Toen ze opstond en naar de woonkamer liep, bleek Peterson al vertrokken. Hij had een briefje voor haar achtergelaten, op de koelkast.


  



  bedankt, baas. sorry als ik te ver ben gegaan


  + bedankt dat ik op de bank mocht slapen


  tot op het werk, james (peterson)


  



  Ze was blij dat hij er geen kruisjes onder had gezet en hoopte dat er op het werk geen rare spanning tussen hen in zou hangen. Er was daar al spanning genoeg zonder dat haar privéleven er ook nog eens bij kwam.


  



  Het was koel en stil in de lange gang die Erika naar de ingang van het mortuarium bracht. Ze drukte op de bel en keek omhoog naar de kleine camera boven de deur. Na een piepje klonk er een sissend geluid en zwaaide de grote, stalen deur automatisch open. De koude lucht vanbinnen kwam in wolkjes naar buiten.


  ‘Goedemorgen,’ begroette Isaac haar aan de andere kant van de deur.


  De zwart-witte tegelvloer had een victoriaans ruitpatroon, het plafond was hoog, er waren geen ramen en de muren waren wit betegeld. Aan de ene kant van de ruimte was een rij metalen deuren, in het midden stonden vier roestvrijstalen tafels. Drie ervan lagen leeg te blinken onder de felle tl-lampen, op de tafel het dichtst bij de deur lag het lichaam van Jack Hart.


  Een van Isaacs assistenten, een frêle jonge Chinese, was bezig met het sluiten van de lange, Y-vormige incisie die onder de navel begon. Ze was nu ongeveer halverwege, bij het borstbeen. Voorzichtig naaide ze de huid aan elkaar en werkte zich zo langzaam omhoog naar de plek waar de snede zich deelde en doorliep naar de beide schouders. Haar steken waren keurig, maar vrij groot en beslist niet over het hoofd te zien.


  ‘Net als bij Gregory Munro bevatte zijn bloed een hoge dosis flunitrazepam,’ zei Isaac. ‘Dit heeft hij in vloeibare vorm binnengekregen, wat klopt met het Bud-flesje dat we op zijn nachtkastje hebben gevonden. Daarin hebben we nog een flink restant flunitrazepam aangetroffen.’


  ‘Hij is dus gedrogeerd,’ zei Erika.


  ‘Er zat alleen meer in zijn bloed dan wat we bij Gregory Munro hebben gevonden. Ik kan niet zeggen of dat per ongeluk of expres is gedaan. Maar Jack was jonger en, anders dan Munro, lichamelijk in topconditie: zeer weinig lichaamsvet, goed ontwikkelde spieren.’


  ‘Misschien dacht de moordenaar daarom wel een hogere dosis nodig te hebben om hem uit te schakelen,’ zei Erika. Ze keken allebei even naar de assistente, die net aan die goed ontwikkelde borstspieren stond te trekken om ze weer samen te brengen. ‘Dus jij denkt ook dat we met dezelfde dader te maken hebben?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. De overeenkomsten zijn opvallend, maar die conclusie laat ik aan jou over, dat is jouw werk.’


  ‘Oké. Doodsoorzaak?’ vroeg Erika.


  ‘Verstikking, met behulp van de plastic zak die over het hoofd was gebonden.’


  ‘Maar zijn gezicht ziet er anders uit dan dat van Munro. Hij heeft allemaal rode vlekjes en zijn huid heeft een rare tint.’


  ‘Gregory Munro is heel snel gestikt, dat moet in een à twee minuten gepiept zijn geweest. Jack Hart, met zijn sterke longen, heeft ook onder stress nog lang zuurstof weten vast te houden, waardoor de tekenen van verstikking heftiger zijn. Die speldenprikjes op zijn gezicht noem je petechiale bloedingen, de blauwige tint wordt veroorzaakt door cyanose, waarbij de huid door slechte doorbloeding verkleurt. Ook de inwendige organen zitten vol bloeduitstortingen.’


  ‘Hoe lang denk je dat hij erover heeft gedaan om te sterven?’


  ‘Vier, vijf... misschien wel zes minuten. Zijn handen waren op zijn rug gebonden, maar waarschijnlijk heeft hij uit verzet wild met zijn lichaam gekronkeld, waarop de moordenaar hem een knal heeft verkocht. Dat blauwe linkeroog moet van een stomp in het gezicht zijn, de bloeduitstortingen op lippen en tandvlees suggereren eveneens dat er druk is uitgeoefend op het gezicht. En dit moet je ook zien.’ Isaac ging vlak bij het lijk staan. De assistente stopte even met haar werk en deed een stap naar achteren, waarna Isaac de mond voorzichtig opende.


  ‘Jezus,’ zei Erika.


  ‘Hij heeft zijn tong bijna helemaal doorgebeten,’ zei Isaac. ‘Het moet een extreem langdurige, pijnlijke dood zijn geweest.’


  ‘Nog bewijzen van seksueel geweld?’


  ‘Nee.’


  Na een knikje van Isaac ging de assistente verder met haar werk. Het levenloze lichaam bewoog licht terwijl de draad door de huid gleed en steeds netjes werd aangetrokken. Erika bedacht dat ze de openliggende huidflappen eerder op beschilderde kunststof vond lijken dan op mensenvlees.


  ‘Er is nog iets wat ik je wil laten zien. Dus als je even kunt meelopen naar mijn kantoor?’ zei Isaac.


  Na het mortuarium leek zijn kantoor extra warm. De zon stroomde er naar binnen door een raam hoog in de muur. Aan alle wanden hingen planken vol medische boeken, in een Bose-dockingstation stond een iPod te gloeien. Het bureau was keurig opgeruimd en over het scherm van de laptop stuiterde een screensaver in de vorm van een kleurige kubus.


  ‘De zak die is gebruikt om Gregory Munro en Jack Hart te verstikken was van hetzelfde type,’ zei Isaac. Hij pakte een bewijszak van het bureau. Er zat een verkreukelde plastic zak in, besmeurd met opgedroogd bloed en een melkachtige substantie. Ook aan het witte trekkoord zat vastgekoekt bloed.


  ‘Hoe bedoel je? Uit dezelfde supermarkt of zo?’ vroeg Erika, terwijl ze de bewijszak van hem overnam.


  ‘Nee, dit soort zakken wordt speciaal gefabriceerd om mensen te helpen bij het plegen van zelfmoord. Ze staan dan ook bekend als zelfmoordzakken of exit bags. Ik had dit bij Gregory Munro al moeten opmerken. Pas toen ik er bij Jack Hart weer zo een zag, besefte ik het.’


  ‘Hoe kan zo’n ding iemand nou helpen met zelfmoord plegen? Daar kun je toch ook een gewone plastic zak voor gebruiken?’


  ‘Het is erg moeilijk om simpelweg een zak over je hoofd te trekken en te wachten tot je gestikt bent. Wij mensen zijn namelijk behept met een instinct, dat ons onder alle omstandigheden dwingt te voorkomen dat we stikken. Dat noemen we de hypercapnische alarmrespons: zodra iemand te weinig zuurstof binnenkrijgt, raakt hij in paniek en trekt zo’n zak van zich af. Daarom heeft iemand de zelfmoordzak bedacht. Zoals je ziet, is deze langwerpig van vorm: hij past niet lekker over het hoofd, er zit nog ruimte boven. Het idee is dat je deze zak over je hoofd trekt, maar er voordat je het trekkoord straktrekt nog een plastic slang in steekt, waardoor je een inert gas als helium of stikstof aanvoert. Er zijn verhalen bekend van mensen die speciaal hiervoor een heliumfles hebben aangeschaft, van die dingen die normaal gesproken worden gebruikt voor het opblazen van ballonnen. Als je eerst dat gas inhaleert, voorkom je die paniek, het gevoel dat je stikt, de hele worsteling, omdat je dan dus bewusteloos bent.’


  ‘Dus de dader moet deze zak speciaal hebben aangeschaft?’ concludeerde Erika.


  ‘Ja.’


  ‘Waar dan?’


  ‘Je kunt ze online bestellen, volgens mij, op gespecialiseerde websites,’ zei Isaac.


  ‘Dus in principe zouden we een lijst kunnen maken van mensen die zo’n zak hebben besteld?’ vroeg Erika.


  ‘Dat is dan weer jouw werk,’ zei Isaac.


  



  Toen ze klaar waren, liep Isaac met Erika naar de uitgang van het mortuarium.


  ‘Jij moet eens wat gaan slapen, je ziet er doodmoe uit,’ zei Erika.


  ‘Ja ja, ga ik doen.’ Isaac drukte op de knop, waarna de stalen deur weer openzwaaide. ‘Eh, ik weet dat het volgende week twee jaar geleden is dat Mark...’


  Erika, die al de gang in was gestapt, bleef abrupt staan en draaide zich weer om. ‘Dat Mark is overleden,’ vulde ze aan, terwijl ze zijn blik vasthield.


  ‘Ja, Marks sterfdatum. Als je dan samen iets wilt doen, ben ik beschikbaar. Zo niet, even goede vrienden, hoor. We zouden de deur uit kunnen gaan of gezellig thuisblijven, maar ik wil gewoon niet dat jij die dag alleen bent.’


  Ze glimlachte. ‘Ik hoop dan druk bezig te zijn met het oplossen van deze zaak. Dat zal genoeg afleiding zijn.’


  ‘Natuurlijk. Als je maar weet dat ik er voor je ben.’


  ‘Dank je wel. Hoe gaat het eigenlijk met jou en Stephen?’


  Isaac keek schuldbewust naar zijn voeten. ‘Goed. Hij trekt bij me in.’


  Erika knikte stijfjes.


  ‘Oordeel niet te hard over me,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik ben wel de laatste om daarover te oordelen,’ zei ze, met haar handpalmen omhoog. ‘Tot gauw maar weer.’ En ze schonk hem een brede grijns en liep de lange gang in.
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  Erika had haar team bijeengeroepen voor een vroege ochtendbespreking. Ze stond voor de whiteboards met daarop de plaatsdelictfoto’s van Gregory Munro, aangevuld met de gegevens van Jack Hart. Ze zaten allemaal net, toen ook Peterson binnenstapte.


  ‘Peterson is terug en hij heeft fatsoenlijke koffie bij zich!’ riep Moss, toen ze het grote dienblad in zijn handen zag.


  ‘Hierzo, baas,’ zei Peterson, en hij hield Erika het blad met Starbucks-bekers voor.


  ‘Waar was jij gisteren?’ vroeg ze luid, terwijl ze er een beker vanaf pakte.


  ‘Ik had een twijfelachtige chinees gehad,’ antwoordde hij zonder enige aarzeling.


  ‘Oké. Nou goed, blij dat je terug bent,’ zei ze met een glimlach.


  ‘Bedankt, baas,’ zei hij. Hij leek opgelucht. Hij begon de meldkamer rond te lopen en koffie uit te delen.


  ‘Zeg, die twijfelachtige Chinees, waar had je die ontmoet?’ vroeg Moss met een ondeugende grijns, toen ze zich naar voren boog om een beker van het snel leeg rakende dienblad te grissen.


  ‘Het was Kip Gong Bao,’ zei Peterson.


  ‘Je weet zelfs hoe ze heette! Klinkt chic, met die dubbele achternaam.’


  ‘Flikker op, Moss,’ zei hij lachend.


  ‘Oké. Laten we ons nu even concentreren,’ zei Erika. Iedereen in de ruimte ging ervoor zitten. ‘Hier staan we dus weer. En nu hebben we twee moorden, met twee weken ertussen. De twee slachtoffers wonen zo’n vijfentwintig kilometer uit elkaar. En ik kan bevestigen dat ze op exact dezelfde manier zijn vermoord: gedrogeerd en vervolgens verstikt met behulp van een plastic zak.’


  Ze zweeg even terwijl er druk werd gemompeld.


  ‘De een was een doodgewone huisarts, de ander een van de bekendste koppen van de Britse tv. Dus, zoals ik altijd zeg: laten we bij het begin beginnen. O, en domme vragen bestaan niet.’


  ‘Het zijn allebei mannen,’ merkte agent Warren op.


  ‘Ja, dat komt duidelijk naar voren op de plaatsdelictfoto’s,’ zei Erika, wijzend naar de twee naakte mannen op hun bed. ‘Wat nog meer?’


  ‘Ze zijn bedwelmd met een verkrachtingsdrug, die hun in hun eigen huis via een alcoholische drank is toegediend, wat de verstikking met de plastic zak heeft vergemakkelijkt,’ zei Singh.


  ‘Inderdaad, en bij beide moorden is exact hetzelfde type zak gebruikt: een zogenaamde zelfmoordzak, ook wel exit bag genoemd. Deze zijn online verkrijgbaar, via gespecialiseerde websites. We moeten dus uitzoeken op welke sites deze precies worden verkocht en daar de verkoopgegevens opvragen: een lijst van al hun creditcardtransacties met adressen.’


  ‘Ze waren ongeveer even lang,’ zei Moss. ‘Maar Gregory Munro was ouder en minder fit en gezond dan Jack Hart.’


  ‘De moordenaar heeft zijn doses afgestemd op de lichaamsbouw van zijn slachtoffers: Jack Hart heeft meer binnengekregen dan Gregory Munro. Mogelijk heeft hij hen eerst van een afstand geobserveerd,’ zei Erika.


  ‘Ze zijn allebei ’s avonds gestalkt,’ vulde Peterson aan.


  ‘Waarom gebruik je nu het woord “stalken”?’


  ‘De moordenaar kan al in hun woning hebben gezeten toen ze thuiskwamen... Waarschijnlijk heeft hij hen in de buurt van het huis gestalkt, gevolgd en geobserveerd. En misschien niet voor het eerst,’ zei Peterson.


  ‘O zeker, het is zorgvuldig gepland. Hij heeft beide huizen van tevoren gecheckt. Voor Gregory Munro heeft hij zelfs een flyer van een nepbeveiligingsbedrijf in elkaar geflanst. En hij wist precies hoe hij Jack Harts woning kon binnendringen,’ voegde Moss toe.


  ‘Misschien is het een ex-militair? Hij heeft zo goed als geen DNA achtergelaten,’ zei Singh.


  ‘Of hij werkt in een ziekenhuis of apotheek,’ zei agent Warren. ‘Hij heeft immers aan vloeibare flunitrazepam en een injectiespuit weten te komen... We hebben de dop van een spuit onder Jack Harts bed gevonden. Hoewel je dat spul tegenwoordig ook allemaal via internet kunt krijgen.’


  ‘Dat zou zijn link met Gregory Munro kunnen zijn,’ zei Peterson.


  ‘Maar die met Jack Hart dan?’ zei Erika.


  ‘Jack heeft geen homoseksuele relaties, geen homoverleden?’ vroeg Peterson.


  ‘Niet dat wij weten,’ zei Erika. ‘Zijn vrouw zal hem later vandaag officieel identificeren, maar we moeten natuurlijk voorzichtig zijn als we haar ondervragen. Gregory Munro heeft een zoon, Jack Hart twee jonge kinderen; beide echtparen waren uit elkaar gegroeid. Heeft iemand daar iets over te zeggen?’


  Het bleef stil.


  ‘Er moet toch een reden zijn waarom deze vent juist deze twee als doelwit heeft gekozen!’ zei Erika, en ze trok een grote, zwarte cirkel om de foto’s van de twee mannen.


  ‘Maar wat heeft een doodgewone huisarts in godsnaam gemeen met de tv-presentator van een sensatieprogramma?’ vroeg Moss zich af.


  ‘Tja, dat moeten wij dus zien uit te vinden – en snel ook,’ zei Erika. ‘De link tussen die twee zal ons naar de moordenaar leiden. Want die heeft expliciet deze slachtoffers uitgekozen, hen al dagen voor de moord bespied. Oké, op geen van beide plaatsen delict zijn vingerafdrukken gevonden, ook niet bij de buurvrouw van Jack Hart bij wie in de kinderkamer van het dochtertje was ingebroken. Maar... we hebben wel een oorafdruk, van de buitenkant van de achterdeur van Jack Harts huis. Hebben we al iets terug, Crane, van... hoe heette het ook alweer?’


  ‘Het Landelijk Trainingscentrum voor Wetenschappelijke Ondersteuning van Misdaadonderzoek,’ zei Crane. ‘Ik heb zojuist gehoord dat ze daar op het punt staan om onze afdruk door hun database van ruim tweeduizend oorafdrukken te halen. We kunnen dus elk moment een telefoontje krijgen.’


  ‘Ik durf niet te hard te hopen, maar tweeduizend oren... De kans lijkt groter dan ik dacht,’ zei Erika.


  ‘Ik krijg net de foto’s binnen van die geheugenkaart die we van die fotograaf hebben geconfisqueerd,’ zei Moss, turend naar haar computer.


  ‘Waarom heeft dat zo lang geduurd?’ vroeg Erika.


  ‘De metalen contactpunten waren verbogen. Waarschijnlijk gebeurd toen hij het kaartje uit zijn camera rukte voordat hij het doorslikte,’ zei Moss.


  ‘Oké, laten we die dan maar eens op de beamer zetten,’ zei Erika.


  Agent Warren pakte een multimediaprojector van een plank achter in de meldkamer, beende ermee naar Moss’ pc en verbond de twee apparaten met elkaar. Na wat gerommel en geschuif stond het ding goed.


  Erika deed het licht uit. Op het whiteboard tegen de achterwand van de verduisterde meldkamer was nu een foto te zien: een auto in een drukke straat, met allemaal mensen eromheen.


  ‘Oké, baas, ik zal er even doorheen lopen,’ zei Moss, en ze begon met haar muis te klikken. Een hele serie op elkaar lijkende foto’s flitste voorbij, gevolgd door wat paparazzi-achtige plaatjes van een onbekende beroemdheid, die in een auto met getinte ruiten wegreed bij restaurant The Ivy.


  ‘Oké, hier begint het. Dit is voor Jack Harts huis.’


  Ze zagen hoe Jack Hart op de avond van zijn dood bij zijn woning aankwam. Moss klikte stevig door. De foto’s waren zo snel achter elkaar genomen, dat het bijna een wat schokkerige animatiefilm leek: Jack die uit de zwarte taxi stapt, Jack die naar zijn hekje loopt, Jack die het hekje opent, Jack die zich omdraait om nog iets te zeggen. En dan: Jack die naar zijn voordeur loopt, Jack die zijn hand in zijn zak steekt, Jack die de sleutel eruit haalt, Jack die de voordeur openmaakt en naar binnen stapt.


  ‘Oké, dus die paparazzi op de stoep hebben hem naar binnen zien gaan,’ zei Moss. ‘De tijdsaanduiding op de laatste foto is... 00:57.’


  Toen ze verder bladerde, werd het perspectief verlegd naar Jack Harts achtertuin. Moss stopte bij een foto die vanuit een lage hoek opkeek naar het slaapkamerraam aan de achterkant, waarachter licht brandde.


  ‘Jezus, die idioot is in de tuin geweest, vlak voordat Jack Hart is vermoord,’ zei Erika.


  Het volgende camerastandpunt bleek opeens het stuk plat dak bij het slaapkamerraam. Het gordijn was open en de serie begon met een foto waarop het bed van opzij te zien was. Vervolgens liep, opnieuw als in een animatiefilmpje, een naakte Jack Hart het beeld in. Hij had een handdoek in de ene hand en een flesje bier in de andere. Hij liep naar het nachtkastje bij het raam aan de voorkant van het huis, zette het flesje neer en ging op de rand van het bed zitten.


  ‘Stop! Wat is dat?’ riep Erika. ‘Ga eens twee foto’s terug.’


  ‘Shit, kijk! Daar, onder het bed,’ zei Peterson.


  Jack zat op het bed, met zijn blote rug naar de camera. En onder het bed was duidelijk een ineengedoken silhouet te ontwaren.


  ‘Wacht, ik kan nog wat inzoomen,’ zei Moss en ze klikte een paar keer snel, terwijl ze de muis over de muismat bewoog. De foto werd steeds groter en vulde uiteindelijk het hele whiteboard met het donkere, korrelige beeld van de figuur onder het bed. De twee handen waren amper te onderscheiden, de vingers stonden gespreid op het tapijt, maar op de onderkant van het gezicht viel net een baan licht, waardoor de punt van de neus en de mond goed te zien waren.


  Het was de mond die Erika nog het meest verontrustte. Hij grijnsde breed, met veel ontblote tanden. ‘Jezus christus, hij was al binnen. Hij heeft hem opgewacht,’ zei ze.


  De stilte die daarop in de centrale meldkamer viel, werd verbroken door een luid rinkelende telefoon. Crane nam op en begon met zachte stem te praten.


  ‘Kun je hem nog ietsje groter maken, Moss?’ vroeg Erika. De foto zoomde in op de figuur onder het bed, maar het beeld werd alleen maar nog waziger en korreliger.


  ‘Ik zal hem naar de jongens van Cybercriminaliteit sturen, kijken of zij hem nog wat verder kunnen oppoetsen,’ zei Moss.


  ‘Baas, dit moet u horen,’ zei Crane opgewonden, nadat hij had opgelegd.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat je iets hebt, een of ander bewijsstuk van de vent die al deze dingen doet,’ zei Erika.


  ‘Het is wel bewijs... maar het is geen vent.’


  ‘Hè?’


  ‘Nils Åkerman heeft zitten werken aan de kleine hoeveelheid DNA die hij van de oorafdruk op de achterdeur van Jack Harts huis had gehaald. En er zijn een paar huidcelmonsters gevonden aan de buitenkant van de zelfmoordzak waarmee hij is vermoord. Het is een vrouw.’


  ‘Wat?’


  ‘Het gaat om een blanke vrouw. Nils heeft het DNA door de landelijke misdaaddatabase gehaald. Daar kwam geen match uit, geen eerdere veroordelingen dus... maar het DNA is wel van een vrouw. Het is een vrouw die dit alles doet!’


  Er ging een gemompel door de meldkamer.


  ‘Maar wat doen we dan met het feit dat we die twee moorden net aan elkaar hebben gekoppeld?’ vroeg Peterson zich af.


  ‘Die moorden zíjn aan elkaar gekoppeld,’ zei Erika. ‘Wat dan nog? Moeten we die link ineens in twijfel trekken omdat het om een vrouw blijkt te gaan?’


  ‘Shit. Wie het ook is, ze heeft inmiddels een flinke voorsprong op ons. Wij hebben immers steeds naar een vent gezocht,’ zei Moss.


  Dat moesten ze allemaal even laten bezinken.


  Erika liep naar het whiteboard en bestudeerde de figuur onder het bed, met dat halve gezicht met die rij grijnzende tanden. ‘Oké, terug naar af dus weer. We bekijken elk stukje bewijsmateriaal opnieuw, nemen alle verslagen van de buurtgesprekken opnieuw door en die verrekte fotograaf moet ook opnieuw worden verhoord. We zoeken een vrouw, een vrouwelijke seriemoordenaar.’
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  Na een lange dienst kwam Simone thuis. Nadat ze de voordeur achter zich had dichtgetrokken, liet ze de stilte van de donkere hal even op zich inwerken. Toen trok ze haar jas uit en liep naar haar computer, in het hoekje onder de trap. Ze startte hem op, logde in bij de chatroom en begon te typen.


  



  NIGHT OWL: Hé, Duke. Ben je daar?


  



  Een paar ogenblikken gingen voorbij. Toen begon Duke te typen.


  



  DUKE: Hé, Night Owl. Hoe is ’ie?


  NIGHT OWL: Ik heb hem weer gezien. Stan. Mijn man.


  DUKE: O ja? Alles goed met je?


  NIGHT OWL: Niet echt. Ik wist dat hij niet echt was, maar toch stond hij er: zo echt als maar zijn kon.


  DUKE: Ben je met die nieuwe pillen begonnen?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Welke zijn het?


  NIGHT OWL: Halcion.


  DUKE: Welke dosering? 0,125 mg?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Visuele verstoringen zíjn daar een bijwerking van.


  NIGHT OWL: Vertel mij wat!


  DUKE: Ik heb het allemaal al eens meegemaakt. Ze voerden ze bij mij op naar 0,5 mg en nóg werkten ze niet: eindeloze dagen zonder slaap... Maar goed, wat heb jij allemaal uitgespookt?


  



  Simone tuurde naar het scherm. Het was een beetje wazig. Ze wreef door haar vermoeide, branderige ogen. Ze leed al jaren aan slapeloosheid. Dat stamde nog uit haar tijd in het kindertehuis, toen ze haar ogen niet dicht durfde te doen als ze haar ’s avonds naar bed hadden gebracht.


  In de daaropvolgende jaren, vanaf haar twintigste en verder, had ze geleerd om te gaan met deze slapeloosheid, had ze leren leven met dat eeuwige, verlammende gevoel van uitputting, alsof haar lichaam vanbinnen langzaam aan het wegrotten was. Ze had zichzelf geleerd als een normaal mens te functioneren.


  Ze verlangde altijd naar slaap, dacht er voortdurend aan. Maar zodra het tegen ‘bedtijd’ liep (een woord dat op haar overkwam als een slechte woordspeling), sloeg de blinde paniek toe. Paniek, omdat ze wist dat de slaap opnieuw buiten haar bereik zou weten te blijven; dat ze slechts eindeloze uren in bed naar de rode gloed van haar digitale wekker zou liggen staren, terwijl haar gedachten als een dolle door haar hoofd buitelden.


  Angst, zo wist Simone, heerste vooral ’s nachts. Wanneer alle anderen de wereld tijdelijk lijken te hebben verlaten, liggen de slapelozen eenzaam en alleen, gestrand in het halfdonker.


  Simones slapeloosheid had haar zelfs een gewelddadige relatie in gelokt, volgend op een ongeplande zwangerschap. Kort na haar haastige huwelijk met Stan – een ‘moetje’ – was ze hun baby kwijtgeraakt. Dat gebeurde wel vaker, had de dokter gezegd, het was volkomen normaal dat een eerste zwangerschap in een miskraam eindigde. Toch had het niet normaal aangevoeld, ze was er helemaal kapot van geweest. Ze had immers gedacht dat het met haar leven eindelijk de goede kant op ging en had niet kunnen wachten tot ze het kleintje dat binnen in haar groeide kon leren kennen en verzorgen.


  Als pasgetrouwde vrouw had Simone nog gedacht dat het delen van een bed misschien goed zou zijn voor haar slapeloosheid. Helaas, opnieuw lag ze in het donker te staren en keek nu hoe haar man de verschillende slaapstadia doorliep: het zachte rijzen en dalen van zijn brede borstkas, het trekken van zijn oogleden en de bewegende ogen eronder.


  Soms, zonder enige waarschuwing, werd het ritme van Stans zware ademhaling opeens doorbroken, vlogen zijn ogen open en zag ze een hongerige, lege blik. Dan, op dat moment van de nacht waarop Simone zich het kwetsbaarst, vermoeidst en onaantrekkelijkst voelde, klom hij zonder iets te zeggen boven op haar en duwde met de rug van zijn hand haar benen uit elkaar – geërgerd haast, alsof ze slechts een vervelend obstakel waren, op weg naar zijn eigenlijke doel.


  In het begin van hun huwelijk had ze zich hier maar gewoon in geschikt. De seks was vaak ruw en leverde haar alleen pijn op, maar ze had voor zichzelf bedacht dat Stan zo hevig naar haar verlangde dat hij zijn zelfbeheersing verloor. Bovendien hoorde het nu eenmaal bij haar rol van goede echtgenote: het was haar taak om de juiste geluiden te maken en te doen alsof ze ervan genoot.


  En ze had ernaar verlangd om opnieuw te worden beloond met een baby, een herkansing op het moederschap.


  Maar toen, terwijl hij op een nacht weer op haar in lag te beuken, had hij plots in haar borst gebeten. Ze was vooral geschokt geweest, zo erg dat de schrik de pijn zelfs bijna had overstemd. Stan had slechts even zijn hoofd opgetild – ze zag haar bloed op zijn tanden blinken – en was doorgegaan met waar hij mee bezig was.


  Pas de volgende ochtend had hij zich uitvoerig bij haar verontschuldigd. Er waren zelfs tranen, de belofte om het nooit meer te doen, en een tijdlang was er helemaal geen middernachtelijke seks meer geweest.


  Maar toen was alles langzaam weer teruggedraaid. Dit viel samen met een periode waarin Simone helemaal niet meer kon slapen, zelfs geen paar onrustige minuten. Ze voelde zich zwak en wanhopig, en liet hem daarom zijn gang maar weer gaan.


  En terwijl de maanden, en daarna jaren, verstreken raakte Simone al haar strijdlust kwijt – wat de duistere verlangens van haar man alleen maar leek aan te wakkeren. Ze begon zich af te vragen hoe het zo bergaf met haar had kunnen gaan. Had ze dan geen dromen gehad, was er dan niets geweest wat ze had willen doen met haar leven: reizen, ontsnappen, een ander iemand worden?


  Een baby zou haar redding zijn, dat wist ze zeker. Maar die kwam er niet. Na meerdere onderzoeken werd uiteindelijk aangetoond dat ze niet zwanger meer kon worden, als gevolg van complicaties uit haar eerste zwangerschap. De ontreddering scherpte hun huwelijksproblemen nog verder aan. Keer op keer werd Simone verkracht, waarna ze met veel pijn en klaarwakker in het donker achterbleef: telkens weer liet Stan haar moederziel alleen achter en verdween zelf naar dromenland.


  Soms dacht Simone dat ze al die agressie en dat misbruik beter zou aankunnen als ze eens fatsoenlijk kon slapen. Haar slaapgebrek was een nog veel grotere kwelling. Ongrijpbaar en kwaadwillig. De chemische stofjes in haar hersenen spanden met elkaar samen om haar met beide benen op aarde te houden, terwijl andere zich konden verschuilen in hun dromen.


  Tegen de tijd dat Simone de leeftijd van vijfendertig had bereikt, was haar echtgenoot zwaar aan de drank en zaten ze diep in de schulden.


  Rond dezelfde tijd lieten ze thuis internet installeren en ontdekte Simone tijdens haar lange, slapeloze nachten een piepklein lichtpuntje: online chatrooms. In het begin voelde ze zich vooral aangetrokken tot praatgroepen en sprak ze met andere mishandelde en misbruikte echtgenotes voor wie het delen van hun angsten en ervaringen de enige uitlaatklep vormde. Ze begon er echter steeds meer van buitenaf naar te kijken, zag haar eigen situatie in hun verhalen weerspiegeld en begon het maar een sneu stelletje te vinden.


  Toen ontmoette ze Duke.


  Duke leed net als zij aan slapeloosheid. Hij luisterde naar haar zonder te oordelen. Ze hadden het ook over normale zaken: tv-programma’s die ze graag keken, grappige dingen die hun waren overkomen. En ze flirtten met elkaar.


  Duke beschreef zichzelf als lang en donker (wat Simone betwijfelde), waarop zij vertelde dat ze lang en blond was (wat eveneens gelogen was). Ze chatten vaak privé, in een knusse virtuele ruimte, en dan ging het er soms behoorlijk heftig aan toe. Dan vertelde hij wat hij op seksueel gebied met haar zou willen doen en reageerde zij daarop. Bij hem voelde ze zich bemind en begeerd.


  Ook vertelde ze hem over haar situatie, met haar gewelddadige echtgenoot, wiens naam ze echter nooit noemde. Ze vertelde Duke alles: haar diepste geheimen, verlangens en fantasieën. Hij, op zijn beurt, deed hetzelfde. Het enige wat ze voor elkaar verzwegen, was hun adres en hun echte naam. Hij was DUKE, zij was NIGHT OWL.


  Ze kon zich niet meer precies herinneren wanneer hun gesprekken een duisterder wending hadden genomen. Maar het was geweest op een nacht vlak nadat ze weer was verkracht. Want zo was ze het gaan noemen: verkrachting, geen ‘vrijen’ of ‘seks’. Ze had zich er bij Duke over beklaagd dat haar dokter haar alweer een lading pillen had voorgeschreven, die geen zak hielpen voor haar slapeloosheid. Daarop had Duke geschreven:


  



  DUKE: Dan kun je die dingen misschien beter aan je man geven!


  



  Ze had lange tijd naar haar scherm getuurd. Toen had ze gewoon verder gekletst.


  Het had haar twee dagen en twee nachten gekost om genoeg moed te verzamelen. Toen had ze spaghetti bolognese voor Stan gekookt. En terwijl de hete tomatensaus op het fornuis stond te borrelen, had ze een capsule Zopiclone opengemaakt, haar nieuwste slaapmedicatie. Ze wist nog precies hoe ze hem uit elkaar had getrokken, de twee helften boven de grote, dampende pan had gehouden... en het witte poeder door het eten had geroerd.


  Nerveus had ze toegekeken hoe Stan een groot bord spaghetti naar binnen werkte. Na het eten liep hij met een biertje naar de bank en legde zijn hoofd achterover. Binnen enkele minuten was hij buiten westen.


  Haar vreugde dat het had gewerkt werd echter algauw vervangen door paniek en het besef dat ze stom was geweest. Ze had er totaal niet bij stilgestaan wat er zou gebeuren nadat ze hem had verdoofd. Stel dat hij de hele nacht op de bank bleef liggen? Dat hij daar ’s ochtends wakker zou worden? Dan zou hij meteen wantrouwig zijn.


  Het had haar een bovenmenselijke inspanning gekost om Stan te wekken en hem de trap op te werken, waarbij ze hem had moeten ondersteunen alsof hij stomdronken was. Ze was ervan overtuigd dat ze een kolossale fout had gemaakt en bleef hem misselijk van de angst de hele nacht in de gaten houden. De wildste gedachten vlogen door haar hoofd: van weglopen tot zelfmoord plegen.


  En toen, vlak nadat de zon was opgekomen, was Stan ontwaakt. Chagrijnig en nors. Maar hij was wel gewoon naar zijn werk gegaan. Hij had alleen opgemerkt dat hij gisteravond kennelijk goed moe was geweest.


  Is het echt zo makkelijk, had ze gedacht.


  Een maand ging voorbij, de mishandelingen werden opnieuw heftiger.


  Op een afschuwelijke avond zaten ze samen tv te kijken toen Stan zomaar uit het niets tegen haar uitviel. Hij brulde dat hij haar haatte, dat ze zijn leven had geruïneerd en begon op haar in te slaan. Ze wist te ontsnappen door zich in de badkamer op te sluiten.


  Ineengedoken in het bad luisterde ze hoe hij raasde en tierde en van alles kapotgooide in de keuken. Opeens trapte hij de deur in en stormde naar binnen, met een steelpan in zijn hand. Hij begon haar al haar kleren uit te trekken en hield haar toen in het bad in bedwang, terwijl hij kokend water over haar naakte lichaam goot.


  Haar borst en buik waren ernstig verbrand. Op een gegeven moment raakten de brandwonden geïnfecteerd en had ze zo veel pijn, dat Stan niet anders kon dan met haar naar de dokter gaan. Ze had het gezien als haar grote kans om eindelijk iemand van de mishandelingen te vertellen. Dokter Gregory Munro had alles echter uitgelegd als een symptoom van de paranoia en psychoses die het gevolg zouden zijn van haar slapeloosheid. Hij geloofde haar niet!


  Stan had zijn rol uitstekend gespeeld en zich opgesteld als de bezorgde echtgenoot.


  O ja, in het verleden was ze haar greep op de werkelijkheid wel eens kwijtgeraakt, tot hallucinaties aan toe. Ze had dokter Munro zelf verteld welke dingen ze dan zag en hoorde. Maar nu, terwijl hij haar brandwonden en tranen kon zíén, geloofde hij haar niet. Ooit had ze hem in vertrouwen genomen, nu gebruikte hij dit tegen haar! Hij koos Stans kant, leek bijna medelijden te hebben dat hij zo’n gestoorde vrouw had en liet haar opnemen in het ziekenhuis. Na een week was ze weer ontslagen.


  Een poosje waren de gewelddadigheden zelfs achterwege gebleven. Maar ze had Stan nog steeds niet durven verlaten, ze zag geen uitweg uit haar wanhopige situatie.


  Toen had ze hem opnieuw gedrogeerd. Ditmaal had ze twee capsules geleegd in het biertje dat hij altijd in bed dronk. Binnen enkele minuten was hij weer buiten westen. Ze had nog geprobeerd hem wakker te krijgen – porren, schudden – maar hij reageerde totaal niet. Toch was hij de volgende ochtend gewoon weer wakker geworden, nietsvermoedend klagend als altijd dat hij zich zo duf voelde.


  Duke hield rond deze tijd helemaal op met slapen. En hij begon te vertellen dat hij een eind aan zijn leven wilde maken, compleet met details over hoe hij dat dan zou aanpakken.


  



  DUKE: Ik zou het met een zelfmoordzak doen.


  NIGHT OWL: Wat is dat?


  DUKE: Ze noemen het ook wel exit bags...


  NIGHT OWL: ???


  DUKE: Het is een grote plastic zak met een trekkoord. Die je kunt gebruiken om zelfmoord mee te plegen.


  NIGHT OWL: Klinkt pijnlijk.


  DUKE: Niet als je hem gebruikt in combinatie met een gas als helium of stikstof. Helium is het makkelijkst. Dat kun je in flessen kopen, voor kinderverjaardagen, weet je wel. Je trekt de zak over je hoofd en vult hem met het gas... Daardoor voorkom je dat je in paniek raakt: je valt gewoon in slaap. Een eindeloze slaap. Zalig.


  NIGHT OWL: Is het zo gemakkelijk?


  DUKE: Met zo’n zelfmoordzak wel. Ik ben eens op zo’n onlineforum over zelfmoord geweest. Wist je dat het, als die zak wordt weggehaald – als er tenminste geen worsteling heeft plaatsgevonden – nog behoorlijk lastig is om te bepalen hoe iemand precies is gestikt, of zelfs hoe hij is overleden?


  NIGHT OWL: Doe het alsjeblieft niet.


  DUKE: Waarom niet?


  NIGHT OWL: Ik heb je nodig.


  DUKE: Is dat zo?


  NIGHT OWL: Ja... Ik zat laatst te lezen over oosterse mythologie...


  DUKE: Ga door, ga door! Ik begin eindelijk in slaap te vallen!


  NIGHT OWL: Ha ha. Nee, ik meen het. Ik las iets over yin en yang, tegenpolen die perfect bij elkaar passen. Stel je eens voor dat wij samen in bed lagen?


  DUKE: Ik luister. Zijn we bloot?


  NIGHT OWL: Misschien... Maar ik heb het eigenlijk over slapen. Stel dat wij samen heel ver weg zouden gaan en dan samen in hetzelfde bed zouden gaan liggen slapen?


  DUKE: Waar dan?


  NIGHT OWL: Weet ik veel, ergens ver hiervandaan. We zouden elkaar alleen maar vasthouden en dan in slaap vallen.


  DUKE: Dat lijkt me heerlijk. Stel je voor, en dan helemaal fris weer wakker worden!


  



  Op dat moment had Simone een openbaring gekregen. Ze besloot dat ze helemaal niet wilde sterven; wat zij wilde, was niet langer slachtoffer zijn! Ze praatte nog wat met Duke over het fenomeen zelfmoordzak en verwijderde toen haar geschiedenis van de computer. Hij bestelde zo’n zak voor haar en liet hem naar het ziekenhuis sturen waar ze werkte.


  Die zelfmoordzak was natuurlijk niet voor haar. Hij was voor Stan. En heliumgas had ze niet nodig, ze bezat immers een eindeloze voorraad slaappillen.


  



  De laatste keer dat Stan haar verkrachtte, was uitzonderlijk gewelddadig. Alsof hij op de een of andere manier wist dat dit zijn laatste keer zou zijn. Het maakte haar alleen maar zekerder van haar besluit.


  Toen hij de volgende ochtend onder de douche stond, besloot Simone dat ze het die avond zou doen, als hij thuiskwam van zijn werk.


  Ze stond beneden thee te zetten en gluurde even naar het doosje pillen op de magnetron, toen er boven een luide bons klonk. Ze holde de trap op en vond Stan ineengezakt onder de douche, de kraan stond nog open. Hij zag spierwit.


  Zonder erbij na te denken belde ze een ambulance. Ze verklaarden hem ‘dood bij aankomst’. Stan bleek op zevenendertigjarige leeftijd een hartstilstand te hebben gehad.


  Haar leven werd anders, Simone was nu een treurende weduwe. En zijn overlijden had van Stan ineens een tragische held gemaakt – terwijl hij nooit had geboet voor wat hij haar allemaal had aangedaan.


  Ze had eigenlijk opgelucht moeten zijn, maar terwijl de weken voorbijgingen, was woede het enige wat ze voelde. Een steeds groter wordende sneeuwbal van woede, omdat ze zich zo veel jaren van haar leven had laten ontnemen, door een man! Ze raakte er helemaal door geobsedeerd en kon nu echt geen moment meer slapen; alle kracht was haar ontnomen. Ze deed graag alsof Stan gewoon nog leefde – om hem elk greintje medeleven bij voorbaat te ontnemen.


  



  Simone besefte dat ze was weggedroomd. Het wazige computerscherm voor haar werd ineens weer scherp. Ze zag dat Duke meerdere berichtjes had achtergelaten, waarin hij zich afvroeg waar ze ineens naartoe was.


  



  DUKE: Night Owl?


  DUKE: Ben je er nog????


  DUKE: ???????


  NIGHT OWL: Sorry, Duke, ik zat even te dagdromen.


  DUKE: En? Wat doen we nu? Krijg ik je eindelijk te zien? Mag ik samen met jou in één bed? Heel, heel ver hiervandaan?


  NIGHT OWL: Binnenkort, zeer binnenkort. Ik moet alleen nog even afrekenen met de volgende naam op mijn lijst.


  



  Simone dacht aan haar lijstje. Dat bestond alleen in haar hoofd. Maar dat maakte het niet minder echt.


  Nadat ze Gregory Munro had vermoord – de dokter die Stan wel had geloofd en haar niet – had ze een dikke, zwarte streep door zijn naam gezet. Hetzelfde gold voor Jack Hart, die een stuk lastiger te vinden was geweest. In de tijd dat hij dat stuk schreef, over hoe haar wrede moeder haar had verwaarloosd, was hij nog een ambitieuze journalist. Haar verhaal was voor hem slechts een mooie dot sensatie voor de roddelbladen geweest, het had hem flink de carrièreladder op geholpen... Maar zij was in een kindertehuis beland, moederziel alleen en oog in oog met een hele reeks nieuwe verschrikkingen. Jack Hart had haar haar moeder afgepakt.


  Simone dacht aan haar volgende slachtoffer en glimlachte voor zich uit. Dit zou de beste tot nu toe worden.
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  De volgende ochtend was Erika alweer om half acht bij het bureau van Lewisham Row. Ze was opgeroepen voor een nieuwe strategiebespreking. Een bespreking die in allerijl was georganiseerd, nadat zij de vorige dag aan Marsh had gerapporteerd dat ze nog steeds aan de zaak werkte – en dat ze nu zochten naar een vrouwelijke seriemoordenaar.


  Ze parkeerde haar auto en stapte de ochtendwarmte in. Overal zoemden hijskranen rond de half afgebouwde hoogbouw, de lucht was nu al zwaar en klam. Er vormden zich wat laaghangende wolken, ze blonken staalgrijs in het zonlicht. Erika sloot haar auto af en beende naar de hoofdingang. Er was storm op komst, zowel buiten als op haar werk.


  ‘Goedemorgen, baas,’ zei Woolf, zodra ze de receptieruimte betrad. Hij zat over de ochtendkrant gebogen, met een half verorberd koffiebroodje in zijn linkerhand. Een artikel over Jack Hart in de Daily Star lag bezaaid met kruimels; de kop luidde: SCHOKKEND NIEUWS SERIEMOORDENAAR ZAAK JACK HART.


  ‘Shit,’ zei Erika, terwijl ze over het bureau heen hangend naar het artikel gluurde.


  ‘Ze hebben er zelfs een apart katern over gemaakt,’ zei Woolf. Hij trok een glimmend zwart tijdschrift tevoorschijn, met daarop een enorme close-up van Jack Hart die recht in de camera keek. ‘RIP’ stond erboven. ‘Je kunt er niet aankomen zonder vieze vingers te krijgen,’ klaagde Woolf, en hij liet een smoezelige inktvlek op zijn hand zien.


  ‘Misschien is dat wel expres gedaan, als een soort metafoor,’ zei Erika, en haalde haar kaart door de lezer.


  ‘Denkt u echt dat hij door een vrouw is vermoord?’ vroeg Woolf. Hij trok er een diepe rimpel bij in zijn voorhoofd.


  ‘Ja,’ zei Erika, en ze trok de deur open en stapte naar binnen.


  



  De airco in de vergaderzaal was gerepareerd, wat de kille sfeer alleen maar versterkte. Rond de lange tafel zaten ditmaal: Erika, commissaris Marsh, Colleen Scanlan, forensisch psycholoog Tim Aiken en assistent-korpschef Oakley.


  Oakley kwam meteen ter zake. ‘Inspecteur Foster, het baart me ernstige zorgen dat u tot de conclusie bent gekomen dat deze moorden zouden zijn gepleegd door een vrouw.’


  ‘Meneer, er bestaan ook vrouwelijke seriemoordenaars,’ reageerde Erika.


  ‘Dat weet ik ook wel! Alleen, het bewijsmateriaal in deze zaak is flinterdun. We hebben alleen wat DNA van een oorafdruk van de achterdeur van Jack Harts huis...’


  ‘Meneer, het is ons tevens gelukt om huidcellen te vergaren, van de zak om Jack Harts hoofd. Kennelijk heeft het meerdere minuten geduurd eer hij was gestikt. We vermoeden dat hij daarbij wild om zich heen heeft geslagen, waarbij hij de moordenaar in het gezicht heeft geraakt.’


  Oakley kantelde slechts zijn hoofd. Erika wist dat dit een techniek was die hij vaker toepaste: nadrukkelijk blijven zwijgen. Daardoor begon degene die hij verhoorde vaak te bazelen en flapte er iets uit wat Oakley later kon gebruiken om zijn betoog te staven. Dus zweeg Erika ook.


  ‘Ik ben benieuwd wat Tim hierover op tafel kan leggen,’ zei Oakley en hij richtte zijn blik op de forensisch psycholoog.


  Deze keek daarop op van het notitieblok waarin hij had zitten schrijven. Zijn haar stond recht overeind en hij had een stoppelbaard van een paar dagen. ‘Het enige overtuigende bewijs dat het om een vrouw gaat, komt van twee bronnen: de plastic zak en de oorafdruk op de achterdeur. Hier zijn meerdere mogelijke verklaringen voor. De betreffende deur is onlangs nog, zes weken voor de moord, overgeschilderd: de afdruk kan dus ook zijn achtergelaten door een van de schilders. In een zaak van een paar jaar geleden werd ook een oorafdruk gebruikt. Het ging daarbij om een rechtszaak inzake een inbraak, die had geleid tot de moord op een man en zijn vrouw. De oorafdruk werd ingezet bij de strafvervolging van een man die, zo bleek later, gewoon als loodgieter in hun huis aan het werk was geweest.’


  ‘En hoe verklaar je die plastic zak dan?’ vroeg Erika.


  ‘Jack Hart bewaarde zowel zijn doe-het-zelfspullen als zijn tuinbenodigdheden in de bijkeuken. In het forensisch rapport staat dat er maar liefst twee laden vol vuilniszakken, diepvrieszakken en oude kranten waren. Het is heel wel mogelijk dat diezelfde schilder deze laden heeft opengetrokken, waardoor haar DNA op deze plastic zak is terechtgekomen.’


  ‘Het moordwapen is niet zomaar een plastic zak. Het gaat om een zogenaamde zelfmoordzak of exit bag, een speciaal item dat online moet worden besteld.’


  ‘Ja, maar deze zelfmoordzak lijkt wel erg veel op de gewone plastic zakken en sluitstripzakken die overal in huis worden gebruikt, onder andere door doe-het-zelvers. Maar nog even afgezien van het fysieke bewijsmateriaal: het hele profiel past gewoon beter bij een mannelijke moordenaar. Immers, laten we ook niet vergeten dat de moord bij het eerste slachtoffer, Gregory Munro, een duidelijk homoseksueel aspect had... En beide slachtoffers zijn naakt op hun bed gevonden. Ik wil niet vervallen in stereotypen, maar vrouwelijke seriemoordenaars zijn ongelooflijk zeldzaam. We hebben echt meer concrete bewijzen nodig, voor we de theorie dat het gaat om een alleenstaande, blanke man, kunnen loslaten.’


  ‘Beweer je nou dat we het forensisch bewijs naast ons neer moeten leggen en ons moeten baseren op de statistieken?’ vroeg Erika vol ongeloof.


  ‘De aandacht in de media is gigantisch,’ onderbrak Colleen hen. Er lag een stapel kranten van die dag voor haar op tafel. ‘We zullen dus met een verklaring moeten komen. Maar het is nu eenmaal wat ze in de pers komkommertijd noemen: er gebeurt niet veel, buiten wat berichtgeving over de hittegolf. Een verhaal over een seriemoordenaar zullen ze niet zomaar loslaten.’


  ‘En toch geloof ik dat een vrouw verantwoordelijk is voor deze moorden,’ zei Erika. ‘Als die oorafdruk van de buitenkant van de achterdeur het enige DNA-bewijs was, zou ik misschien ook voorstellen om terughoudend te zijn. Maar datzelfde vrouwelijke DNA zit ook op de zak die is gebruikt om Jack Hart om te brengen. Ik verwacht zeer binnenkort meer details over de leverancier van deze zak: er is een site die ons gegevens van kopers heeft toegezegd. Ik ben van mening dat we meer kans maken om de moordenaar te pakken als we ons in het onderzoek specifiek richten op een vrouw. Ik stel voor om een reconstructie te doen en zou graag zien dat Colleen daarvoor contact opneemt met het BBC-programma Crimewatch. Over enkele dagen is hun maandelijkse uitzending weer. We zouden er de laatste handelingen van Gregory Munro en Jack Hart in de aanloop naar hun moord kunnen laten zien.’


  Er viel een stilte. Colleen keek van Marsh naar Oakley en weer terug.


  ‘Jij bent opvallend stil gebleven, Paul,’ zei Oakley toen tegen Marsh.


  ‘Ik onderschrijf het standpunt van inspecteur Foster,’ zei Marsh. ‘Ik heb het gevoel dat het hier om een unieke zaak gaat, en gezien het DNA-bewijs lijkt het me inderdaad raadzaam om ons te concentreren op het zoeken van een vrouw. Met daarbij de kanttekening dat ik Erika wil voorstellen om tevens rekening te houden met de mogelijkheid dat deze vrouw samenwerkt met een man. We kunnen het publiek vragen dat mee te nemen in zijn overweging.’


  ‘Maar dat is bijna ongekend! In al mijn jaren bij de politie hebben we nog nooit jacht gemaakt op een vrouwelijke seriemoordenaar,’ zei Oakley.


  ‘Misschien moet u eens wat vaker de deur uit, meneer,’ zei Erika.


  Marsh wierp haar een korte, waarschuwende blik toe.


  ‘Goed dan, Erika, op jouw verantwoording. Hoewel ik alles nauwlettend in de gaten zal blijven houden,’ zei Oakley.


  



  Erika verliet de vergaderzaal en daalde de trap af naar de centrale meldkamer. Ze was blij met haar overwinning. Ze hoorde een verdieping hoger de deur van het trappenhuis opengaan. Toen ze opkeek, zag ze Marsh aan komen lopen. Ze wachtte even om te zorgen dat hij haar kon inhalen. Ze ontmoetten elkaar bij een groot raam dat uitkeek over het uitgestrekte Greater London. Aan de horizon pakten zich steeds meer donkere wolken samen.


  ‘Bedankt voor uw steun, meneer,’ zei Erika. ‘We gaan meteen aan de slag met die Crimewatch-reconstructie.’


  ‘Dat is een mooie kans, zo’n televisiereconstructie. Verpruts hem niet.’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Erika, ik denk zelf dat het net zo goed een mannelijke als een vrouwelijke moordenaar kan zijn. Maar zoals gezegd: het is jouw verantwoording.’


  ‘Ik heb een uitstekende staat van dienst, meneer. U weet dat ik er bij dit soort zaken zelden naast zit. Ik lever altijd resultaat.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Over mijn staat van dienst gesproken: is er nog nieuws over die promotie?’


  ‘Vang eerst dit gestoorde wijf maar eens! Dan zullen we het eens over promoties hebben,’ zei Marsh. ‘Ik moet ervandoor. Hou me op de hoogte.’


  En hij liet Erika op de trap staan, bij het uitzicht over de stad.


  Eigenlijk maf hoeveel we met elkaar gemeen hebben, de moordenaar en ik, dacht Erika. Bij ons allebei wordt er getwijfeld aan waar we als vrouw toe in staat zijn.
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  Een paar dagen later waren Erika en Moss opnieuw in Laurel Road, om te kijken naar het filmen van de Crimewatch-reconstructie. De hittegolf was die ochtend bruut afgebroken. De regen kwam nu met bakken naar beneden en roffelde luid op het dak van de twee grote bestelbussen van BBC Television die op het hoogste punt van de straat stonden geparkeerd.


  Erika en Moss schuilden onder een grote paraplu voor een van de bussen. Ze keken hoe de acteur die was gecast om Gregory Munro te spelen, oefende met over straat lopen en vervolgens Laurel Road 14 binnenstappen. Hij werd gevolgd door een cameraman, gehuld in een grote, doorzichtige regenponcho en met een zwartmetalen steadycam aan zijn lichaam bevestigd. De rest van de televisieploeg zat onder paraplu’s in groepjes bij elkaar op een muurtje ertegenover. Alle buren die niet op hun werk waren, keken nieuwsgierig toe van onder hun afdak of portiek. Aan het begin van de straat was een rij dranghekken neergezet, waarachter verslaggevers en publiek het schouwspel stonden te bekijken.


  De producer en de regisseur hadden hun verzekerd dat het wel heel hard moest regenen voordat dit ook in beeld opviel. Terwijl Moss en Erika naar de repetitie keken, stroomde het regenwater echter over het wegdek, het spatte over de stoeprand en liet de regenputten dorstig gorgelen.


  ‘Dit zal toch niet bepaald herinneringen aan een zwoele zomeravond oproepen,’ zei Erika en ze nam een trek van haar sigaret. Een runner, ook al in zo’n gigantische, doorzichtige regenponcho, kwam met een klembord in de hand op hen af. Hij had een kleine, donkerharige jonge vrouw in een zwarte joggingbroek en trui bij zich. Ze liepen dicht tegen elkaar aan onder een grote paraplu.


  ‘Hallo. Wie van jullie twee is inspecteur Foster?’ vroeg de jongen.


  ‘Dat ben ik,’ zei Erika, waarna ze eraan toevoegde: ‘En dit is rechercheur Moss.’


  Ze schudden elkaar de hand.


  ‘Ik ben Tom en dit is Lottie Marie Harper. Zij is gecast als de moordenaar.’


  Het meisje was knap en tenger, had een fijn gezicht en opvallend steil haar. Als ze glimlachte liet haar smalle mond slechts een rij kleine ondertanden zien.


  ‘Dit is best apart,’ zei Lottie. Ze had een opvallend keurig accent. Ze deed haar hand omhoog om te checken of haar donkere, hoge knot nog goed zat. ‘Ik heb nog nooit een echte moordenaar gespeeld. Kunt u me misschien nog wat meer vertellen? Mijn agent was niet zo specifiek...’


  Erika keek de runner aan.


  ‘Het is goed, we hebben haar een afstandsverklaring en een vertrouwelijkheidscontract laten tekenen,’ zei hij.


  Erika knikte. ‘Oké dan. Ze gaat zeer systematisch te werk. We denken dat ze zich behoorlijk goed voorbereidt, onder andere door de woningen van haar doelwitten enkele dagen van tevoren al te bezoeken. Op beide locaties heeft ze ingebroken en is vervolgens geduldig gaan liggen wachten tot het slachtoffer had gedronken van het drankje dat zij met een verdovend middel had aangelengd.’


  ‘Dat meent u niet!’ zei Lottie, en ze bracht een perfect gemanicuurde hand naar haar kleine mond.


  ‘Ik vrees van wel,’ zei Moss.


  ‘Ik kan me gewoon niet voorstellen dat iemand bij mij zou inbreken! Laat staan dat hij dat meerdere malen zou doen, om meer over mij te weten te komen...’


  Moss trok het plastic dossier onder haar arm vandaan en zocht de foto van de moordenaar onder Jack Harts bed op. Deze was digitaal zo opgepoetst dat de ineengedoken figuur van zo dichtbij mogelijk te zien was. Het resultaat was verbluffend. Alleen de onderkant van het gezicht was zichtbaar, boven de neus verdween alles in de schaduw, maar de kleine mond was bijna identiek aan die van de jonge actrice.


  ‘De onderste helft van het gezicht is in ieder geval perfect gekozen,’ zei Erika, terwijl ze de foto naast Lotties gezicht hield. ‘Jullie doen ook een paar close-ups, neem ik aan?’


  ‘Dat doet de regisseur, ja,’ zei de runner.


  Lottie nam de foto van Moss over en bestudeerde hem even zwijgend, terwijl de regen op de paraplu’s trommelde. ‘En het is allemaal gebeurd, in het echt, in dat huis daar?’ vroeg ze en ze gluurde over haar schouder naar nummer 14.


  ‘Ja. En met jouw hulp van vandaag gaan we haar pakken,’ zei Moss. ‘Weet je zeker dat je het wilt doen? Je ziet er eigenlijk veel te lief en vriendelijk uit voor een moordenaar.’


  ‘Ik ben afgestudeerd aan de RADA, de Royal Academy of Dramatic Art,’ zei Lottie een tikje hooghartig, en ze gaf Moss de foto terug.


  Er viel een ongemakkelijke stilte, die pas werd verbroken toen de regisseur op hen af kwam lopen. Hij was een lange, enthousiast kijkende man met een rood gezicht. ‘Oké, wij zijn klaar om te beginnen,’ zei hij. ‘We hebben hier drie uur. Daarna verplaatsen we het hele team naar Dulwich, voor de tweede moordsequentie.’


  De drie filmmensen liepen weg en lieten Erika en Moss onder hun paraplu achter. Het geluid van de regen op het dak van de bestelbus achter hen werd luider.


  ‘Maakt u zich er zorgen over dat we denken dat onze moordenaar een vrouw is, net zo tenger als zij?’ vroeg Moss. ‘U hebt gezien wat de pers erover schrijft.’


  ‘Ik vind het alleen raar dat als wij onderzoek doen naar een verkrachting of moord door een man, dit gewoon als een vaststaand gegeven wordt gezien. Mannen verkrachten vrouwen, soms vermoorden ze ze ook. Men lijkt niet te vinden dat ze daar erg veel “reden” voor nodig hebben... Maar als een vrouw hetzelfde doet, komen er ineens allerlei gewetensvragen naar boven, wordt er eindeloos gedebatteerd over hoezo en waarom...’


  Moss knikte. ‘En deze vrouw past perfect in het profiel van de vrouwelijke seriemoordenaar. Áls vrouwen doden, is het opvallend vaak met voorbedachten rade en met een strakke planning; ook grijpt de meervoudige moordenares vaak naar een middel als vergiftiging.’


  ‘Hoewel onze moordenares deze methode ook nog eens koppelt aan geweld. En ze stalkt haar slachtoffers in de nacht,’ vulde Erika aan.


  ‘De Night Stalker... Zo noemden ze haar vandaag in the Sun.’


  ‘Ja, ik zag het,’ zei Erika. Ze draaide zich om en keek Moss aan.


  ‘Hij is goed! Ik wou dat ik ’m zelf had bedacht,’ zei Moss met een grijns.


  ‘Daar zal ik je aan herinneren als ze zich op ons komt wreken,’ zei Erika.


  Ze keken op toen in de verte de donder begon te rommelen. Lottie stond te repeteren met de cameraman en de regisseur. Achter de dranghekken klikten de fotografen erop los, samen met het publiek dat zich via hun telefooncameraatjes aan het tafereel stond te vergapen. In combinatie met de acterende dubbelgangers en de filmploeg had het allemaal iets absurds, een drama teruggebracht tot een klucht.


  ‘Bent u bang dat we het misschien mis hebben?’ vroeg Moss.


  ‘Ja,’ zei Erika, ‘maar ik ben voor wel meer dingen bang. Het is mijn instinct waarnaar ik moet luisteren. En dat zegt me nu dat dit onze moordenaar wel eens zou kunnen zijn. Wie weet, als ze zichzelf op tv ziet, doet ze misschien wel iets stoms, maakt ze een fout.’


  Haar telefoon rinkelde. Ze diepte hem op uit haar tas en nam op.


  ‘Baas, met Crane... Hebt u even?’ vroeg hij.


  ‘Wat is er?’


  ‘Weet u nog, die escortboy die bij Gregory Munro was geweest, JordiLevi?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, ik heb contact opgenomen met een van onze geheime internetonderzoekers, die een nepprofiel heeft aangemaakt op Rent-Boiz. Zich voordoend als klant, heeft hij wat met hem heen en weer geappt en nu wilde JordiLevi dus afspreken. Vandaag nog.’


  ‘Waar?’


  ‘In The Railway in Forest Hill, vanmiddag om vier uur.’


  ‘Geweldig werk, Crane. Zie ik je daar om kwart voor vier,’ zei Erika. Zodra ze had opgehangen, gaf ze de informatie door aan Moss.


  ‘Dan blijf ik wel hier om een oogje op onze seriemoordenares te houden,’ zei Moss, met een blik op Lottie, die nu onder een paraplu stond te wachten, terwijl haar make-up werd opgebracht door een vrouw in een regenponcho.


  ‘Dat is jou wel toevertrouwd, zie ik,’ zei Erika met een grijns, en ze rolde met haar ogen.
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  The Railway in Forest Hill lag vlak bij het huis van Gregory Munro’s moeder, Estelle. Die ironie ontging Erika niet toen ze erheen reed. Het was een echte ouderwetse pub, met porseleinen tegeltjes, glimmende koperen lampen boven de ramen en een uithangbord boven de parkeerplaats.


  Het terras liep door tot aan de parkeerplaats. Ze zag Crane in zijn eentje aan een van de tafels zitten. Hij deed opvallend zijn best om zo min mogelijk op te vallen tussen al die mensen die in de middagzon van een drankje zaten te genieten. Zo snel als het noodweer was losgebarsten, zo snel was de zon weer teruggekeerd.


  ‘Hij is pas een paar minuten binnen,’ zei Crane, die was opgestaan zodra ze zijn tafeltje naderde.


  ‘Mooi. Wiens foto is er eigenlijk gebruikt, met wie denkt hij te hebben afgesproken?’ vroeg Erika, terwijl ze tussen de tafels door naar de ingang zigzagden.


  ‘Agent Warren... Ik vond dat hij wel wat knapper moest zijn dan ik!’


  ‘Doe jezelf niet tekort,’ zei Erika. ‘Zoals mijn man altijd zei: op elk potje past een deksel.’


  ‘Dat zal ik dan maar als een compliment opvatten... Toch?’ zei Crane met een grijns.


  Ook binnen barstte de pub van de authentieke details, alleen waren de muren witgeschilderd, was er zachte sfeerverlichting aangebracht en hing er een prijzige menukaart boven de bar.


  Er waren niet veel klanten; Erika zag de jongen meteen. Hij zat op een hoekbank achterin, met een bierglas in zijn hand en een borrel voor zich op tafel.


  ‘Hoe pakken we dit aan?’ mompelde Crane.


  ‘Heel voorzichtig,’ zei Erika. ‘Ik ben blij dat hij voor een hoekbank heeft gekozen.’


  Ze liepen erheen en gingen elk aan een kant van de bank staan, zodat hij er niet uit kon. De jongen droeg een glimmend rood-met-zwart trainingspak; zijn haar was schouderlang met een nonchalante middenscheiding.


  Ze lieten hem hun politiepenning zien. ‘JordiLevi?’ vroeg Erika. ‘Ik ben inspecteur Foster, dit is brigadier Crane.’


  ‘Wat nou? Ik zit hier gewoon wat te drinken, dat is toch niet verboden...’


  ‘En je zit te wachten op deze vent, met wie je een afspraakje hebt,’ zei Crane, en hij trok Warrens foto tevoorschijn.


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Jawel, dat weet ik wel. Ik heb het zelf geregeld,’ zei Crane.


  De jongen tuitte zijn lippen en sloeg zijn borrel toen in één keer achterover. ‘Nou, het is ook niet verboden om met iemand af te spreken in een pub,’ zei hij. Hij zette het borrelglaasje met een klap neer.


  ‘Nee, dat klopt,’ zei Erika. ‘We willen ook alleen maar even met je praten. Wil je nog wat drinken?’


  ‘Ja, een dubbele wodka. En ik wil ook wel wat Kettle-chips.’


  Erika knikte naar Crane, waarop deze naar de bar liep. Zelf ging ze zitten. ‘Jordi, heb je enig idee waarom wij met je willen praten?’


  ‘Ik kan wel wat gokken,’ zei hij. Hij leegde het bierglas en zette ook dit met een klap terug.


  ‘Wij zijn niet van de zedenpolitie. Het interesseert ons niet wat je voor de kost doet,’ zei Erika.


  ‘Voor de kost? Ik ben verdomme geen mondhygiënist...’


  ‘Ik doe onderzoek naar de moord op Gregory Munro, een huisarts hier uit de buurt. Hij is tien dagen geleden vermoord.’ Erika haalde de foto van Munro uit haar tas. ‘Dit is hem.’


  ‘Nou, ik heb het in ieder geval niet gedaan,’ zei Jordi, nadat hij amper een blik op de foto had geworpen.


  ‘Dat denken we ook niet. Alleen, een van de buren heeft je uit zijn huis zien komen, een paar dagen voor zijn overlijden. Kun je bevestigen dat je daar bent geweest?’


  Jordi leunde achterover en trok zijn schouders op. ‘Ik heb geen agenda, alle dagen lopen in elkaar over.’


  ‘We willen alleen maar weten wat er is gebeurd en of je iets hebt gezien. Je zou ons onderzoek ermee kunnen helpen. Je bent geen verdachte. Alsjeblieft, kijk nog eens. Ken je hem?’


  Jordi keek opnieuw naar de foto en knikte. ‘Ja, ik ken hem.’


  Crane kwam terug met een dienblad vol drankjes. Hij gaf de wodka en de chips aan Jordi en een van de twee colaglazen aan Erika. Toen schoof hij op de bank tegenover hen.


  Jordi stopte zijn haar achter zijn oren en trok de chipszak open. Hij had rouwnagels en er hing een lichte zweetgeur om hem heen.


  ‘Oké. Wat we willen weten, is of jij tussen maandag de twintigste en maandag de zevenentwintigste juni in Gregory Munro’s huis bent geweest,’ zei Erika.


  Jordi haalde zijn schouders op. ‘Ik denk het.’


  Erika nam een slok van haar cola. ‘Was Gregory Munro volgens jou homoseksueel?’


  ‘Hij heeft zijn echte naam nooit genoemd. Maar, ja, hij was homoseksueel,’ zei Jordi, met een mond vol chips.


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Nou ja, als hij dat niet was, snap ik niet wat mijn lul in zijn hol moest.’


  Cranes wenkbrauwen vlogen geschokt omhoog.


  Erika vroeg, uiterlijk onbewogen, door: ‘Hoe kwam je aan die afspraak met hem?’


  ‘Via Craigslist. Daar heb ik een advertentie op staan.’


  ‘Wat voor advertentie?’


  ‘Het soort advertenties waarmee ik contact leg met mannen, waarna zij me een donatie kunnen geven. Het geven van donaties is niet verboden.’


  ‘Heeft Gregory Munro jou ook een donatie gegeven?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Honderd ballen.’


  ‘En ben je daarvoor de hele nacht bij hem gebleven?’


  ‘Ja.’


  ‘Waar hebben jullie toen over gesproken, Jordi?’


  ‘Niet veel. Het grootste deel van de tijd had ik mijn mond vol...’ Hij lachte zelfvoldaan.


  Erika haalde een van de plaatsdelictfoto’s uit haar tas en legde hem voor Jordi op het geboende hout van de tafel. ‘O, dus jij vindt dit allemaal maar grappig? Nou kijk, hier ligt Gregory in zijn bed, met zijn handen vastgebonden en een plastic zak over zijn hoofd.’


  Jordi hapte naar adem toen hij de foto zag. Het laatste restje kleur trok uit zijn gezicht weg.


  ‘Goed. Dit is heel belangrijk. Vertel me alsjeblieft alles wat je weet over Gregory Munro,’ zei Erika.


  Jordi nam een slok van zijn wodka. ‘Hij was net als al die andere getrouwde kerels. Snakte naar een goeie beurt, en na afloop in tranen en een en al schuldbewustheid. De tweede keer dat ik er kwam, was hij bloednerveus. Hij bleef me maar vragen of ík zijn sleutel soms had meegenomen.’


  ‘Welke sleutel?’


  ‘Van zijn voordeur.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij dacht dat ik behalve een hoer ook een dief was, dacht ik eerst... Dat denken er veel, dat je eigenlijk komt om te stelen. Maar hij wilde vooral weten of ik soms binnen was geweest toen hij er niet was.’


  Erika keek even naar Crane. ‘En wás je dat?’


  Jordi schudde zijn hoofd. ‘Volgens hem lagen er spullen anders of zoiets.’


  ‘Wat voor spullen?’


  ‘Ondergoed dat ineens uitgespreid op zijn bed lag... Hij was helemaal over de rooie.’


  ‘Hij lag in scheiding,’ zei Erika, terwijl haar hart sneller begon te kloppen. ‘Kan zijn vrouw dat niet gewoon hebben gedaan?’


  ‘Volgens hem niet. Hij had net alle sloten laten veranderen en niemand anders had een sleutel. Toen heeft hij een of ander mens van een beveiligingsbedrijf gebeld, om alles te checken.’


  Erika en Crane wisselden opnieuw een blik uit.


  ‘Heb jij die vrouw gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft hij je heel toevallig verteld hoe ze eruitzag?’


  ‘Nee.’


  ‘Oké. Kun je je dan herinneren of hij je heeft verteld wanneer deze vrouw langs is geweest?’


  Jordi tuitte nadenkend zijn lippen. ‘Geen idee. Of nee, wacht even: de derde keer dat ik bij hem langskwam, was zij net geweest. Hij leek erg opgelucht dat alles was gecontroleerd.’


  ‘Weet je nog of dat een maandag was? Zo ja, dan moet dat op 21 juni zijn geweest.’


  Jordi keek nog een keer naar de foto, trok een grimas en beet op zijn lip. ‘Eh, ja... Ja, ik weet zo goed als zeker dat het een maandag was.’


  Erika rommelde even in haar tas, haalde er drie briefjes van twintig pond uit en stak ze Jordi toe.


  ‘Wat is dit?’ vroeg hij, met een blik op de biljetten.


  ‘Een “donatie”,’ zei Erika.


  ‘Maar ik had honderd afgesproken!’


  ‘Ik geloof niet dat je een erg sterke onderhandelingspositie hebt.’


  Jordi pakte het geld, trok een kleine rugzak onder de tafel vandaan en perste zich langs haar de bank af.


  ‘We zitten er verdomme zo dichtbij,’ zei Crane, een paar minuten nadat Jordi was vertrokken. ‘Wat denkt u? Heeft ze een inbraak in scène gezet en is ze toen de eenentwintigste teruggegaan, als iemand van GuardHouse Alarms?’


  ‘Ja. Godver, had Jordi haar nog maar gezien. Dan hadden we voor die Crimewatch-reconstructie nog een compositiefoto gehad,’ zei Erika.


  De deur van de pub ging open; Erika zat meteen recht overeind. Gary Wilmslow stapte de zaak binnen, met een lange, donkerharige man in een spijkerbroek en een Millwall-shirt. Ze hadden een jongetje bij zich. Erika realiseerde zich dat dit Peter moest zijn, Gregory Munro’s zoon.


  ‘Jezus! Dat kunnen we net gebruiken,’ fluisterde Crane.


  De twee mannen liepen al in de richting van de bar, maar toen zag Gary hen. Hij zei iets tegen zijn kameraad en kwam toen, samen met Peter, op hen af gelopen. ‘Goeiemiddag, smerisjes,’ zei hij spottend.


  ‘Dag,’ zei Erika. ‘Hallo, Peter, wat leuk om jou te zien!’


  Het jongetje keek naar haar op, zijn gezichtje bleek en pips. ‘Mijn pappa is dood... Gisteren hebben ze een gat in de grond gegraven en hem erin gelegd,’ zei hij toonloos.


  ‘Wat erg voor je,’ zei Erika.


  ‘Is dit je vriendje?’ vroeg Gary, met een hoofdknik naar Crane.


  ‘Nee, ik ben brigadier Crane,’ zei Crane en hij liet zijn identiteitsbewijs zien.


  ‘Ho ho, waarom zwaai jij nou ineens met je penning?’ vroeg Gary.


  ‘Je vroeg toch wie hij was?’ verklaarde Erika.


  De situatie was meteen gespannen. Gary keek van de een naar de ander. ‘Maar wat moeten jullie hier? Twee smerissen die “gewoon wat komen drinken”, in mijn stamcafé?’


  ‘Er zitten hier een hele hoop cafés, Gary,’ zei Crane.


  ‘Wie is die vriend van je?’ vroeg Erika. De man aan de bar stond net af te rekenen.


  ‘Een zakenpartner... Nou, ik ga maar eens terug.’


  ‘Hoe gaat het met jou, Peter? Alles goed?’ flapte Erika er ineens uit, terwijl ze het lusteloze jongetje diep in zijn ogen keek.


  ‘Zijn pa is net dood. Godverdegodver, wat een stomme vraag,’ zei Gary.


  ‘Rustig aan,’ zei Crane.


  ‘Ja ja, ik bén rustig,’ zei Gary. ‘En nou ben ik weg.’


  Hij voegde de daad bij het woord en trok Peter met zich mee. Erika had het kind het liefst beetgepakt en hem ver hiervandaan gebracht. Maar ze wist dat dat een domme actie zou zijn. Hoe zou ze dat moeten uitleggen, zonder een groot undercoveronderzoek te verknallen?


  Erika en Crane verlieten de pub en stapten de zon in. Alle plekken op het terras waren nu bezet.


  Erika herkende een lange, magere, donkerharige man naast een slanke vrouw die op haar telefoon zat te appen. Zij droeg een mouwloos hemdje met dunne bandjes en had een opvallende neus en een blonde paardenstaart; de man had een bleek, pokdalig gezicht met een hoog voorhoofd, en zijn schouderlange, vettige, zwarte haar was strak achterovergekamd. Hij droeg een eenvoudig T-shirt op een beige korte broek.


  Erika beende ver voor Crane uit tussen de tafels door op de twee af. ‘Inspecteur Sparks?’ zei ze, toen ze bij hun tafeltje was aangekomen.


  ‘Inspecteur Foster,’ zei hij, verrast opkijkend. Zijn metgezel rechtte haar rug, haar blik vloog naar het raam van de pub.


  ‘Dagje vrij? Terrasje pikken?’ vroeg Erika, terwijl ze de blik van de vrouw volgde.


  ‘Eh, soort van,’ zei Sparks.


  Crane had Erika eindelijk ingehaald. ‘Ah, Sparks, lang niet gezien... Waar zit jij nu?’ vroeg hij.


  ‘Eh, ik ben nu hoofd van mijn eigen moordonderzoeksteam, met North London als basis,’ zei hij, terwijl hij van Erika naar Crane keek. ‘Dit is trouwens rechercheur Powell,’ voegde hij eraan toe. Ze wisselden wat beleefdheden uit.


  ‘Crane, vind je het erg als ik je zo bij de auto weer zie?’ vroeg Erika.


  ‘O, oké,’ zei Crane. Hij schonk haar een wat bevreemde blik en liep toen weg.


  ‘Dus jullie doen hier met zijn tweetjes, op een doordeweekse dag, een drankje in South London en proberen daarbij zo min mogelijk op te vallen. Heeft dat heel toevallig iets te maken met Gary Wilmslow?’ zei Erika, zodra Crane buiten gehoorsafstand was.


  ‘Sorry, maar wie bent u precies?’ vroeg de vrouw.


  ‘Inspecteur Erika Foster, een oud-collega van Sparks,’ zei Erika zacht. ‘Er zitten daarbinnen een paar kerels die nauw betrokken zijn bij de productie van kinderporno. Met een klein jongetje, zonder enig toezicht.’


  ‘We weten...’ begon de vrouw.


  Sparks boog zich over de tafel naar Erika toe. ‘En nu omdraaien en wegwezen, Foster. Wij zijn bezig met geheime observatie.’


  ‘Operatie Hemslow was het toch?’ zei Erika.


  Sparks en Powell keken elkaar aan.


  ‘Ja, Erika. Wij zijn erbij gehaald als extra mankracht,’ zei Sparks, terwijl hij naar de ramen van de pub loerde. ‘En nu moet je echt gaan, voor je ons verlinkt.’


  ‘Ach, jullie springen er toch al uit als een vlag op een modderschuit. Hebben jullie enig idee hoe kwetsbaar dat jongetje op dit moment is? Peter heet hij.’


  ‘Ja, dat weten we. En als je nu niet onmiddellijk ophoepelt, verknal je niet alleen onze dekmantel, maar stap ik ook naar je meerdere,’ zei Sparks.


  Erika schonk hun allebei een lange blik en beende toen naar de auto.


  



  ‘Waar ging dat over, baas?’ vroeg Crane toen ze instapte.


  ‘Niets,’ zei Erika, nog natrillend.


  ‘Ik heb Sparks niet meer gezien sinds u ervoor zorgde dat hij van de zaak Andrea Douglas-Brown werd gehaald... Niet zo’n beste smeris, hè? Niet echt een man van details.’


  ‘Niet echt, nee,’ zei Erika.


  ‘Was dat zijn vriendin?’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Ik dacht al! Ze is veel te knap voor hem. Hoewel... dat geldt voor de meeste vrouwen,’ zei Crane lachend. ‘Maar goed, wij hebben de bevestiging dat er een vrouw in Gregory Munro’s huis is geweest. Dat noem ik nog eens resultaat!’


  ‘Ja,’ zei Erika.


  Toen ze wegreden dacht ze aan die kleine Peter daarbinnen, samen met Gary Wilmslow en zijn donkerharige ‘zakenpartner’, en voelde zich machteloos.
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  De volgende avond lag Isaac Strong na een lange werkweek samen met Stephen Linley op de bank. Hij had net voor hen tweeën gekookt, om te vieren dat Stephen zijn laatste roman af had en bij zijn uitgever had ingeleverd.


  ‘Nog wat champagne, Stevie?’ vroeg Isaac.


  ‘Je bedoelt die champagne uit die ijsemmer, met die witte doek om de hals?’ vroeg Stephen en hij tilde zijn hoofd even op van Isaacs borstkas.


  ‘Wat geeft het nou dat ik de dingen graag fatsoenlijk doe?’ bromde Isaac, en hij drukte een kus op Stephens voorhoofd.


  ‘Ik ken niemand die thuis champagne serveert zoals ze in een restaurant doen,’ zei Stephen lachend. Hij verschoof een beetje zodat Isaac kon opstaan. ‘Hoe kom je daar eigenlijk aan?’ vroeg hij. Hij wees met zijn glas naar de ijsemmer, die op een metalen standaard naast de bank stond.


  ‘Uit de catalogus van Lakeland,’ zei Isaac. Het ijs tinkelde toen hij de fles eruit trok om hun glazen bij te vullen.


  ‘En die standaard?’


  ‘Die komt uit het mortuarium. Daar leg ik normaal altijd mijn bottenzaag en mijn scalpels op... Ik vond het wel toepasselijk om hem te gebruiken bij het etentje ter ere van jouw nieuwe boek. Lekker macaber.’


  ‘Brave Hendrik heeft hem van zijn werk gestolen! Ik voel me vereerd,’ zei Stephen en hij nam een slokje van de ijskoude champagne. Isaac kwam weer bij hem op de bank liggen. In de keuken ging een kookwekker af; hij sprong meteen weer op om het ding af te zetten.


  ‘Nog een gang?’ kreunde Stephen.


  ‘Nee, die heb ik gezet omdat Crimewatch op tv komt.’


  ‘Gadver, toch niet die stomme smerisvriendin van je, met haar botte manier van doen... en haar botte bob?’


  ‘Erika doet niet bot. En ze heeft ook geen bob.’


  ‘Nou, dat kapsel van haar is anders behoorlijk praktisch. Is ze soms lesbisch?’


  Isaac zuchtte. ‘Nee, ze is getrouwd geweest, dat heb ik je toch verteld... Ze is weduwe.’


  ‘Heeft hij er zelf een eind aan gemaakt?’


  ‘Hij is omgekomen bij de uitoefening van zijn beroep...’


  ‘O ja,’ zei Stephen en hij nam nog een slok. ‘Nu weet ik het weer: die drugsinval. Ze was verantwoordelijk voor zijn dood, en die van nog vier leden van haar team... Weet je dat dat een prima plot zou zijn?’


  ‘Stephen, doe niet zo naar. Dat vind ik niet leuk.’


  ‘Eigen schuld, dikke bult,’ zei Stephen grijnzend. ‘Ik ben nu eenmaal een gemeen kreng... Trouwens, ik zou haar naam dan natuurlijk veranderen.’


  ‘Je gebruikt haar verhaal niet in een boek! En we kijken even naar Crimewatch. Het gaat over een zaak waar ik zelf aan heb gewerkt. Ik ben dus beroepshalve geïnteresseerd, maar ook persoonlijk.’ Isaac pakte de afstandsbediening en zette de televisie aan. De openingstitels van Crimewatch rolden net over het scherm.


  ‘Dus het gaat om een dubbele moord, een seriemoordenaar. Ja, toch?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat was schrikken, met Jack Hart. Ja toch, niet dan?’ zei Stephen.


  ‘Sst, stil nou!’ siste Isaac.


  Zwijgend keken ze samen hoe de zaak werd geïntroduceerd door de presentator van Crimewatch. ‘Het eerste slachtoffer was dokter Gregory Munro, een huisarts uit Honor Oak Park, South London. Hij is voor het laatst gezien toen hij thuiskwam van zijn werk, op 27 juni rond zeven uur ’s avonds...’


  Op het scherm beende de acteur die Gregory Munro speelde op het huis in Laurel Road af. Het was nog licht, een groepje kinderen stond buiten touwtje te springen.


  ‘Dat klopt alvast niet. Wie laat zijn kinderen tegenwoordig nou nog op straat spelen?’ begon Stephen, nippend van zijn champagne. ‘Ze zitten allemaal opgesloten in huis. Hun ouders houden ze binnen, waar ze constant op hun computer of telefoon zitten... En hoe komen de meeste kinderverkrachters in contact met kinderen? Juist, ze lokken ze online, idioot gewoon...’


  ‘Stil nou,’ zei Isaac.


  Op tv liep nu een jonge, in het zwart geklede actrice over een donker pad tussen de struiken achter het huis. Terwijl de camera haar close-up filmde, werd haar gezicht verlicht door een voorbij denderende trein.


  ‘Knap meisje,’ zei Isaac.


  ‘Elfachtig,’ was Stephen het met hem eens. ‘Denken ze echt dat het om een vrouw gaat? Ze is nog zowat een tiener...’


  Nu werd de achterkant van het huis gefilmd, vanaf de plek waar het meisje stond. Haar hand ging omhoog, ze trok een boomtak naar beneden en toen zagen ze de acteur die Gregory speelde door de keuken lopen. Het meisje trok een zwarte capuchon over haar hoofd, bukte zich en kroop door het hek de tuin in.


  ‘Hoe weten ze dit allemaal?’ vroeg Stephen.


  ‘Ik mag niet met jou over deze zaak spreken,’ zei Isaac. ‘Dat weet je.’


  ‘We zitten er op BBC 1 naar te kijken, samen met miljoenen andere sneueriken op de vrijdagavond. Ik geloof dat de kurk wel van de fles is, hoor,’ zei Stephen, rollend met zijn ogen. ‘Kom, dan zetten we wat porno op en mag je me neuken. Ik ben geil geworden van al die drank...’


  ‘Stephen, ik moet dit even zien!’


  Ze keken hoe het meisje over het gazon liep, inbrak via een zijraam en vervolgens de keuken binnenstapte.


  ‘Wat een eng idee,’ zei Stephen, ‘dat iemand je besluipt, zich zonder dat jij het weet door je huis beweegt...’
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  Het was een fijne werkdag geweest voor Simone. Het was haar gelukt om wat waardevolle tijd met Mary door te brengen. De dokter was gekomen en had gezegd dat hij duidelijk tekenen van verbetering bij haar zag. Hij had zelfs gesuggereerd dat ze heel misschien weer zou bijkomen. Gelukkig had hij niets gezegd van de blauwe plek op Mary’s slaap. Hij had vast aangenomen dat die al stamde van voordat ze naar het ziekenhuis was gebracht. Alleen maar goed nieuws dus: Mary bleef leven en Simone zou er voor haar zijn wanneer ze werd ontslagen. Ze had twee logeerkamers. Die zou ze allebei in een mooie pastelkleur schilderen en dan mocht Mary kiezen.


  Hoewel ze eigenlijk hoopte dat Mary ook weer niet té snel beter werd. Er stond nog een naam op haar lijstje en daar moest ze nog allerlei voorbereidingen voor treffen.


  Maar voor ze de deur uit ging, besloot Simone haar lievelingskostje klaar te maken. Macaroni-met-kaas uit blik, met een speciale bovenlaag van broodkruimels en geraspte kaas.


  Ze droeg de dampend hete kom op een dienblad naar de woonkamer, waar het een puinhoop was, met zijn hoge stapels kranten en tijdschriften naast het doorgezakte meubilair. Ze installeerde zich op de bank, zette de televisie aan en begon te zoeken naar Coronation Street. Halverwege het zenderaanbod stopte ze en staarde verbluft naar het scherm. Even dacht ze dat haar hallucinaties weer terug waren.


  Maar dit was iets anders.


  Deze hallucinaties werden op haar eigen televisie vertoond. Gefascineerd keek ze toe hoe een op haar lijkende vrouw zich door Jack Harts huis bewoog.


  Verward hield ze haar hoofd scheef.


  De vrouw op het scherm was tenger en had een fijn, aantrekkelijk gezicht. Simone zelf was ook klein, maar wel stevig. Ze had een hoog en breed voorhoofd waar zelfs in ruststand rimpels in zaten en haar blauwe ogen hadden een matte blik, heel anders dan de sprankelende kijkers van het meisje.


  Het mooie meisje op tv keek nu naar een man die leek op Jack Hart. Ze keek even door de openstaande badkamerdeur hoe hij stond te douchen en liep toen door naar zijn slaapkamer. Ze had een uitgesproken taille, zag Simone. Haar eigen lichaam was van boven naar beneden recht, met een lichte kromming in haar rug.


  De tune van Crimewatch klonk, waarna de televisiestudio in beeld verscheen en de presentator het woord nam. ‘Zoals gezegd, hebben we de wat naardere aspecten met opzet uit de reconstructie weggelaten. Bij ons in de studio is vanavond inspecteur Erika Foster. Goedenavond...’


  Simone boog zich naar voren en bestudeerde de politieagente die het onderzoek kennelijk leidde. Het was een vrouw. Ze was bleek en mager en had kort, blond haar en zachtbruine ogen. Heel even dacht Simone dat het een goed teken was, dat een vrouw haar wellicht beter zou begrijpen, meer zou meeleven met wat zij allemaal had moeten doorstaan. Maar terwijl ze luisterde naar wat inspecteur Foster te zeggen had, voelde ze hoe de woede binnen in haar groeide. Het bloed begon te gonzen in haar oren.


  ‘We vragen iedereen om informatie. Hebt u deze vrouw gezien, of bevond u zich in de buurt op de avonden dat deze moorden zijn gepleegd, neemt u dan alstublieft contact met ons op. Wij denken dat ze vrij klein van postuur is, maar adviseren het publiek haar niet zelf te benaderen. We hebben hier te maken met een gevaarlijk en zwaar gestoord persoon.’


  Simone voelde pijn. Toen ze naar beneden keek, zag ze dat ze met haar vuisten in de kom met gloeiend hete macaroni zat te knijpen, de kaassaus sijpelde tussen haar vingers door. Toen ze weer opkeek, zag ze dat rotwijf op het scherm herhalen dat ze zochten naar een gestoorde vrouw, mogelijk met een psychiatrisch verleden. Ze maaide de kom van het dienblad, hij knalde kapot tegen de muur.


  ‘Ik ben het slachtoffer!’ gilde ze naar de tv. Ze vloog overeind. ‘HET SLÁCHTOFFER, smerig kutwijf dat je d’r bent! Jij weet NIETS van al die jaren dat ik ben mishandeld, je weet niets van wat hij me allemaal heeft aangedaan!’ Haar wijsvinger prikte erbij naar het plafond, naar de plek waar hun huwelijksbed had gestaan. ‘Jij weet helemaal NIETS!’ gilde ze en er spetterde nepkaassaus op inspecteur Fosters gezicht.


  De presentator rondde het item af: ‘Dus alstublieft, als u ook maar iets weet: bel of mail. Alle informatie zal vertrouwelijk worden behandeld. De gegevens verschijnen nu onder in uw beeld.’


  Met trillende benen liep Simone naar de computer in het hoekje onder de trap. Ze ging zitten en trok het toetsenbord naar zich toe. Ze merkte er helemaal niets van dat haar handen onder de saus zaten en roodverbrand waren.


  Ze ging naar Google, typte: ‘inspecteur Erika Foster’ en begon toen alle gevonden resultaten te bekijken. Heel langzaam kalmeerde haar ademhaling, terwijl zich in haar hoofd een nieuw plan begon te vormen.
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  Het was al laat toen de auto van de televisiestudio Erika bij haar appartement in Forest Hill afzette. Toen ze binnenkwam, vrolijkte de aanblik van haar kale woonkamer haar niet bepaald op – en ze voelde zich al zo rot. Ze was wel eerder op televisie geweest en had ook al eens een officiële oproep geplaatst, maar dit was toch anders geweest. Het was om te beginnen in een echte televisiestudio, en ze was best nerveus. Moss had haar aangeraden zich voor te stellen dat ze tegen één gezin sprak en te bedenken hoe zij er in hun woonkamer bij zaten.


  Maar de enige die ze voor zich had kunnen zien, was Mark. Hoe hij altijd onderuitgezakt op de bank zat, en hoe zij dan precies onder zijn arm paste: daar had ze tijdens de opname aan gedacht. En nu, staand in de deuropening van haar woonkamer, besefte ze dat ze nóg een manier had gevonden om hem te missen. Ze miste het om thuis te komen en hem op de bank tv te zien zitten kijken. Ze miste het om iemand te hebben om tegenaan te kletsen, iemand die haar zinnen kon verzetten. Hier had ze slechts vier kale muren om zich heen.


  Haar telefoon rinkelde. Ze rommelde in haar tas om te kunnen opnemen. Het was Marks vader.


  ‘Je had me helemaal niet verteld dat je op tv zou komen,’ zei Edward.


  Ze hadden elkaar al een paar weken niet gesproken, realiseerde Erika zich opeens schuldbewust. Ze kreeg even een brok in haar keel: Edwards stem leek zo op die van Mark.


  ‘O, het was allemaal een beetje op de valreep, hoor... Ik heb het zelf nog niet eens teruggezien. Ik kwam toch niet te frikkerig over, hè?’


  Edward grinnikte. ‘Welnee, lass, je deed het prima. Maar het lijkt erop dat je daar dus weer zo’n halvegare hebt rondlopen. Doe je wel voorzichtig?’


  ‘Deze houdt van mannen,’ zei Erika. ‘Nee nee... ik spot er niet mee. Maar tot nu toe heeft ze alleen mannelijke slachtoffers gemaakt.’


  ‘Ja, ik heb het hele programma gezien,’ zei Edward. ‘Denk je echt dat een vrouw dat in zich heeft, al die narigheid?’


  ‘Je zou schrikken van de menselijke psyche als je een paar dagen met mij zou meelopen...’


  ‘Dat geloof ik graag. Maar zoals ik altijd zeg, liefje: wees dapper, maar niet dom.’


  ‘Ik zal mijn best doen.’


  ‘Ik was al een hele poos van plan je weer eens te bellen. Dus toen ik je tronie op tv zag, besloot ik het eindelijk maar eens te doen. Ik wilde je vragen naar het adres van je zus, Lenka.’


  ‘Wacht, dat moet ik hier ergens hebben,’ zei Erika. Ze duwde de telefoon onder haar kin, liep naar de boekenplank en begon tussen de afhaalmenu’s te zoeken. Ze vond er haar langwerpige adresboek. ‘Wat moet jij eigenlijk met Lenka’s adres?’ vroeg ze, terwijl ze door het boekje bladerde.


  ‘Zij is toch bijna uitgerekend, of niet?’


  ‘Ach ja, dat zou ik bijna vergeten. Over een paar weken is het zover.’


  ‘Wat vliegt de tijd, hè, als je op boeven jaagt,’ zei Edward.


  ‘Ha ha! Je zou stand-upcomedian moeten worden, jij,’ zei Erika lachend.


  ‘Haar zoontje en dochtertje zijn schatten,’ zei hij. ‘Ik begreep totaal niet waar zij of je zus het over hadden, maar we hebben ons gered!’


  Toen Erika haar zus te logeren had, was Edward een dagje met de trein overgekomen en hadden ze met zijn allen de Tower of London bezocht. Het was een vermoeiend uitje geweest. Lenka sprak geen woord Engels, dus had Erika constant voor haar en de kinderen, Karolina en Jakub, lopen vertalen.


  ‘Denk je dat ze het leuk hebben gevonden, de Tower?’ vroeg Edward.


  ‘Ik ben bang dat Lenka het een beetje saai vond. Die wilde eigenlijk alleen kleren kopen bij de Primark,’ antwoordde Erika droog.


  ‘Het was wel duur, hè, de entree daar? Welk percentage zou voor de koningin zijn?’


  Erika glimlachte. Ze miste Edward en wilde dat hij dichterbij woonde.


  ‘Ah, hier heb ik het,’ zei ze, en ze las hem het adres voor.


  ‘Hartstikke bedankt, liefje. Ik wilde wat euro’s opsturen, voor de baby. Als ik tenminste bij het grote postkantoor in Wakefield kan komen. Wist je dat je op ons postkantoor geen geld meer kunt laten overmaken?’


  ‘Tja, de bezuinigingen,’ zei Erika.


  Er viel een stilte. Edward schraapte zijn keel. ‘Het is weer zover, hè?’ zei hij zacht. Hij doelde op Marks sterfdag.


  ‘Inderdaad. Twee jaar alweer.’


  ‘Zal ik naar je toe komen? Ik kan een paar daagjes komen logeren. Je hebt een prima bank.’


  ‘Bedankt, maar liever even niet. Ik heb het zo druk. Laten we wachten tot na deze zaak en het dan fatsoenlijk doen. Ik heb wel zin in een paar daagjes in het noorden... Heb je de komende tijd nog wat leuks te doen?’


  ‘Ik ben bij een indoor-bowlsteam gevraagd. Ik denk dat ze weten dat ik wel wat afleiding kan gebruiken.’


  ‘Moet je doen!’ zei Erika. ‘En goed voor jezelf blijven zorgen, hoor.’


  ‘Jij ook, lass,’ zei hij.


  Zodra ze had opgehangen, zette Erika de tv aan. Ze was precies op tijd voor de samenvatting van de Crimewatch-reconstructie. Ze schrok toen ze zichzelf in high-definition zag: elk kraaienpootje en elke oneffenheid was te zien. Op het moment dat aan het eind het telefoonnummer werd getoond, begon haar telefoon weer te rinkelen. Ze nam op.


  ‘Inspecteur Foster?’ klonk een hoge stem gesmoord.


  ‘Ja?’


  ‘Ik zag u op tv over mij praten... U begrijpt niets van me,’ zei de stem ijzig kalm.


  Erika verstijfde, haar hoofd begon te tollen. Ze sprong op, deed het licht uit en liep naar het raam van haar patio. De tuin was stikdonker, alleen de takken van de appelboom deinden mee op de wind.


  ‘Rustig maar. Ik ben helemaal niet bij u in de buurt,’ zei de stem.


  ‘Oké. Waar ben je dan?’ vroeg Erika. Haar hart bonsde luid.


  ‘Ergens waar u me niet zult vinden,’ zei de stem.


  Er viel weer een stilte, waarin Erika als een dolle probeerde te bedenken wat ze kon doen. Ze keek naar haar telefoon, maar had geen idee hoe ze er een gesprek mee kon opnemen.


  ‘Het is nog niet voorbij,’ zei de stem.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Erika.


  ‘Kom kom, inspecteur Foster. Ik heb u daarnet opgezocht. U was een rijzende ster bij de politie. U bent afgestudeerd in de forensische psychologie. U hebt een onderscheiding. En ten slotte: u hebt iets met mij gemeen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Mijn echtgenoot is ook overleden... Maar helaas – anders dan bij u – was ik niet verantwoordelijk voor zijn dood.’


  Erika sloot haar ogen en kneep in haar mobieltje.


  ‘U was de verantwoordelijke, nietwaar?’


  ‘Ja, dat was ik,’ zei Erika.


  ‘Bedankt voor uw eerlijkheid,’ zei de stem. ‘Mijn man was een bruut, sadistisch zwijn. Hij genoot ervan om mij te martelen. Ik kan u de littekens ervan laten zien.’


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Ik had het al helemaal gepland om hem te vermoorden. Als ik die kans had gekregen, was dit alles nooit gebeurd. Maar hij viel – puur toeval – vlak daarvoor dood neer. En zo werd ik de vrolijke weduwe.’


  ‘Wat bedoel je precies met “Het is nog niet voorbij”?’


  ‘Dat er nog meer mannen zullen sneuvelen.’


  ‘Dit loopt niet goed af, dat kan ik je wel vertellen,’ zei Erika. ‘Je gáát een keer de fout in. We hebben al getuigen, mensen die je hebben gezien: we zijn er bijna achter hoe je eruitziet...’


  ‘Zo is het wel weer even genoeg, Erika. Het enige wat ik van jou vraag, is dat je me met rust laat,’ zei de stem.


  De verbinding werd met een klik verbroken.


  Erika toetste meteen het nummer in van de dienst waarmee je kon checken door wie je zojuist was gebeld. Het bandje vertelde haar echter dat dit telefoonnummer ‘niet beschikbaar’ was. Toen controleerde ze of haar glazen schuifdeur op slot zat. Voor de zekerheid trok ze de sleutel eruit en stopte hem in haar zak. Vervolgens liep ze naar de voordeur en keek of die op het nachtslot zat; toen liep ze haar hele appartement door en sloot alle ramen.


  Het werd meteen benauwd toen er geen verse lucht meer binnenkwam. Zwetend belde ze het nummer van Lewisham Row.


  Woolf nam op. ‘Aha, het nieuwe gezicht van de Metropolitan Police. U deed het erg goed op tv,’ zei hij.


  ‘Zijn er nog telefoontjes voor mij geweest?’ vroeg Erika.


  ‘Jazeker, we hebben Playboy aan de lijn gehad, die willen u voor de centerfold. Ik heb gezegd dat dat alleen mag als ze het goed doen: we willen natuurlijk geen nietje door uw edele delen...’


  ‘Woolf, nu even serieus!’


  ‘Sorry, baas, het was maar een geintje. Momentje, hoor...’ Ze hoorde hem door het belboek bladeren. ‘Alleen die ene producer, van Crimewatch. Hebt u uw handtas al terug?’


  ‘Mijn tas? Die is gewoon hier,’ zei Erika. Ze zag hem op de salontafel liggen.


  ‘O. Zij belde om te zeggen dat u uw tas in de studio had laten staan en vroeg naar uw nummer... Maar u bent uw tas dus helemaal niet vergeten?’


  ‘Nee. En nu ga je me vast vertellen dat dat telefoontje van een afgeschermd nummer kwam.’


  ‘Eh, inderdaad...’ begon Woolf. ‘Maar als het die producer niet was, wie was het dan?’


  ‘Ik heb zojuist een telefoontje van de Night Stalker gehad,’ zei Erika.
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  Toen Simone na haar telefoontje met Erika Foster thuiskwam, rook ze eerst een vieze lucht. Toen pas zag ze de kaassaus op de spiegel in de hal en op haar computer in het hoekje onder de trap. Ze liep door naar de woonkamer, en werkelijk overal zat saus: op de muur, op de tv.


  Terwijl ze schoonmaakte, liep ze in haar hoofd alles nog eens na. Hoe wist de politie dat zij het was? Hoe wisten ze dat het om een vrouw ging? Ze had het zo slim aangepakt, zo goed opgepast. Ze was niet meer dan een schim geweest.


  Ze zat net het tapijt in de woonkamer te schrobben toen ze vanuit haar ooghoek iets zag bewegen. Ze hield op met poetsen. Plets-plets-plets klonk het achter haar. Ze pakte de houten borstel stevig beet en draaide zich om.


  Daar stond Stan, in de deuropening van de woonkamer. Hij was naakt en er druppelde water van zijn bleke huid op haar schone tapijt. Zijn mond viel open en liet een rij donkergele tanden zien. Het verbaasde Simone dat ze totaal niet bang was. Traag stond ze op, haar knieën kraakten.


  ‘Djoehoe... keh,’ klonk het uit Stans mond. Het was eerder een zucht dan een stem, weinig meer dan een uitademing. ‘Djoehoe... keh, Djoehoe... keh.’ Zijn armen slingerden langs zijn zij, zijn mondhoeken gingen omhoog en vormden een scheve grijns. Het was de grijns die ze zich van hem herinnerde: gulzig, dreigend dicht bij haar gezicht, de voorbode van pijn. Hij kwam steeds dichterbij. Het water droop van hem af, het tapijt werd kletsnat. Nu voelde ze wel angst.


  ‘NEE!’ gilde ze, ‘NEE!’ Ze smeet de zware houten borstel naar hem toe. Stan loste op in het niets, er klonk een harde klap toen de borstel de halspiegel raakte. Hij brak en viel in duizend scherven op de vloer.


  Stan was verdwenen, het tapijt was weer gewoon droog. En opeens besefte ze wat hij had gezegd.


  Duke, dat had hij gezegd.


  Ze haastte zich naar haar computer onder de trap en logde in.


  



  NIGHT OWL: Duke?


  



  Een paar ogenblikken later logde ook Duke in.


  



  DUKE: Hoi, Night Owl! Heftige avond?


  NIGHT OWL: Hoezo zeg je dat?


  DUKE: Ik ken jou. Beter dan je jezelf kent.


  



  Simones handen aarzelden even boven het toetsenbord.


  



  NIGHT OWL: Is dat wel zo? Ken jij mij echt?


  



  Ditmaal bleef het lang stil. Simone staarde naar de knipperende cursor. Ze vroeg zich af of Duke nu met zijn vingers in de aanslag zat te bedenken wat hij moest typen. Had hij één en één bij elkaar opgeteld, had hij haar door?


  Voor het allereerst vroeg ze zich af waar Duke eigenlijk woonde. Ze had nooit verder gedacht dan dat hij simpelweg in haar computer zat. In de afgelopen jaren had ze hem van alles verteld: haar plannen, haar fantasieën, de pijn die ze haar dokter zou toebrengen, de tv-man, degenen die nog volgen zouden.


  Duke had haar altijd aangemoedigd. En hij had over zijn eigen angsten gesproken: zijn angst voor het donker, zijn mislukte zelfmoordpogingen. Ze herinnerde zich nog levendig zijn aangrijpende beschrijving van hoe hij het had geprobeerd met een zelfmoordzak, echter zonder er gas of iets anders bij te gebruiken. Hij had het ding over zijn hoofd geschoven en het koordje rond zijn nek aangetrokken. Maar toen hij begon te stikken, had de paniek toegeslagen: hij had geklauwd naar de zak en hem uiteindelijk over zijn hoofd weten te trekken. Daarbij was het koord echter aan zijn linkeroog blijven haken, waardoor zijn ooglid was gescheurd en hij zijn oogbal had opengetrokken.


  Hij had gezegd dat hij zonder haar zou sterven, en zij had hem geloofd.


  Simone knipperde met haar ogen. De cursor bewoog weer over het scherm.


  



  DUKE: Natuurlijk ken ik jou, Night Owl. Ik ken je beter dan de rest. En ik beloof je, ik neem je geheimen mee mijn graf in.
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  Erika zat met Crane in een van de krappe materiaalruimtes naast de centrale meldkamer.


  ‘Oké, dit is uw nieuwe telefoon,’ zei Crane. ‘Hou de oude bij u, zorg dat die opgeladen blijft, maar gebruik hem alleen als zij weer belt. Dat nummer wordt voortaan bewaakt. Zodra ze belt, springt automatisch de opsporingsapparatuur aan, zonder vertraging. Vergeet dat nooit: ik ken agenten die per ongeluk toch een privételefoontje pleegden, dat vervolgens integraal werd opgenomen.’


  ‘Wees niet bang, ik zal het niet vergeten. Hoewel mijn privéleven erg saai is, hoor,’ zei Erika. Ze nam de twee telefoons van hem over. ‘Wacht even, dit is er een met een aanraakscherm,’ zei ze toen ze de nieuwe telefoon zag. ‘Heb je niets met echte knoppen?’


  ‘Technisch gesproken is dit gewoon een upgrade van uw oude telefoon, baas,’ reageerde Crane.


  Er werd op de deur geklopt; Moss stak haar hoofd om de deur. ‘Baas, hebt u even?’ vroeg ze.


  ‘Ja, hoor.’


  ‘Ik zal eens kijken of ik een oude Nokia voor u kan versieren,’ zei Crane.


  ‘Dank je,’ zei Erika.


  Ze volgde Moss naar de drukke meldkamer, waar een gigantische plattegrond van Greater London aan de muur was geprikt. Hij mat bijna twee bij twee meter en er stond een waar doolhof aan straten op. Groene vlekken gaven de vele parken van de hoofdstad aan, maar het prominentst aanwezig was de rivier de Thames, die als een meanderende blauwe streep het centrum doormidden sneed.


  ‘Ze heeft u vanuit een telefooncel gebeld,’ zei Moss. ‘We hebben hem nagetrokken en hij blijkt in Ritherdon Road te staan, een woonstraat in Balham. Dat is ruim zes kilometer van uw appartement in Forest Hill. De telefooncel in kwestie wordt amper meer gebruikt: dit was daar het eerste telefoontje in drie maanden tijd. Dat is dan ook de reden dat British Telecom hem aan het eind van de maand gaat weghalen.’


  ‘Een telefooncel? Waarom?’ vroeg Peterson, terwijl hij een rode speld in Ritherdon Road prikte, onder aan de kaart. ‘Moeten we nu gaan denken dat ze geen telefoon heeft?’


  ‘Nee, ik denk dat ze slim is,’ zei Erika. ‘Ze weet dat we een mobiele telefoon kunnen opsporen. Zelfs bij een telefoontje vanaf een prepaid kunnen we de dichtstbijzijnde gsm-mast traceren en zo aan haar IMEI-nummer en alle andere info over dat toestel komen. Op deze manier blijft ze anoniem. Mag ik het wagen naar bewakingsbeelden te vragen?’


  ‘Oké, hier is de telefooncel...’ begon Moss. Ze wees naar de rode speld. ‘De dichtstbijzijnde bewakingscamera’s hangen vierhonderd meter verderop.’ Haar vinger streek over de kaart, naar de plaats waar Ritherdon Road uitkwam op Balham High Road. ‘Er zit een Tesco Metro op de hoek van Balham High Road – ook wel bekend als de A24 – en daar hangt in beide richtingen om de zoveel meter een bewakingscamera. We hebben agent Warren erop gezet. Hij probeert de beelden van camera’s op de parkeerplaats van de Tesco te pakken te krijgen én die van de camera’s langs de A24...’


  ‘Maar moet je zien waar die telefooncel op de kaart ligt! Ze kan makkelijk een heel andere kant op zijn gegaan, dit doolhof van woonstraten in waar geen enkele bewakingscamera hangt,’ onderbrak Erika haar. ‘Heb je nog wat anders?’


  ‘Nou... die telefooncel was eigenlijk het goede nieuws,’ zei Moss. Ze liep naar Singh, die bij de printers stond. ‘We hebben eindelijk de gegevens doorgekregen van drie van de websites die die zelfmoordzakken in Groot-Brittannië verkopen.’


  ‘En?’


  ‘En, zoals u ziet, hebben we genoeg om door te ploegen: maar liefst drieduizend namen,’ zei Singh. ‘Die hebben ze uiteindelijk na veel gemor opgehoest. En ik zie nu al dat er aardig wat via PayPal hebben betaald en dus lastig te traceren zullen zijn.’


  ‘Shit,’ zei Erika. ‘Nou ja, laten we om te beginnen iedereen van buiten Greater London uitsluiten. We gaan ervan uit dat ze me op Crimewatch heeft gezien en daar zo pissig van is geworden dat ze naar een telefooncel is gelopen en mij heeft gebeld.’


  ‘Oké, baas,’ zei Singh.


  ‘En wat heeft de tv-oproep ons eigenlijk opgeleverd?’


  ‘Niet veel,’ zei Peterson. ‘We zijn de binnengekomen telefoontjes nog aan het verwerken, maar ik geloof dat deze uitzending vooral een hoop mensen de stuipen op het lijf heeft gejaagd. Een man uit North London belde nog tijdens het programma om te vertellen dat hij een inbreker had weggejaagd, die had proberen binnen te komen via een raam op de begane grond... Een vrouw uit Beckenham dacht vlak na de uitzending een kleine figuur door haar tuin te zien lopen... Een oude vrouw die vlak bij Laurel Road woont, trof bij het wakker worden een indringer in haar slaapkamer aan en joeg hem door het raam naar buiten... O, en drie mensen uit Laurel Road denken een kleine vrouw te hebben gezien die leek op de actrice uit de reconstructie. Ze bracht groentepakketten in de buurt rond. Het gaat ons nog wel wat tijd kosten om al die meldingen te verwerken.’


  ‘Hebben we een kopie van die Crimewatch-aflevering?’ vroeg Erika. ‘Dan wil ik die graag terugzien. Misschien is het iets wat ik heb gezegd dat haar heeft getriggerd; waardoor ze mijn nummer heeft achterhaald en me heeft gebeld. En zoek Tim Aiken voor me. Je weet maar nooit, misschien weet hij nu eens wat nuttigs te berde te brengen.’


  Ze keek weer naar de enorme kaart van Londen op de muur.


  Moss las haar gedachten en zei: ‘Zo veel plekken om je te verstoppen in het donker.’
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  Erika, Peterson, Moss, Marsh en Tim Aiken zaten op een kluitje voor een televisietoestel in een van de kijkruimtes van het politiebureau. Ze keken samen Erika’s optreden in Crimewatch terug.


  Erika haatte het om naar zichzelf te kijken, haar stem leek veel hoger en scheller. Maar gelukkig hadden ze bij de Metropolitan Police nog geen HD-tv’s. Dit waren echter slechts de gedachten die door haar achterhoofd zweefden. Wat ze écht wilde weten, was waarom de moordenaar zo heftig had gereageerd op deze uitzending (aangenomen dat ze hem had gezien).


  Ze kwamen bij het eind van het deel waarbij Erika in de studio werd geïnterviewd. ‘Wij denken dat ze vrij klein van postuur is, maar adviseren het publiek haar niet zelf te benaderen. We hebben hier te maken met een gevaarlijk en zwaar gestoord persoon,’ zei Erika op het scherm.


  Daarna begon de presentator het mailadres en telefoonnummer op te lezen, die tegelijkertijd onder in beeld verschenen.


  ‘En?’ vroeg Erika en ze draaide zich naar Tim Aiken.


  ‘Er zijn nogal wat variabelen,’ zei Tim, en hij wreef over zijn stoppelkin. De kleurige armbandjes om zijn pols gleden over zijn arm naar beneden.


  ‘Als de moordenaar het heeft gezien, hoe zal ze dan hebben gereageerd toen ze haar misdaden op het scherm zag worden nagespeeld?’ vroeg Erika.


  ‘Dat kán haar ego hebben gestreeld. Seriemoordenaars zijn vaak egoïstische, ijdele figuren,’ zei Tim.


  ‘Dus het feit dat we een leuke, sexy jonge vrouw haar rol hebben laten spelen, kan zij als vleiend hebben ervaren?’ vroeg Moss.


  ‘Dat hangt ervan af wat je definieert als sexy,’ zei Tim.


  ‘Nou, ík zou d’r mijn bed niet uit schoppen. Jij, Peterson? U, meneer?’ vroeg Moss.


  Peterson wilde iets zeggen, maar Marsh was hem voor. ‘Ik ga hier niet zitten discussiëren over de aantrekkelijkheid van de actrice uit de reconstructie,’ zei hij geïrriteerd.


  Tim vervolgde: ‘Of ze is zelf onaantrekkelijk, waardoor de manier waarop ze werd geportretteerd haar juist tegen de borst stuitte. Of ze is iemand die fysiek veel sterker is, waardoor ze er misschien van baalde dat ze werd gespeeld door zo’n elfachtig typje... Maar laten we niet vergeten dat het niet om haar draait, maar om wat ze doet – en waarom. Ze pikt bepaalde mannen eruit en vermoordt ze. Beide slachtoffers waren lang en sterk, atletisch gebouwd. Misschien is ze ooit misbruikt, door een of meerdere mannen: een echtgenoot, haar vader...’


  ‘Kun je ons een profiel geven?’ vroeg Marsh.


  ‘Ik heb reeds een profiel ingediend, uitgaande van een gewelddadige, homoseksuele man...’


  ‘Die optie hebben we uitgesloten, dat is bekend,’ zei Marsh.


  ‘Een vrouwelijke seriemoordenaar komt extreem zelden voor. Het is dan ook erg lastig om een profiel van zo iemand samen te stellen. Er zijn zo weinig gegevens.’


  ‘We betalen je anders genoeg. Doe je best maar,’ zei Marsh.


  ‘Tim, is er soms nog iets dat jij uit deze video kunt halen?’ vroeg Erika.


  ‘Nou, het zou kunnen dat ze zichzelf, haar gevoel van eigenwaarde, steeds heeft afgemeten aan u, inspecteur Foster. Door in dat programma te verschijnen, hebt u zich opeens gepresenteerd als degene die haar wil stoppen – even daargelaten dat u natuurlijk een heel team achter u hebt. Wellicht ziet ze dit nu daarom als een machtsstrijd. Bovendien hebt u haar bestempeld als een “gevaarlijk en zwaar gestoord persoon”.’


  ‘Waardoor ze zich slachtoffer zou kunnen voelen,’ maakte Erika zijn verhaal af.


  ‘Ja. U hebt haar live op tv beledigd. Dat zat haar beslist niet lekker, waardoor ze u heeft willen opzoeken.’


  Na afloop verzocht Marsh Erika nog even te blijven.


  ‘Dit bevalt me helemaal niets,’ zei hij. ‘Ik heb al woorden met Woolf gehad, over het doorgeven van privénummers.’


  ‘Hij wist het niet.’


  ‘Als je wilt, laat ik een auto voor je huis posten, een onopvallende. Ik kan wel een paar agenten missen.’


  ‘Nee, meneer. Ze heeft gewoon geboft toen ze naar mijn nummer vroeg. Maar ik hoef geen bewaking, ik hou mijn ogen wel extra goed open.’


  ‘Erika,’ zei Marsh. Hij klonk gefrustreerd.


  ‘Meneer, bedankt, maar nee. En nu moet ik gaan. Ik hou u op de hoogte.’ Ze liep de kamer uit.


  Marsh bleef nog even staan. Hij keek naar de zwarte tv-schermen en voelde zich onbehaaglijk.
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  Simone had de man het grootste deel van de middag op een afstandje gevolgd. De tocht was gegaan van zijn flat in het Bowery Lane Estate naar de omgeving van Old Street in Central London. Hij was even na de lunch vertrokken en toen dwars door het financiële hart van Londen naar Liverpool Street Station gewandeld. Aanvankelijk had Simone het niet begrepen. Ze vroeg zich af waar hij naartoe ging, zonder tas en slechts gekleed in een modieuze, denim korte broek en een mouwloos shirt. Ze was steeds een meter of twintig achter hem gebleven.


  Op het station werd ze bijna meegesleurd door de opeengepakte mensenmassa die naar de batterij toegangspoortjes stroomde. De man liep de andere kant op, waardoor ze hem heel even kwijtraakte. Haar ogen vlogen naar de roltrappen aan de overkant, die omhoog leidden naar de tussenverdieping met de winkels, met hoog erboven het grote glazen dak van het station. Op haar tenen staand probeerde ze over de menigte heen te kijken. Opeens zag ze hem weer: hij liep naar de dubbele roltrap naar de openbare toiletten. Ze holde naar de grote WH Smith-boekwinkel naast de roltrap en voegde zich bij de velen die daar in het tijdschriftenrek stonden te neuzen, terwijl ze de toiletten nauwlettend in de gaten bleef houden.


  Al wachtend had ze de kranten doorgenomen. Er stonden behoorlijk wat opiniestukken en artikelen in over de identiteit van de ‘Night Stalker’. Ze kon een kreetje van trots niet onderdrukken toen ze las dat een journalist van The Independent haar ‘een genie in misleiden’ noemde. Toen de vrouw naast haar haar een verbaasde blik toewierp, trok ze een gek gezicht naar haar, waarop zij haar tijdschrift teruglegde, het handvat van haar rolkoffer beetpakte en zich weghaastte.


  Tien minuten waren voorbijgegaan, toen twintig... Simone tuurde naar de roltrappen die afdaalden naar de toiletten. Was hij soms ziek geworden? Of had ze hem gemist? Ze had om de seconde naar de roltrappen gekeken – nou ja, behalve toen dat stomme mens haar aangaapte. Toen pas viel haar op hoeveel mannen die roltrap namen en hoe lang zij vervolgens beneden bleven. Opeens realiseerde ze zich dat hij aan het cruisen was: het was seks waarvoor hij naar die toiletten was gegaan!


  Er waren veel eigenschappen van mannen waar Simone van walgde: hun humeurigheid, hun seksuele perversiteit en hoe snel ze naar geweld grepen als ze de baas wilden spelen of hun zin niet kregen. Dit hier (nog iets om aan haar opsomming toe te voegen) verraste haar dan ook niet. Het sterkte haar slechts in haar besluit. Ze had een lange adem bij het bespioneren van haar doelwitten, stak er gerust weken in om zich een fatsoenlijk beeld te vormen van elke man van haar lijst. Zo had ze Gregory en Jack uiteindelijk ook kunnen afvinken.


  Ze keek naar The Independent in haar handen en las de omschrijving nog een keer: een genie in misleiden. Ze moest deze krant hebben, bedacht ze. Het was de eerste aardige opmerking over haar sinds jaren.


  Ze wilde er net mee naar de kassa lopen, toen ze hem de roltrap op zag stappen – met een blos op de wangen en een glazige, ontspannen blik. Vlug legde ze de krant terug, wachtte tot hij haar was gepasseerd en begon hem weer te volgen.


  Hij liep doelbewust naar de achterkant van het station, waar hij een Starbucks binnenging.


  Ze wachtte een paar minuten en ging toen achter in de rij staan. Vanuit haar ooghoeken hield ze hem in de gaten, terwijl ze naar de koeken en cakejes in de glazen toonbank keek. Zo dicht bij hem was ze nog niet geweest: er stonden slechts drie mensen tussen hen in.


  Ja, hij was jong en hij bezocht regelmatig een sportschool. Hij zou best eens sterk kunnen zijn. Hoewel hij ook mager was – uit ijdelheid.


  Ze keek hoe hij het begin van de rij bereikte en met de knappe, zwarte barista flirtte. Hij boog zich naar de jongen toe en legde een hand op diens arm, terwijl hij zijn naam spelde zodat die correct op zijn beker kwam te staan.


  Weldra zal die smerige pijpmond zijn laatste adem binnenzuigen, dacht ze. Toen glimlachte ze naar de barista en bestelde een stuk vruchtencake en een cappuccino.


  ‘Wat is je naam?’ vroeg de barista.


  ‘Mary,’ zei Simone. ‘Saai, hè, vergeleken met al die exotische namen die jij vast de hele dag hoort.’


  ‘Ik hou wel van de naam Mary,’ zei de barista.


  ‘Ik heb hem van mijn moeder, zij heet ook zo. Ze ligt nu in het ziekenhuis, ze is erg ziek. Ik ben alles wat ze nog heeft.’


  ‘Wat erg,’ zei de barista. ‘Anders nog iets?’


  ‘Nog een The Independent, graag. Ik wil haar straks wat voorlezen. Ze vindt het heerlijk om te horen wat er allemaal in de wereld gebeurt.’


  Simone pakte haar krant, koffie en cake en liep ermee naar een vrije plek. En al die tijd hield ze haar toekomstige slachtoffer scherp in het oog.
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  In de dagen daarop begon de zon weer ongenadig te schijnen, en in de zaak leek geen enkel schot meer te zitten.


  De Crimewatch-reconstructie was een week in BBC iPlayer blijven staan en hoe meer mensen de gemiste uitzending bekeken, hoe meer telefoontjes en mailtjes het team kreeg te verwerken.


  Toen de resterende bewoners van Laurel Road terugkeerden van vakantie, kwamen ze erachter dat hun straat in een landelijke tv-reconstructie te zien was geweest. Een aantal van hen herinnerde zich daarop een jonge, donkerharige vrouw te hebben gezien, die overal folders in de bus had gedaan. Anderen wisten nog dat er een meisje dozen met fruit en groente had rondgebracht. En er waren er die het hadden over een meisje in een loodgietersbusje, dat een rioolbuis vlak bij Gregory Munro’s huis had staan repareren.


  Deze vloedstroom van meldingen voerde de druk in Erika’s team nog verder op. Toch wisten ze de loodgieter op te sporen (dit bleek een jonge man met een fris gezicht), evenals de vrouw die in deze buurt wekelijks de Nature’s Finest-dozen met seizoensgroente afleverde. Zij kwamen allebei vrijwillig naar het bureau, beantwoordden alle vragen en stonden zelfs DNA af. Na twaalf uur nagelbijten kwam de uitslag: negatief. Hun DNA kwam niet overeen met de monsters van Jack Harts achterdeur en de zelfmoordzak.


  Ook twee bewoners van Laurel Road en een van Jack Harts buren kwamen naar Lewisham Row. Zij werkten er samen met een agent aan compositiefoto’s van de vrouw die ze folders hadden zien rondbrengen. Erika had goede hoop dat dit voor een doorbraak zou zorgen, maar de beelden die eruit kwamen leken allemaal sprekend op Lottie, de actrice uit de Crimewatch-uitzending.


  De meest deprimerende klus was echter geweest het opsporen van de Londenaren die via een van de drie websites een zelfmoordzak hadden besteld. Bij te veel van die telefoontjes hadden ze een rouwende ouder of echtgenoot aan de lijn gekregen, die de politie had verteld: ja, er was zo’n zak aangeschaft, en ja, de zelfmoordpoging was succesvol geweest.


  Op de middag van de vijftiende juli hing er een bedrukte stemming in de centrale meldkamer. Een dag eerder waren zes leden van Erika’s team gedelegeerd naar een drugszaak. Erika zelf had net een telefoontje achter de rug met een boze vader van drie kinderen. Zijn vrouw had zelfmoord gepleegd, hun dochtertje was degene geweest die haar met de plastic zak over het hoofd had gevonden.


  Het was vrijdag en Erika wist dat de rest van haar team zat te popelen om naar huis te gaan en van het weekend te genieten. Ze kon het hun niet kwalijk nemen: ze hadden allemaal aan één stuk door keihard gewerkt. Al dat harde werken had echter bar weinig opgeleverd, en dan stonden de kranten ook nog vol met foto’s van vrolijke mensenmassa’s in parken en op stranden...


  Moss en Peterson zaten achter hun bureau, net als Crane en Singh. Erika tuurde voor de tigste keer naar de whiteboards, met de foto’s van Gregory Munro en Jack Hart. Sinds kort hing er nog een foto bij, van een van de zelfmoordsites: een kale, bruine etalagepop in een groezelige slaapkamer, met daarbij een zelfmoordzak waaraan een buis en een gastankje waren bevestigd. De pop had paarse oogschaduw en lange, opgeschilderde wimpers.


  ‘Baas, ik heb Marsh aan de telefoon,’ zei Moss, met een hand over de hoorn.


  ‘Kun je hem zeggen dat ik er niet ben?’ reageerde Erika. Ze was bang dat hij haar team nog verder wilde uitdunnen en had geen trek in nóg een verhitte discussie.


  ‘Hij wil u zien, in zijn kantoor. Hij zegt dat het belangrijk is.’


  ‘Misschien gaat hij u vertellen dat we hier eindelijk fatsoenlijke airco krijgen,’ zei Peterson met een grijns.


  ‘Hoop doet leven,’ zei Erika. Ze stopte haar blouse in haar broek, trok haar jasje aan en verliet de meldkamer, waarna ze de vier trappen naar Marsh’ kantoor beklom.


  Ze klopte aan, hij riep dat ze kon binnenkomen. Tot haar verrassing bleek hij te hebben opgeruimd: weg was de troep, de oude dossiers, de kleding, ja, zelfs de gesloopte kapstok. Op tafel stond een fles achttien jaar oude Chivas Regal.


  ‘Kan ik je wat te drinken inschenken?’ vroeg hij.


  ‘Oké. Het is tenslotte vrijdag.’


  Marsh liep naar een hoek van zijn kantoor. Erika zag dat daar een koelkastje stond, waar eerst een berg jassen en papieren had gelegen. Hij trok de deur open, haalde een ijsblokjesbakje uit het vriesvak, gooide wat ijs in twee plastic bekers en schonk daar toen een gulle hoeveelheid whisky bij. ‘Met ijs, neem ik aan?’ vroeg hij.


  ‘Graag.’


  Hij draaide de dop weer op de fles, zette hem op het bureau en gaf haar een van de bekers aan. ‘Ik weet dat het morgen precies twee jaar geleden is,’ zei hij zacht. ‘Daarom wilde ik even wat met je drinken. Om je te laten weten dat ik het niet vergeten ben, en om te proosten op Mark.’


  Hij stak zijn beker omhoog, zij tikte hem met de hare aan. Toen namen ze allebei een slok.


  ‘Alsjeblieft, neem plaats.’


  Ze gingen allebei zitten. Erika keek naar de amberkleurige vloeistof met het snel smeltende ijs. Ze was ontroerd, maar vastbesloten niet te gaan huilen.


  ‘Het was een goede vent, Erika.’


  ‘Niet te geloven dat het alweer twee jaar geleden is,’ zei ze. ‘Het eerste jaar was ik ’s morgens bij het wakker worden meestal even kwijt dat hij er niet meer was. Nu ben ik er in zekere zin aan gewend dat hij er niet meer is, wat bijna nog erger is.’


  ‘Ik moest je ook de hartelijke groeten doen van Marcie.’


  ‘Dank u...’ Erika depte haar ogen droog met haar mouw en veranderde vlug van onderwerp. ‘We hebben de compositiefoto’s ook doorgekregen, hè: ze hebben allemaal die Crimewatch-actrice voor ons nagemaakt.’


  Marsh knikte. ‘Ja, ik zag het.’


  ‘Ik vrees dat we pas een doorbraak krijgen als ze opnieuw iemand vermoordt. Maar we blijven eraan werken. Volgende week laat ik het team al het bewijsmateriaal opnieuw bestuderen. We beginnen gewoon weer bij nul. Er is altijd wel iets, hoe klein ook...’


  Marsh leunde achterover. Zijn blik was gekweld. ‘Je weet hoe dit soort dingen gaan, Erika. Ze kán in de komende weken, of dagen opnieuw toeslaan... Maar het kan ook nog maanden duren. Ik weet het van Operatie Minstead, waaraan ik heb gewerkt: op een gegeven moment hield die dader zich maar liefst zeven jaar lang gedeisd.’


  ‘Is dit het moment waarop u me heel voorzichtig laat vallen?’


  ‘Nee. Ik geef je dolgraag meer tijd, maar ik moet je er ook aan herinneren dat onze middelen niet onbeperkt zijn.’


  ‘En die whisky dan?’


  ‘Dat is een oprecht gebaar van mij naar jou, dat heeft niets met het werk te maken.’


  Erika nam een slok. Ze bleven even samen zitten zwijgen. Erika keek naar het uitzicht achter Marsh: de blauwe lucht, de horizon, de huizen die in de verte plaatsmaakten voor groen.


  ‘Wat ga je morgen doen? Heb je gezelschap?’ vroeg Marsh.


  ‘Marks vader heeft aangeboden naar Londen te komen, maar ik dacht, gezien de zaak...’ Haar stem stierf weg.


  ‘Neem een dag vrij, Erika. Je werkt al drie weken achter elkaar door.’


  ‘Goed, meneer.’


  Ze dronk de beker leeg en zette hem op tafel.


  ‘Ik denk dat ze haar volgende moord alweer aan het plannen is, meneer. Die houdt geen winterslaap. Nee, ik geloof niet dat dit nog zeven weken gaat duren, laat staan zeven jaar.’
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  Simone volgde de man nog drie keer. Hij bracht zijn middagen graag door in een homosauna in Waterloo, achter het treinstation. Tweemaal was ze hem daarheen gevolgd, waarna ze discreet had gewacht in een internetcafé verderop in de straat. Steeds was hij meerdere uren weggebleven.


  Een andere ochtend had hij vanaf het Barbican Centre de metro genomen. Ze was in dezelfde wagon gestapt, had zich wat verderop verscholen tussen een groep forenzen en gedaan alsof ze de Metro las, terwijl de trein via de Circle-lijn naar het station van Gloucester Road hotste en botste.


  Ze had zich wat ongemakkelijk gevoeld toen ze hem in West London schaduwde. Dat was voor haar onbekend terrein. Het róók er haast naar geld, met al die fraaie huizen in georgiaanse stijl en terrassen vol exotische figuren. De man had zich gemeld bij een chic kantoor in een woonstraat en was zonder aarzelen naar binnen verdwenen.


  Die dag was ze teruggekeerd naar het complex waar hij woonde, om dat nog eens goed te bestuderen. Bowery Lane Estate was een groot en vrij troosteloos uitziend, U-vormig flatgebouw van zes verdiepingen, met een rechthoekig gazon in het midden. Het betonnen ontwerp was een typisch voorbeeld van brutalisme. Het was vlak na de Tweede Wereldoorlog als eenvoudige, goedkope huurvoorziening gebouwd, nadat een groot deel van Londen was platgebombardeerd. Zestig jaar later werd het architectonisch belang van het complex echter alom geprezen. De betonkolos was op de monumentenlijst geplaatst en elke flatwoning was voor een half miljoen of zelfs nog meer verkocht. De welvarende nieuwe bewoners en de overgebleven huurders gingen wat stijfjes met elkaar om.


  De hoofdingang en het bijbehorende trappenhuis waren vroeger gewoon algemeen toegankelijk geweest, maar een gewapende overval in de jaren tachtig had ervoor gezorgd dat er een grote doos van gewapend glas omheen was gezet. De hoge spiegelglazen deur was bovendien beveiligd met een videosysteem.


  Vanuit een internetcafé aan de overkant van de straat had Simone zitten uitvogelen hoe ze er kon binnenkomen. De simpelste methode leek wachten tot er een bewoner naar binnen wilde of de deur uit ging. Dit werkte echter zelden: tweemaal had ze al gezien hoe een bezorger door een oudere bewoner werd tegengehouden. De bewoners hadden een soort plastic sleutelhanger die ze tegen een vierkantje onder de verzameling deurbellen hielden, waarna de deur van het slot ging.


  Daar was Simone niet blij mee. Ze was goed met sloten, maar het zou moeilijk worden om zo’n plastic ding te pakken te krijgen zonder dat er lastige vragen werden gesteld. Of zonder dat er een hoop troep van kwam.


  Om twee uur ’s middags had ze echter een groep druk kwetterende oude dames door de grote glazen deur naar buiten zien komen, elk met een opgerolde handdoek onder de arm. Ze waggelden dwars over het gazon naar een deur aan de achterkant van het U-vormige gebouw. Een uur later kwamen ze weer naar buiten, met nat haar. Ze slenterden terug over het zonnige grasveld en openden met hun sleutelhanger de hoofdingang.


  Toen Simone ‘Bowery Lane Estate’ googelde, ontdekte ze dat er op de benedenverdieping een bescheiden, door de gemeente onderhouden zwembad zat, waar vier dagen in de week ‘zestig-plus’-zwemmen werd gehouden.


  Met dit gegeven in haar achterhoofd, wachtte ze geduldig tot de timing perfect was. Op de bewuste dag volgde ze de man naar een van zijn vaste saunasessies in Waterloo en haastte zich toen terug naar Bowery Lane Estate, waar ze precies op tijd was om de dames voor hun zwempartijtje naar buiten te zien komen.


  Simone had inmiddels geleerd: hoe simpeler, hoe beter. Dus liep ze in haar verpleegstersuniform en met een korte, donkere pruik op (die ze had gestolen uit het kastje van een onlangs overleden kankerpatiënte) op de glazen voordeur af. Het enige wat toen nog nodig was, was een brede glimlach en de smoes dat ze haar sleutel was kwijtgeraakt. De dames lieten haar er meteen langs. Soms was het een voordeel om gewoontjes en onopvallend te zijn.


  Zijn flat had nummer 37 en lag op de tweede verdieping. Elke verdieping had een lange, open galerij. Zelfverzekerd stapte Simone langs het voorraam van elke flat, dat het keukenraam bleek te zijn. Achter een ervan zag ze een oude dame staan afwassen, via een ander ving ze door een luikje in de keuken een glimp op van de woonkamer: twee kleine kinderen zaten er op het tapijt te spelen.


  Met de sleutel al in haar hand liep ze naar de deur van de twee na laatste flat. Ze had erop gegokt dat zijn voordeur een cilinderslot zou hebben, het meest voorkomende type, waar een platte sleutel in ging. Duke had haar alles geleerd over de klopsleutelmethode. Je kon een cilinderslot forceren door er een speciaal gevormde sleutel in te steken. Het enige probleem was dat dat wat herrie kon maken. Zodra de sleutel in het slot stak, moest je er namelijk met een hamer of ander stomp voorwerp een ferme tik op geven. Hierdoor dachten de vijf pinnetjes die het sluitmechanisme vormden dat het om de juiste sleutel ging.


  Duke had online een klopsleutel voor haar besteld, tegelijk met de zelfmoordzakken. Hoewel Simone goed had geoefend met de sleutel van haar eigen achterdeur, ging haar hart als een wilde tekeer toen ze de deur van de man naderde. Tot haar grote opluchting zag ze dat hij inderdaad een cilinderslot had. Ze stak de klopsleutel erin. In haar andere hand hield ze een kleine, gladde steen. Ze gaf een scherpe tik op de sleutel – één keer, nog een keer – en draaide toen voorzichtig aan de knop.


  Met een triomfantelijk gevoel duwde ze de deur open. Als het nachtslot erop had gezeten was haar dit waarschijnlijk niet gelukt, maar nu kon ze stilletjes binnenglippen. Als eerste checkte ze of er geen alarm was, maar dat was er gelukkig niet. Kennelijk waande deze man zich volkomen veilig door het videosysteem bij de ingang en dacht hij geen extra beveiliging nodig te hebben.


  Ze bleef even met haar rug tegen de deur staan en liet haar ademhaling tot rust komen.


  Daarna begon ze zich razendsnel door de flat te bewegen. De eerste deur aan haar linkerhand leidde naar de keuken, die klein maar modern was. Aan het eind van de gang lag een ruime woonkamer. Door het grote raam zag ze het extreem hoge Lloyd’s-gebouw liggen, dat de meeste hoogbouw eromheen in de schaduw stelde. In de kamer stonden een flatscreen-tv en een grote, L-vormige bank met een gigantische foto van een naakte man erboven, die haar vals aankeek. Eén hele wand was gevuld met planken vol boeken; alleen de onderste was geheel gewijd aan alcohol: misschien wel vijftig flessen.


  Dat waren er veel te veel. Zou ze hemzelf soms moeten injecteren?


  Achterin was een metalen wenteltrap. Toen Simone hem beklom, zag ze dat het boven vrij klein was: een uitdaging dus. Haar hart begon te bonzen van hoopvolle opwinding. Ze vond het allemaal nog spannender dan bij de anderen!


  Vervolgens checkte ze nog waar de meterkast zat en hoe de telefoonlijnen liepen. Pas toen ze helemaal tevreden was, keerde ze terug naar de voordeur. Aan de muur achter de deur hing een flinke verzameling jassen: lange, korte, dikke en dunne. En er hing een plankje met sleutels. Ze haalde ze er een voor een af en probeerde ze in het voordeurslot, net zolang tot ze de juiste had.


  Soms gaat het gewoon zoals het hoort, dacht ze. En ze verliet de flat en deed de deur achter zich op slot.
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  Moss had Erika uitgenodigd om op Marks tweede sterfdag bij haar thuis te komen barbecueën. Ze ging Peterson ook vragen, had ze erbij gezegd. Erika was dankbaar voor haar bezorgdheid, maar vertelde dat ze die dag echt liever in haar eentje doorbracht.


  Het verbaasde haar wel dat ze niets van Isaac hoorde. Hij had zich de afgelopen tijd opvallend stil gehouden. Ze realiseerde zich dat ze hem voor het laatst had gezien bij Jack Harts lijkschouwing. Misschien was hun vriendschap toch bekoeld door haar gebrek aan enthousiasme over Stephen.


  Erika werd vroeg wakker. Een van de eerste dingen die ze deed, was de keukenklok van de muur halen en de wekker op haar slaapkamer omdraaien. Haar tv, laptop en mobieltje liet ze vandaag expres uit. Het tijdstip van half vijf ’s middags stond in haar geheugen gegrift. Dat was het moment waarop zij, nu exact twee jaar geleden, opdracht had gegeven het huis van Jerome Goodman binnen te vallen.


  Het was alweer een hete dag, maar toch besloot ze te gaan hardlopen. Ze dwong zichzelf de klamme lucht in en holde door de straten naar Hilly Fields Park, met zijn hondenuitlaters, de tennissers op de gratis banen en spelende kinderen. Het waren die kinderen die haar uiteindelijk te veel werden: na twee rondjes stopte ze en ging weer terug naar huis.


  Daar zette ze het op een drinken. Ze werkte zich door de hele fles Glenmorangie heen die ze laatst voor Peterson had opengemaakt.


  Ze zat op de bank, de warmte zweefde door het huis en op de achtergrond klonk het gedreun van een grasmaaier. En ondanks alles wat ze tegen zichzelf had gezegd – over doorgaan met je leven en vooruitkijken – voelde ze hoe ze werd teruggezogen naar die snikhete dag in die verlopen straat in Rochdale...


  



  Ze voelde de beschermende kleding onder haar blouse aan haar lichaam plakken. De stijve, scherpe randen van het opkruipende kogelvrije vest krasten over haar blote huid toen ze tegen de lage muur voor het rijtjeshuis hurkte.


  Er zaten zes agenten in haar team. Ook zij zaten gehurkt tegen het muurtje: drie aan elke kant, met het hekje tussen hen in. Naast haar zat rechercheur Tom Bradbury (die altijd Brad werd genoemd), een man met wie ze al werkte sinds ze als jonge rekruut bij de politie van Greater Manchester was begonnen. Hij kauwde op zijn kauwgum en ademde traag. Zweet stroomde over zijn gezicht terwijl hij gespannen van houding veranderde.


  Naast Brad zat Jim Black, oftewel Beamer. Hij had altijd een ernstig gezicht, dat echter begon te stralen zodra hij glimlachte – vandaar zijn bijnaam. Erika moest er altijd om lachen hoe fel en strikt hij in zijn werk kon zijn, waarna er soms zo’n oogverblindend brede grijns volgde. Mark en zij waren goed bevriend geraakt met Beamer en zijn vrouw Michelle, die als burger op het bureau werkte.


  Aan de andere kant van het hekje zat Tim James, een opkomend talent en nieuw in haar team. Hij was een briljant politieman en bovendien lang, slank en waanzinnig knap. Overdag arresteerde hij ruige kerels, ’s avonds bezocht hij allerlei bars om ze te versieren. Toen hij bij Erika’s team kwam, werd zijn naam algauw afgekort tot TJ. Toen zijn collega’s hoorden dat hij van mannen hield, maakten ze daar BJ van – van blowjob. Daar stak absoluut geen kwaad in en dat begreep Tim uitstekend.


  Naast BJ zat Sal, voluit Salman Dhumal, een uiterst intelligente Brits-Indiër met gitzwart haar en dito ogen. Zijn familie woonde al vier generaties lang in Bradford, maar op straat kreeg hij nog steeds dingen als ‘flikker toch op naar je eigen land’ naar zijn hoofd geslingerd. Zijn vrouw, Meera, zorgde thuis voor hun drie kinderen en was tevens een van de belangrijkste vertegenwoordigers in het noordwesten van Ann Summers, de bekende seksartikelenketen.


  En ten slotte zat daar Mark. Hij was altijd gewoon Mark. Niet dat hij saai of oninteressant was, maar hij kon het gewoon met iedereen vinden, was gemakkelijk in de omgang en bijzonder loyaal. Hij maakte altijd tijd voor iedereen. Erika wist best dat het vooral aan hem te danken was dat ze zo veel vrienden hadden: hij haalde de scherpe randjes van haar karakter. En zoals hij haar vinnigheid verzachtte, had zij hem op haar beurt geleerd niet alles over zijn kant te laten gaan.


  Dus daar zaten ze dan met zijn allen op een rijtje, op die vijfentwintigste juli om 16:25 uur, te zweten voor de woning van drugsdealer Jerome Goodman. Ze hadden hem al jaren in het vizier. In de afgelopen anderhalf jaar was hij betrokken geweest bij de bloederige moord op een belangrijke drugsdealer in een pub in Moss Side. In het machtsvacuüm dat daarop was gevolgd, had Jerome zich gestort op de levering en productie van crystal meth en ecstasy. En daarom zaten ze nu, op deze snikhete dag in deze verlopen straat van Rochdale, te wachten tot ze dit grote rijtjeshuis, een van Goodmans bolwerken, konden bestormen.


  Op het bureau werden Erika en haar team door een breed netwerk ondersteund. Het huis werd al weken in het oog gehouden, de beelden ervan stonden op Erika’s netvlies gebrand. Het kale beton aan de voorkant, de overvolle kliko’s, de gas- en stroommeter aan de buitenmuur met het ontbrekende omhulsel.


  Een undercoveragent had gezorgd voor een plattegrond van het huis. Ze hadden hun punt van binnenkomst zorgvuldig gepland: recht door de voordeur en dan de trap op. Op de overloop leidde een deur links naar de achterslaapkamer waar de meth werd gefabriceerd.


  De afgelopen dagen had het observatieteam een vrouw met een jongetje het huis in en uit zien lopen. Dat was een risico. Ze moesten er rekening mee houden dat Jerome dit kind als schild zou gebruiken, of als onderpand, of op zijn ergst zou dreigen het jongetje te vermoorden. Maar ze waren meer dan uitstekend voorbereid. Erika had het draaiboek er keer op keer bij haar team ingeramd. Ze waren een geoliede machine.


  Angst trok door haar lichaam toen haar horloge het tijdstip van 16:30 uur bereikte. Toen keek ze op en gaf het afgesproken teken. Ze keek hoe haar collega’s door het hekje op de voordeur af stormden. Zijzelf vormde de achterhoede. Net toen ze tussen de paaltjes door sloop, flitste er iets door haar ogen dat haar even verblindde. Ze begreep dat het de zon was, die op de ronddraaiende schijf in de stroommeter scheen. De vlek blonk nog een keer, en nog eens – bijna in hetzelfde ritme als het gebeuk van de stormram. Bij de derde poging versplinterde het hout en knalde de voordeur naar binnen open.


  Vrijwel meteen werd duidelijk dat Jerome was getipt. Binnen een paar wereldschokkende minuten lagen Brad, Beamer en Sal dood op de grond. Erika kreeg eerst een kogel tegen haar vest, die haar bijna tegen de grond kwakte, gevolgd door eentje dwars door haar nek, die rakelings langs alle belangrijke aderen scheerde. Mark stond vlak bij haar toen ze naar haar hals greep, het bloed gutste tussen haar vingers door.


  Hij keek naar haar en ze zag de afschuw in zijn ogen toen hij besefte wat er gebeurde – en toen leek hij opeens volledig stil te vallen.


  Dat was het moment dat Erika zag dat de achterkant van zijn hoofd was weggeblazen.


  Erika en hoofdagent Tim James werden ernstig gewond per traumahelikopter van de plaats delict afgevoerd. Ze moest haar team – haar vrienden en haar man – dood achterlaten.


  In werkelijkheid had het allemaal niet meer dan enkele minuten in beslag genomen, maar sinds die rampzalige dag om half vijf ’s middags was Erika’s leven in een soort vertragingsmodus terechtgekomen. Vanaf dat moment had ze het gevoel gehad dat ze in een nachtmerrie zat waaruit ze nooit meer zou ontwaken.
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  Simone deed een stap naar achteren om te zien hoe Mary erbij lag. De oude vrouw lag ongemakkelijk en half ontkleed in haar bed. Simone zelf was zowel boos als buiten adem.


  Toen ze de nachtjapon in een kringloopwinkel in Beckenham had zien hangen, had ze meteen besloten hem voor Mary te kopen. Het was een geweldige winkel voor koopjesjagers: de mensen die er spullen brachten, hadden heel wat meer te besteden dan in haar eigen buurt. Je vond er dan ook altijd wel wat moois.


  Hij kostte twaalf pond. Ze had even geaarzeld voordat ze zo veel uitgaf, maar ze vond dat kersenpatroontje op die witte achtergrond zó leuk. En ze wist zeker dat hij Mary goed zou staan.


  Het probleem was alleen dat hij niet paste: Mary’s schouders waren te breed. Simone was wel een kwartier bezig geweest om haar slappe lichaam erin proberen te wurmen, maar toen zat Mary klem. En nu lag de oude dame met het kledingstuk over haar hoofd, haar schouders dicht bij elkaar en haar armen recht voor haar uit.


  Simone ijsbeerde door het kamertje. Het zou nog maar even duren voordat het etenstijd was en de verpleegkundigen de patiënten kwamen voeren. En ook al at Mary niet, toch kon er elk moment iemand binnenkomen.


  ‘Waarom heb je me nooit gezegd dat je vanboven zo breed bent?’ zei Simone bestraffend. ‘Ik heb hier een hoop geld voor betaald, hoor!’


  Ze pakte de kraag van de nachtjapon beet en trok. Mary’s hoofd zwabberde van voor naar achter, terwijl ze bijna geheel van de matras werd getild. Simone worstelde en wurmde, tot er een scheurend geluid klonk en Mary op haar zij viel. Met een doffe dreun raakte haar hoofd de metalen bedrand.


  ‘Kijk nou wat je hebt gedaan,’ zei Simone boos en ze hield Mary de gescheurde nachtjapon voor. ‘Nu kan ik hem niet eens meer terugbrengen!’ Terwijl ze de oude vrouw door elkaar schudde, voelde ze het krachteloze lichaam in haar handen. Abrupt liet ze haar los. ‘Waarom stelt iedereen mij ook altijd teleur?’


  Ruw trok ze Mary haar rugloze ziekenhuisschort weer aan en duwde haar terug onder de dekens.


  ‘Ik hoef je even niet meer te zien,’ verkondigde ze, terwijl ze de nachtjapon opvouwde en terug in haar tas stopte. ‘Je hebt me diep teleurgesteld. Je bent gewoon een dik, oud wijf. En nog ondankbaar ook. Spendeer ik mijn zuurverdiende centjes aan mooie, nieuwe kleren voor jou, heb jij niet eens het fatsoen om erin te passen!’


  Ze gooide haar tas over haar schouder en trok de deur open. Op de gang klonk overal gekreun.


  Simone draaide zich nog een keer om naar Mary. ‘Geen wonder dat George bij je is weggegaan! Ik ga eens iemand anders opzoeken.’
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  Toen Erika haar ogen weer opende, was het schemerig in de woonkamer. Buiten was het nu helemaal donker en de wind blies door de openstaande patiodeur naar binnen. Toen ze opstond, voelde ze haar hoofd bonken: het begin van de kater van al die whisky die ze had gedronken.


  Een paar bladeren waren door de open deur binnengewaaid en dwarrelden nu over het tapijt. Ze bukte zich om ze op te rapen. Ze waren lang en wasachtig: eucalyptus. Ze bracht ze naar haar neus en snoof hun honing-muntgeur op, fris en warm tegelijk. Ze kreeg een fijn gevoel in haar borstkas toen ze zich iets over Mark herinnerde: eucalyptus was zijn lievelingsgeur geweest. Ze kocht altijd flesjes eucalyptusolie voor hem, voor in bad. Met de bladeren nog steeds tegen haar neus gedrukt, stapte ze door de open deur de donkere tuin in. Koele windvlagen bliezen door haar haar. Ze zag de donkere omtrek van de grote eucalyptusboom op de straat achter de huizen.


  Maar toen klonk er een donderslag en spatte er een dikke regendruppel op haar been. Enkele ogenblikken later viel er nog een, en nog een, waarna het met veel herrie begon te gieten. Ze bleef nog heel even staan, draaide haar gezicht omhoog naar de regen, genietend van al dat koele water dat op haar neerviel. De donder knetterde en rommelde, terwijl de regen nog heviger werd. Hij kwam nu echt met bakken uit de hemel, doorweekte haar tot op het bot en spoelde alle zweet en tranen van de dag van haar af.


  En ineens besefte ze iets. De patiodeur was dicht geweest toen ze op de bank was gaan zitten en in slaap was gevallen! Ze draaide zich om en keek naar het gapende zwarte gat van de openstaande deur. Ze kon niets zien binnen. Ze liep naar de rand van de tuin, raapte een dikke steen uit het bloembed langs de schutting en liep toen haar appartement weer in.


  Ze deed het licht aan. De woonkamer was leeg. Ze liep naar de gang en knipte ook daar het licht aan. De steen hield ze in de aanslag, klaar om toe te slaan. Ze deed het badkamerlicht aan. Niets. Ze kwam bij de slaapkamer en deed ook daar het licht aan. Ook leeg. Pas toen ze door haar knieën zakte om onder het bed te kijken, zag ze het.


  Op haar hoofdkussen lag een dikke, roomkleurige envelop. In blauwe inkt stond erop geschreven: INSPECTEUR ERIKA FOSTER.


  



  Erika staarde naar de brief en haar hart begon te bonken. Met de steen nog steeds stevig in haar hand liep ze terug naar de woonkamer. Daar trok ze eerst de patiodeur met een klap dicht en sloot hem af. Het was nu stikdonker buiten, de regen trommelde tegen de ruit. Ze legde de steen op de salontafel, liep naar haar tas en haalde er haar reservepaar latex handschoenen uit. Het kostte behoorlijk wat moeite om ze over haar trillende handen te schuiven. Toen keerde ze terug naar de slaapkamer, liep op de brief af en griste hem van haar kussen.


  Ze was binnen geweest... in haar huis! Het was de Night Stalker geweest, dat wist Erika zeker.


  Ze liep met de brief naar de keuken en legde hem op het aanrecht. De regen beukte nog steeds tegen de ramen. Voorzichtig sneed ze de envelop open met een mes en trok er een kaart uit. Er stond een foto op van een zonsondergang boven zee. De zon zag eruit als een bloederig eigeel, dat breed boven de horizon was uitgevloeid. Ze haalde diep adem en opende toen behoedzaam de kaart. In een keurig handschrift stond daar geschreven:


  



  Ga niet bij mijn graf staan huilen,


  ik ben daar niet; ik slaap er niet.


  Ik ben duizend waaiende winden,


  ik ben de diamanten glinstering van sneeuw,


  ik ben het zonlicht op het rijpe graan,


  ik ben de zachte najaarsregen.


  Wanneer je ontwaakt in de ochtendstilte


  ben ik het snelle, blijmoedige ruisen


  van kalme vogels in hun cirkelvlucht.


  ’s Nachts ben ik de zacht flonkerende sterren.


  Ga niet bij mijn graf staan huilen,


  ik ben daar niet; ik ben niet dood.


  



  Onder het gedicht stond:


  



  Je moet leren hem los te laten, Erika...


  Van de ene weduwe aan de andere. DE NIGHT STALKER


  



  Erika liet de kaart op het aanrecht vallen en stommelde een eindje naar achteren. Ze trok de handschoenen van haar nog harder trillende handen. Ze maakte nog een rondje door haar appartement, controleerde alle ramen en deuren. De Night Stalker was binnen geweest, had hier rondgelopen terwijl zij op de bank zat te slapen! Hoe lang was ze hier geweest? Had ze naar haar staan kijken?


  Erika keek de woonkamer rond en huiverde. Niet alleen was ze in haar huis geweest, het voelde nu ook alsof ze in haar hoofd zat. Het gedicht was prachtig. Het raakte haar, appelleerde aan haar gevoelens van rouw en verlies. Hoe kon zo’n ziek en gestoord iemand zo’n sterke connectie met haar maken?
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  Simone rende door de achterafstraten, waarvan Central London er maar weinig had. Het regende pijpenstelen en ze voelde bloed over de zijkant van haar hals stromen. Haar mond was verdoofd, haar bovenlip voelde pijnlijk gezwollen aan. Het was niet volgens plan gegaan. Ze had het verkloot!


  



  Het was zo soepel begonnen. Haar verpleegstersuniform verschafte haar weer eenvoudig toegang tot de flats van Bowery Lane Estate. De galerij van de tweede verdieping was verlaten, haastig sloop ze langs de keukenramen. Door een raam zag ze een man liggen slapen voor zijn televisie. Ze bleef even naar hem staan kijken: zijn breed uitstekende voeten, de arm op zijn borst die op en neer bewoog in het flakkerende licht...


  Ze dwong zichzelf door te lopen naar nummer 37, de voordeur van Stephen Linley. Ze drukte haar oor tegen de rode verf: niets. Toen stak ze de sleutel in het slot, de deur ging met een zachte klik open.


  Een uur later kwam Stephen Linley thuis. Ze stond hem op te wachten in de schaduw; ze luisterde hoe hij in zijn keuken rondscharrelde. Door het glazen luikje in de woonkamer zag ze hoe hij een groot glas volschonk met het sap dat zij eerder met de verkrachtingsdrug had aangelengd. Hij dronk het achter elkaar leeg, schonk meteen nog een glas in en nam dit mee naar boven.


  Hij liep zo vlak langs haar, achter de dikke plooien van het gordijn voor het grote raam, dat ze de luchtstroom voelde. Ze rook hem zelfs: een overweldigende, zoetige geur van reukwater, klam zweet en seks. Haar haat werd er nog eens extra door scherpgesteld.


  Toen ze hoorde hoe hij de badkamer in ging, volgde ze hem in het donker, geluidloos over het zachte tapijt. De badkamerdeur werd dichtgetrokken, ze hoorde hoe hij zijn riem losmaakte en begon te plassen.


  Hou hem maar goed vast, want dit is de laatste keer dat je hem zult gebruiken, dacht Simone. Ze liep door naar de slaapkamer, opende zachtjes de geldriem om haar middel en trok de keurig opgevouwen zak eruit.


  Toen liep ze naar het bed, ging op het tapijt liggen en gleed eronder. Vooral dit gedeelte vond ze fijn, het liggen wachten. Het voelde als de bevestiging van alle kindernachtmerries: de boeman onder het bed, monsters die zich in een donkere kast verscholen. Zij was ook een monster, dat wist ze heel goed, en ze genoot van hoe dat voelde.


  Ze luisterde naar de gedempte geluiden van Stephen in de badkamer: het water dat begon te stromen, het geruis toen hij het douchegordijn dichttrok.


  Een paar minuten later kwam hij weer tevoorschijn. Ze zag zijn voeten in haar blikveld verschijnen terwijl hij wat onvast om het bed heen liep. Zijn telefoon begon te rinkelen. Hij vloekte en zocht in zijn broekzak. Er klonk een klik toen hij de oproep wegdrukte; meteen daarna viel het mobieltje vlak naast haar op het tapijt, het schermpje was nog verlicht. Het volgende ogenblik verloor Stephen zijn evenwicht en klapte op het bed. Simone kroop nog wat verder weg, terwijl de matras boven haar bewoog.


  ‘Jezus! Hoeveel heb ik gezopen?’ hoorde ze Stephen mompelen.


  Simone wachtte nog een minuut, toen schoof ze naar de telefoon toe. Ze stak haar hand uit, trok het apparaat naar zich toe en schakelde het uit. Toen liet ze zich, heel langzaam en heel stil, onder het bed uit glijden. Stephen lag op zijn zij, met zijn rug naar haar toe, zijn hand bewoog trillerig over zijn gezicht. Ze bleef even staan kijken hoe hij daar lag te kreunen, toen liep ze zijn slaapkamer uit.


  De stoppenkast zat onder de wenteltrap. Ze opende hem en schakelde de elektriciteit uit.


  Haar ogen hadden zich inmiddels aangepast aan het weinige licht. Ze keek naar de boekenplank met de boeken van zijn eigen hand: Afdaling in de duisternis, Uit mijn koude, dode handen, Het meisje in de kelder. Het was Stephen Linleys brein dat ze het ergst van alles haatte en vreesde. Haar man had zijn boeken verslonden, en genoten van de gruweldaden en martelingen die erin werden beschreven. Ze dacht weer aan hoe Stan haar had vastgehouden terwijl hij kokend water over haar naakte lichaam goot: een marteling die hij precies zo uit Uit mijn koude, dode handen had gehaald.


  Heel even liet ze de stilte op zich inwerken, slechts onderbroken door wat gemompel van Stephen boven.


  ‘Ik kom je pakken. Ik kom je godverdomme terugpakken, gemene klootzak dat je d’r bent,’ fluisterde ze toen. En ze snelde de trap weer op, de slaapkamer in.


  Het bed kraakte en zakte in toen Simone naast hem kwam liggen. Het plastic knarste zacht toen ze haar hand uitstak en de zak over zijn hoofd trok.


  In paniek haalde Stephen uit, zijn vuist trof Simone vol op de zijkant van haar hoofd. Ze probeerde de pijn en de sterretjes voor haar ogen te negeren en gaf een ferme ruk aan het koord, trok het strak rond zijn hals. Daarop begon Stephen zich nog heviger te verzetten. Hij haalde opnieuw uit en ditmaal kreeg ze een knal op haar mond. De kracht ervan verraste haar. Ze had gedacht dat de drug die door zijn aderen pompte hem onderhand wel verdoofd en verzwakt zou hebben. Ruw gaf ze nog een ruk aan het koord. Het trok zich zo strak dat het in zijn nekvel sneed. Stephen begon wild heen en weer te rollen op de matras, in een poging aan haar te ontsnappen. Althans, dat dácht ze: ze realiseerde zich pas wat hij werkelijk aan het doen was toen zijn arm omhoogkwam en iets hards en zwaars op haar achterhoofd terechtkwam. Hij had echter de kracht niet meer om haar een serieuze slag toe te brengen: het voorwerp ketste van haar hoofd af en viel op de matras.


  De zelfmoordzak zat nu zo strak om zijn hoofd dat het plastic zich vacuüm begon te zuigen over zijn gezicht en zijn kreunende mond. Met één hand hield Simone de zak op zijn plek, terwijl ze met haar andere hand zocht naar het voorwerp dat haar had geraakt. Terwijl Stephens elleboog pijnlijk in aanraking kwam met haar slaap, omsloot haar hand een grote, loodzware marmeren asbak.


  Stephen graaide als een dolle naar het plastic over zijn gezicht, terwijl hij al kokhalzend naar adem hapte. Toen zette hij zijn voeten op de matras en duwde zijn benen omhoog. Simone voelde hoe zijn hoofd haar begon te ontglippen. Ze tilde de asbak hoog op en liet hem met al haar kracht neerkomen op Stephens hoofd. Er klonk een misselijkmakende dreun toen de voorkant van zijn schedel indeukte. Ze tilde de asbak opnieuw op, bracht hem opnieuw naar beneden, en toen nog eens. Bij de derde klap barstte de plastic zak open en spatte de muur vol bloed en botresten.


  Hevig natrillend bleef ze even op de matras zitten. Ze had het gedaan, ze had het gedaan! Maar ze had het ook flink verkloot.


  Toen rende ze de slaapkamer uit, viel half de trap af en rende door: de flat uit, de galerij over, het gebouw uit. Ze bleef pas staan toen ze veilig ver weg was, omringd door de duisternis en de stromende regen.
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  Erika maakte een sprongetje van schrik toen haar telefoon begon te rinkelen. Het geluid snerpte dwars door dat van de regen heen. Ze had geen idee hoe lang ze al naar dat keurige handschrift op die kaart zat te staren. Ze trok de telefoon uit haar zak en nam op.


  ‘Erika, help me. Hij is dood!’ klonk een stem die ze amper herkende.


  ‘Isaac, ben jij dat?’


  ‘Ja! Erika, je moet me helpen. Het is Stephen... Ik ging gewoon naar zijn flat en toen vond ik hem... O, god... Er is zo veel bloed, overal zit bloed...’


  ‘Heb je de politie al gebeld?’ vroeg Erika.


  ‘Nee, ik wist niet wie ik anders moest bellen... Hij ligt op het bed, hij is naakt...’


  ‘Isaac, luister. Je moet het alarmnummer bellen.’


  ‘Erika... Hij is dood en hij heeft een plastic zak over zijn hoofd...’


  



  Toen Erika aankwam bij het Bowery Lane Estate, viel de regen werkelijk met bakken uit de hemel. Terwijl haar ruitenwissers zich uit de naad werkten om de zondvloed weg te vegen, leek het wel alsof de blauwe lichten van de politieauto’s bij de ingang van het gebouw samen met al dat water van haar voorruit werden gespoeld. Erika parkeerde achter een van de grote politiebussen en stapte de striemende regen in.


  ‘Mevrouw, u zult uw auto ergens anders neer moeten zetten, hier mag u niet parkeren!’ riep de geüniformeerde agent die op haar af kwam rennen.


  Ze liet hem haar politiepenning zien. ‘Ik ben inspecteur Foster. Ik ben opgeroepen,’ loog ze.


  ‘U bent de senior opsporingsambtenaar?’ vroeg de agent. Hij hield een hand boven zijn ogen tegen de regen; zijn waterdichte helmhoes kraakte.


  ‘Ik zal meer weten zodra ik de plaats delict heb gezien,’ zei ze. Hij gebaarde dat ze erlangs mocht. Ze liep recht op het politiekordon af. Er stonden een paar politieauto’s op de stoep, een ambulance was het gras op gereden en voegde met zijn lichten nog een dimensie toe aan de symfonie van blauw en rood tussen de twee woontorens.


  Toen Erika omhoogkeek, zag ze overal achter de ramen licht branden. Een geüniformeerde agent riep dat iedereen terug naar binnen moest gaan. Erika zag hoe een paar meisjes in pyjama door hun moeder de deur weer in werden geleid.


  Bij het politielint liet ze haar penning weer zien.


  ‘U staat niet op mijn lijst,’ riep de geüniformeerde agent, boven de herrie van de regen en de politiesirenes uit.


  ‘Toch hoor ik bij de First Response-eenheid. Inspecteur Foster,’ riep ze, opnieuw zwaaiend met haar identiteitsbewijs. Hij knikte, waarop zij zijn klembord tekende. Hij tilde het lint voor haar op.


  De grote glazen deur stond wijd open. Hij leidde naar een somber trappenhuis van grijs beton vol jaren oude vlekken. Bij Stephen Linleys flat krioelde het van de mensen. Nadat ze haar penning had laten zien, kreeg ze een pak, mondkapje en schoenhoezen aangereikt, die ze snel op de galerij aantrok. Binnen bleken werkelijk alle hoeken en gaten van de kleine flat te worden gefotografeerd en onderzocht op vingerafdrukken. De forensisch medewerkers werkten zwijgend en schonken geen enkele aandacht aan haar toen ze met een slecht voorgevoel de wenteltrap beklom. Ze hoorde een zacht gemompel en de klikjes en piepjes van de camera van de forensisch fotograaf.


  De slaapkamer zag er nog erger uit dan ze zich had voorgesteld. Op de witte, met bloed doordrenkte matras lag een naakte man. Zijn lichaam was zo goed als ongedeerd, maar zijn hoofd in de plastic zak was onherkenbaar verminkt. Op de witte muur achter hem zaten een paar grote, donkerrode spatten. De kamer stond vol met agenten, van wie eentje er Erika door zijn lengte meteen opviel.


  Naast hem stond een kleinere, dikkere agent. Deze had net een van de laden van een grote ladekast opengetrokken. Er lag een uitgebreide collectie dildo’s, leren tuigjes en een soort fetisjkappen in. Hij hield een van de zwarte pvc kappen omhoog. ‘Ziet eruit als iets voor wurgseks,’ zei hij.


  ‘Jezus, geen wonder dat hij de pijp uit is gegaan,’ zei de lange politieman. Erika’s moed zonk haar in de schoenen toen ze besefte wiens stem het was. ‘Inspecteur Foster, wat moet jij hier?’ zei inspecteur Sparks meteen daarop.


  De dikke man naast hem stopte de zwarte kap met gehandschoende handen in een bewijszak en draaide zich toen ook om. Zijn blik achter het masker was scherp.


  ‘Ik... ik kreeg een telefoontje,’ zei Erika.


  ‘Van wie dan? De City of Londen Police is als eerste ingeschakeld. Die heeft vervolgens mijn team opgeroepen,’ zei Sparks. ‘Dit is trouwens hoofdinspecteur Nickson.’


  Sparks en Nickson keken haar vanachter hun mondkapjes aan. De camera flitste tweemaal.


  ‘U bent nogal een eind van huis, is het niet?’ stelde Nickson met norse stem vast.


  ‘Ik... eh... Ik kreeg een telefoontje van de forensisch patholoog, Isaac Strong,’ zei Erika onzeker.


  ‘Ík ben hier de forensisch patholoog, Duncan Masters,’ zei daarop een kleine man met felle ogen, die in een hoek aan het werk was. ‘Dokter Strong wordt momenteel ondervraagd door onze geüniformeerde collega’s. Hij is hier niet beroepshalve.’


  ‘Dag, dokter Masters,’ zei Erika. ‘Ik werk aan de dubbele moord door verstikking van Jack Hart en Gregory Munro. Ik ben hier wel beroepshalve. Ik geloof namelijk dat deze moord door een en dezelfde persoon zou kunnen zijn gepleegd.’


  ‘Hoezo denkt u dat? U bent nog maar amper mijn plaats delict binnengevallen,’ zei dokter Masters.


  ‘Deze vent is doodgeslagen met een marmeren asbak en hij heeft zijn hol vol zaad,’ zei Sparks. ‘Dat lijkt mij een typische zaak voor ons. Dus nemen wij het van hieraf over.’ Hij gebaarde naar een van de aanwezige agenten. ‘Wil jij deze dame even naar buiten begeleiden, naar een van onze hulpvoertuigen? Ze moet worden ondervraagd over het feit dat ze kennelijk is getipt over deze plaats delict.’


  ‘Ik ben inspecteur Foster en...’ begon Erika. Maar toen voelde ze de hand die haar stevig bij haar bovenarm pakte. ‘Oké oké, je hoeft me niet vast te houden! Ik weet waar de deur is, ik kom wel mee.’


  De agent in zijn blauwe overall begeleidde haar naar buiten.


  En al waren boven het mondkapje alleen haar ogen te zien, toch wist Erika dat iedereen zag hoe diep vernederd ze zich voelde.
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  Net zoals de meeste hoogopgeleide artsen het haten om patiënt te moeten zijn, vond inspecteur Erika Foster het niet echt fijn om door een paar geüniformeerde agenten in een bestelbus van de politie te worden ondervraagd. Het goot nog steeds, de regendruppels roffelden luid op het metalen dak.


  Tegenover haar aan het tafeltje zaten twee agenten, rechercheur Wilkinson en rechercheur Roberts. Een agente met een kastanjebruine paardenstaart en een jeugdig gezicht keek door de openstaande deur toe.


  ‘Goed dan, waarom belde Isaac Strong u, nog voordat hij het alarmnummer had gebeld?’ vroeg rechercheur Wilkinson. Hij had een smal, ratachtig gezicht met dito tanden.


  ‘Hij was bang, in shock,’ antwoordde Erika.


  ‘U hebt dus een hechte band met elkaar? Hebt u een relatie met Isaac Strong?’ vroeg rechercheur Roberts. Hij was blond en zag er, vergeleken met zijn collega, goed uit.


  ‘Nee, hij is gewoon een vriend,’ zei Erika.


  ‘Gewoon goede vrienden?’ zei rechercheur Roberts, terwijl hij één wenkbrauw optrok. ‘Niet meer?’


  ‘Gaat jullie rechercheurswerk niet verder dan uitvogelen wie het met wie doet?’


  ‘Beantwoord de vraag, alstublieft, mevrouw Foster,’ drong rechercheur Wilkinson aan.


  ‘Dat heb ik nu al tweemaal gezegd: het is inspectéúr Foster,’ zei ze bits. Ze trok haar politiepenning tevoorschijn en legde hem met een klap voor hen op tafel. ‘Ik ben bezig met het onderzoek naar een dubbele moord, waarbij een indringer zijn slachtoffers heeft verstikt door een plastic zak over hun hoofd te trekken. Beide slachtoffers waren man. U hebt er waarschijnlijk wel over gehoord: de slachtoffers waren dokter Gregory Munro en Jack Hart. Bij die zaken ben ik de senior opsporingsambtenaar en is dokter Isaac Strong de forensisch patholoog. Ik ken dokter Strong echter ook buiten het werk om: wij treffen elkaar zo nu en dan, als vrienden – ik weet namelijk niet beter dan dat hij homoseksueel is.


  Nu lijkt het er echter op dat ons persoonlijke en zakelijke leven zich met elkaar hebben verweven, aangezien Isaac Strongs partner, Stephen Linley, degene is die hierboven met een ingeslagen schedel op zijn bed ligt. Begrijpelijkerwijs was dokter Strong overstuur toen hij hem hier zo aantrof. Daarom belde hij eerst mij. Als u de opname van dat telefoongesprek terugluistert, zult u mij duidelijk horen zeggen dat hij het alarmnummer moet bellen. Ik heb dat telefoontje zo snel mogelijk beëindigd en ben toen hierheen gekomen.


  Ik kan jullie ook nog vertellen dat de plastic zak die bij de vorige twee moorden is gebruikt van een specifiek type was. En ik vermoed dat zo’n zelfde zak voor de moord op Stephen Linley is gebruikt. Jullie kunnen dus maar beter gauw naar mij gaan luisteren en wat meer respect tonen, want over een paar uur – áls jullie dan nog op deze zaak zitten – zullen jullie orders direct van mij komen.’


  Ze leunde achterover en keek de twee agenten aan. Deze wisselden een ongemakkelijke blik met elkaar uit.


  ‘Heel goed, mevrouw,’ zei Wilkinson. Hij keek een beetje beschaamd.


  ‘Oké. Hebben jullie nog meer vragen voor me?’


  ‘Nee, ik geloof dat dit het voorlopig wel is,’ zei Roberts.


  ‘Goed, bedankt. En nu zou ik dokter Strong graag even spreken. Waar is hij?’ vroeg Erika.


  De agente bij de deur keek op van haar radio. ‘Dat was de controlekamer,’ zei ze. ‘Ik heb zojuist te horen gekregen dat inspecteur Sparks hoofdinspecteur Nickson op de plaats delict heeft achtergelaten en dat hij dokter Isaac Strong heeft meegenomen naar het bureau van Charing Cross.’


  ‘Meegenomen?’ vroeg Erika. ‘Hebben ze hem gearresteerd? Of is hij vrijwillig meegegaan?’


  De agente herhaalde deze vraag in haar radio. Er volgden een pauze, een paar klikjes en piepjes en toen bevestigde een stem dat Isaac Strong was gearresteerd op verdenking van de moord op Stephen Linley.
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  Erika aarzelde even voordat ze haar hand uitstak naar de grote, koperen deurklopper. Ze deed een stap naar achteren en keek omhoog naar het donkere huis. De regen was inmiddels vervangen door een koude wind, en ook al was ze nog steeds doornat, toch verwelkomde ze deze na al die hitte. Ze trok haar spijkerjack dicht en wilde net nog een keer kloppen, toen er achter het raampje naast de voordeur een licht aansprong.


  ‘Wie is daar?’ klonk Marsh kribbig.


  ‘Baas, het is Erika, inspecteur Foster.’


  ‘Wat zullen we goddomme nou krijgen?’ hoorde ze hem mopperen. Toen werden meerdere grendels weggeschoven en twee sloten omgedraaid, waarna de voordeur eindelijk openzwaaide en hij slechts gekleed in een boxershort voor haar stond.


  ‘Ik heb een heel goede reden,’ zei ze, met een verontschuldigend gebaar.


  



  Twintig minuten later hing Erika’s spijkerjack te dampen naast het Aga-fornuis en zat ze samen met Marsh aan zijn lange, licht-eiken keukentafel. Hij had inmiddels een joggingpak aangetrokken. Zijn vrouw Marcie – zonder make-up en met haar lange, donkere haar in een rommelige knot – stond theeblaadjes in een pot te scheppen, terwijl de ketel op het vuur stond.


  ‘Jezus,’ zei Marsh, nadat Erika hem had verteld wat er met Stephen Linley was gebeurd.


  ‘Het spijt me dat ik jullie slaap heb verstoord, maar ik durf niet goed meer te bellen met mijn mobiel,’ zei Erika.


  ‘Heb je geen privétoestel dan?’ vroeg Marsh.


  ‘Nee.’


  ‘Wat doe je dan als je privé moet bellen?’


  ‘Dat eh... doe ik niet zo vaak,’ zei Erika. Deze opmerking bleef even tussen hen in hangen. Het water kookte, Marcie schonk het over in de theepot. ‘Het punt is,’ ging Erika verder, ‘dat mijn telefoontje met Isaac als bewijs zal moeten worden meegenomen, nu hij officieel verdachte is. Maar hij heeft het echt niet gedaan, meneer! Ik heb de plaats delict gezien en het was de Night Stalker, zeker weten.’


  ‘Je zei toch dat Stephen Linleys hoofd was ingeslagen met een asbak?’


  ‘Ja, maar het was hetzelfde type zak, een zelfmoordzak, en hij lag naakt op zijn bed. Misschien is er iets misgegaan, is de moordenaar in paniek geraakt. Waarschijnlijk heeft hij zich tegen haar verzet.’


  ‘Denken jullie echt dat het om een vrouw gaat?’ vroeg Marcie ongelovig.


  ‘Ja, dat denken we,’ zei Erika. Marcie zette de theemokken voor haar neer.


  Marsh’ telefoon, die op de tafel lag, begon te rinkelen. ‘Het is hoofdinspecteur Nickson,’ zei Marsh, na een blik op het schermpje.


  ‘Die was samen met inspecteur Sparks op de plaats delict,’ verklaarde Erika.


  ‘Hallo, John? Paul Marsh hier...’ Hij liep de keuken uit en trok de deur achter zich dicht. Erika hoorde hoe zijn stem veranderde in een onverstaanbaar gebrom.


  Marcie kwam tegenover haar zitten. ‘Koekje?’ vroeg ze en ze trok het blik open en zette het tussen hen in. ‘Je ziet een beetje pips.’


  ‘Lekker,’ zei Erika. Ze namen elk een koekje en kauwden er even zwijgend op.


  ‘Ik weet wat voor dag het vandaag is, hoor. Precies twee jaar geleden,’ zei Marcie. ‘En ik vind het heel erg voor je, dat weet je. Het moet vreselijk zwaar zijn.’


  ‘Dank je,’ zei Erika en ze nam nog een koekje. ‘Maar ik geloof dat ik het vanavond min of meer heb geaccepteerd. Weet je, ik denk nog voortdurend aan hem, maar ik heb wel zo’n beetje aanvaard dat hij nooit meer terug zal komen.’


  Marcie knikte. Het viel Erika op hoe knap ze was, zonder al die make-up die ze anders altijd droeg. Het maakte haar gezicht veel zachter.


  ‘Heb je al bedacht of je in het zuiden wilt blijven?’ vroeg Marcie. Ze pakte nog een koekje en doopte het met een elegant gebaar in haar thee.


  ‘Ik weet het niet. De afgelopen twee jaar waren alsof ik de eerste twee jaar van mijn leven heb moeten overdoen. Eerst was het een dag na Marks dood, toen een week, een maand, een jaar...’


  ‘Je kunt niet echt iets plannen,’ vulde Marcie aan.


  ‘Nee.’


  ‘Heb je dat huis in het noorden nog, aan Ruskin Road?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat is zo’n leuk huis, zo knus.’


  ‘Ik ben er sindsdien nooit meer geweest. Ik heb er een professionele verhuizer op afgestuurd en alles in de opslag laten zetten. Het is nu verhuurd,’ zei Erika. Met een weemoedige blik nam ze nog een hap van haar koekje.


  ‘Verkoop het toch, Erika. Weet je ons huis aan Mountview Terrace nog? Ik zag online dat het onlangs voor vijfhonderdduizend pond is verkocht! Ik wist dat de prijzen in Manchester waren gestegen, maar dat is toch idioot? Wij hebben er, toen we zes jaar geleden hierheen kwamen, driehonderdduizend voor gekregen! Je zou iets in Londen kunnen kopen. In de buurt van Hilly Fields liggen een paar heel leuke huizen... En ik zag een geweldige kluswoning in Forest Hill...’


  Erika spitste intussen haar oren om te horen wat Marsh op de gang zei. ‘Ik ben hier niet om over de huizenmarkt te praten, Marcie,’ zei ze tactloos.


  Marcie verstijfde zichtbaar. ‘Maar je staat wel om drie uur ’s nachts op onze deur te bonken. Je kunt op zijn minst proberen beleefd te blijven.’


  ‘Marcie, het is een lange rotdag geweest.’


  ‘O, is dan soms elke dag een lange rotdag voor jou, Erika?’ zei Marcie. Ze stond abrupt op en keerde haar mok zo ruw om in de gootsteen dat de thee tegen de tegels spatte.


  ‘Het spijt me.’


  ‘Er is niemand anders van Pauls werk die denkt dat je hier zomaar midden in de nacht binnen kan komen stampen.’


  ‘Ik kom niet zomaar...’


  ‘Waarom denk je dat jij een uitzondering bent?’


  ‘Dat denk ik helemaal niet. Maar... wij kennen elkaar al heel lang, en ik wilde het niet door de telefoon bespreken,’ zei Erika.


  Marsh kwam de keuken weer in. Hij keek verbaasd naar het tafereel voor hem: Marcie die met een uitgestoken vinger naar Erika wees, duidelijk op het punt om iets te zeggen. ‘Marcie, zou je ons misschien even alleen willen laten?’


  ‘Tuurlijk, het gaat tenslotte om een van je agenten. Ik zie je morgenvroeg wel weer,’ beet ze hem toe.


  Er trok een eigenaardige blik over Marsh’ gezicht. Slapen ze soms apart, vroeg Erika zich ineens af.


  Marsh deed de keukendeur achter zijn vrouw dicht en herstelde zich vlug weer. ‘Ze houden Isaac vannacht daar. Ze wachten op de DNA-uitslagen.’


  ‘Waarvan?’


  ‘Het lijkt erop dat Stephen Linley nogal... promiscue was. Hij bezat een hele hoop leer en bondagespullen, en er is vrij extreme porno in zijn flat aangetroffen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘O, niets illegaals, hoor, maar wel allerlei fetisjistische items, waaronder spullen voor wurgseks... En ze hebben de voicemail van Linleys telefoon afgeluisterd. Het lijkt erop dat zijn relatie met Isaac nogal in een dip zat: Isaac had meerdere berichten achtergelaten, waarin hij roept dat hij hem – en ik citeer – “goddomme wel kan vermoorden”.’


  ‘Dat soort berichten heb ik ook wel eens ingesproken, meneer.’


  ‘Erika...’


  ‘Nee nee, u weet precies hoe dat gaat. Als je je best doet, kun je in iedereens privécorrespondentie wel iets belastends vinden. Isaac heeft het niet gedaan.’


  ‘Wat wil je dan dat ik zeg, Erika? “Oké, laten we de hele procedure stopzetten”, enkel omdat jij denkt dat hij onschuldig is?’


  ‘We weten allebei hoe gigantisch dit soort dingen aan je kunnen blijven hangen! Heeft hij een advocaat?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Kunt u zorgen dat ik bij hem mag? Als iemand hem moet ondervragen, zou ik dat graag zelf willen zijn.’


  ‘Je weet heel goed dat dat niet kan...’


  Toen stak Erika haar hand in haar tas en trok de kaart van de Night Stalker eruit. ‘Dit moet u zien,’ zei ze, en ze schoof de kaart, opengeslagen in de plastic bewijszak, over de tafel naar hem toe.


  Marsh pakte zijn leesbril van het aanrecht en bestudeerde de kaart een hele poos, draaide hem om, las wat er binnenin geschreven stond. ‘Hoe kom je hieraan?’


  ‘Ik ben vanmiddag op mijn bank in slaap gevallen. Toen ik wakker werd, stond de patiodeur open en lag deze op mijn hoofdkussen.’


  ‘Op je kussen? Waarom heb je me dat niet eerder verteld?’


  ‘Ik vertel het nu toch! Ik werd wakker en vond deze kaart – ik heb hem niet aangeraakt, ik heb er speciaal mijn latex handschoenen voor aangetrokken. Daarna kwam dat telefoontje van Isaac en ben ik naar Stephen Linleys flat gereden; van daaruit ben ik hierheen gekomen.’


  ‘Dit begint uit de klauwen te lopen,’ zei Marsh. ‘Jij geeft morgenochtend als eerste iedereen een briefing. En ik zal een telefoontje plegen om te zorgen dat de forensische dienst naar jouw appartement gaat.’


  ‘Prima.’


  ‘Wil je hier op de bank slapen?’


  ‘Nee, meneer. Het is bijna vier uur. Voor die paar uur pak ik liever een hotel.’


  ‘Oké. Dan zie ik je stipt om negen uur op het bureau.’
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  Het goot weer toen Erika zich van haar auto naar de hoofdingang van het bureau van Lewisham Row haastte. Woolf had dienst. Op de plastic stoelen in de receptieruimte zat een groepje nors kijkende jonge vrouwen. Twee van hen wiegden een huilende baby in een kinderwagen. Op de laatste stoelen van het rijtje stonden drie peuters: twee jongens en een meisje. Ze stampten met hun blote voetjes op de groene stoelen en tekenden lachend in de condens op het raam. Boven hun hoofd, ver buiten hun bereik, had iemand met een vettige vinger geschreven: ALLE VARKENS MOETEN DOOT. De kinderen waren vies en luidruchtig, maar wat Erika raakte, was dat achter hen op de betonnen vloer, keurig op een rij, drie paar mini-teenslippers stonden.


  ‘Goedemorgen. Marsh heeft iedereen al naar de centrale meldkamer geroepen,’ zei Woolf, toen hij van achter de balie naar haar opkeek.


  ‘Heeft hij ook gezegd waarom? Ik dacht dat ík iedereen om negen uur zou briefen.’


  Hij boog naar voren en zei zacht: ‘Het heeft te maken met het feit dat dokter Strong is gearresteerd, voor het vermoorden van zijn vriendje, met een asbak... Ik wist niet eens dat hij rookte, laat staan dat hij zich graag van achteren liet nemen!’


  ‘Heb je niets beters te doen dan roddelen, brigadier? En heb jij eigenlijk ook wel eens géén dienst?’ vroeg Erika, terwijl ze hem strak aankeek. Toen opende ze de deur met haar pasje en liet hem met een klap achter zich dichtvallen.


  Woolf keek op de monitor van de bewakingscamera’s hoe ze door de gang wegbeende.


  ‘Oi! Hoe lang moet ik nog wachten?’ riep een van de vrouwen.


  ‘U zult spoedig met uw grote liefde worden herenigd,’ zei Woolf. ‘Jullie allemaal trouwens. Ze moeten alleen nog even hun vingerafdrukken afstaan, daarna worden ze aangeklaagd voor zware mishandeling.’


  De vrouwen schonken hem slechts een boze blik en kletsten verder.


  ‘Niemand heeft vanochtend gevoel voor humor,’ mopperde Woolf, en hij sloeg zijn krant open en zette zijn tanden in zijn koffiebroodje.


  



  Toen Erika in de meldkamer aankwam, zat iedereen daar al bij elkaar te zwijgen. Marsh stond voorin een kop koffie te drinken. ‘Ah, Erika, neem plaats.’


  ‘Ik dacht dat ík het team vanochtend zou briefen, meneer?’


  ‘Dat dacht ik ook. Maar er zijn wat wijzigingen. Alsjeblieft, ga zitten.’


  Erika zette zich op de lange rij tafels achterin, waar de printers ongebruikelijk stil stonden te zijn.


  Marsh begon: ‘Gisteravond is dokter Isaac Strong, die als forensisch patholoog aan zowel het huidige, als diverse andere onderzoeken met ons heeft samengewerkt, officieel beschuldigd van de moord op zijn partner, de auteur Stephen Linley.’


  Hij zweeg even om iedereen de gelegenheid te geven dit tot zich te laten doordringen.


  ‘Dit feit heeft ons in een vrij ingewikkelde positie geplaatst. Veel van het forensisch bewijsmateriaal uit ons onderzoek naar de dood van Gregory Munro en Jack Hart is immers door dokter Strong verwerkt, en in twee gevallen hebben zijn bevindingen ons geholpen bij het samenstellen van het profiel van de moordenaar. De wijze waarop Stephen Linley is vermoord, deelt veel kenmerken met voornoemde moorden. Stephen Linley is gevonden met een hoge dosis flunitrazepam in zijn bloed én hij is verstikt met behulp van hetzelfde type “zelfmoord”-zak. In dit geval lijkt er echter tevens sprake te zijn geweest van een hevige worsteling met de aanvaller. De lijkschouwing en het toxicologisch rapport hebben uitgewezen dat Linley een regelmatig gebruiker van partydrugs was – te weten verschillende benzodiazepinen, waaronder Rohypnol, de merknaam van flunitrazepam – waardoor hij een hogere tolerantiegrens voor dit soort middelen bezat. Daarenboven is het enige forensisch DNA-bewijs dat op de plaats delict is aangetroffen, van een man.’


  Marsh zweeg opnieuw even om dit te laten bezinken. Toen vervolgde hij: ‘Stephen Linley lijkt er meerdere seksuele contacten op na te hebben gehouden. Gisteravond was hij bijvoorbeeld naar een homosauna: volgens de bewakingsbeelden verbleef hij van zes tot tien uur in de Chariots in Waterloo. Afgezien van al deze bewijzen heeft de moord op Stephen Linley ook nog eens plaatsgevonden in Bowery Lane Estate, EC1, wat hem plaatst binnen de jurisdictie van de City of London Police. Hij overschrijdt daarmee niet alleen de grenzen van onze wijk, maar zelfs die van de Metropolitan Police.’


  ‘Meneer, u denkt toch zeker niet dat Isaac Strong onze seriemoordenaar is?’ vroeg Erika.


  ‘Mag ik mijn verhaal even afmaken, alsjeblieft?’


  ‘Ik had het wel fijn gevonden als u mij dit even van tevoren had meegedeeld, meneer. Ik ben de SOB van deze zaak. Nu hoor ik al deze informatie voor het eerst.’


  De agenten in de meldkamer begonnen ongemakkelijk te schuiven op hun stoel.


  ‘Erika, ik heb het zelf nog maar twintig minuten geleden van de assistent-korpschef vernomen,’ zei Marsh. ‘Mag ik nu alsjeblieft doorgaan?’


  ‘Ja, meneer,’ zei Erika.


  ‘Dokter Strong is op de plaats delict aangetroffen. In eerste instantie werd hij slechts vastgehouden voor de gebruikelijke standaardvragen. Hij beweerde immers Stephens lichaam te hebben gevonden. Maar toen kwamen de eerste uitslagen van de plaats delict terug. Er stond een groot aantal foto’s op Stephen Linleys laptop, onder andere van ene JordiLevi.’


  ‘Dat is de escortboy die we hebben ondervraagd! Hij was een paar dagen voor de moord in Gregory Munro’s woning,’ zei Crane.


  ‘Inderdaad. Op meerdere foto’s op Linleys laptop was JordiLevi te zien... seksend met Stephen Linley en Isaac Strong. De politie heeft daarop dokter Strongs huis doorzocht, en er kleine hoeveelheden ecstasy en marihuana aangetroffen, alsmede wat flunitrazepam, de drug die bij alle drie de moorden is gebruikt. Tevens zijn daarbij meerdere fetisjobjecten gevonden: allerlei kappen en zakken die wel worden gebruikt bij erotische verstikking, oftewel wurgseks – het met het oog op verhoogd seksueel genot net niet laten stikken van jezelf of je partner...’


  Achter in de zaal stolde Erika’s bloed in haar aderen. Haar hoofd begon te tollen. Ze dacht aan al die keren dat ze in Isaacs huis was geweest. Dit kon toch niet waar zijn?


  ‘Goed, zoals altijd,’ ging Marsh verder, ‘is iemand natuurlijk onschuldig tot op het moment waarop hij schuldig wordt bevonden. Ditmaal ligt het extra gevoelig omdat dokter Strong een van ons is, en bovendien een uitstekend forensisch patholoog met een smetteloos blazoen. De bewijzen tégen hem hebben zich echter in rap tempo zo hoog opgestapeld dat de City Police geen andere keuze had dan hem officieel aan te houden voor de moord op Stephen Linley. Er wordt zelfs gekeken naar de mogelijkheid van Isaac Strong als verdachte van de moorden op Gregory Munro en Jack Hart.’


  ‘En wat heeft dat allemaal voor gevolgen voor ons, als team?’ vroeg Erika.


  Marsh zweeg even. ‘Zoals jullie weten, dienen we immer transparant te blijven. Jullie hebben allemaal uitstekend werk voor deze zaak verricht, waarvoor dank. Inspecteur Foster, u hebt ook met dokter Strong samengewerkt. We zullen ons nu moeten verdiepen in zijn verslagen en bepalen of hij het onderzoek kan hebben beïnvloed. Bovendien heeft dokter Strong u vanaf de plaats delict gebeld, nog voordat hij de politie had ingeschakeld...’


  Alle ogen in de meldkamer draaiden zich nu naar Erika.


  ‘Ik ken Isaac – dokter Strong – ook privé,’ zei Erika. ‘Hij ging gewoon even langs bij zijn vriend... en toen bleek die vermoord te zijn.’


  ‘Ik beschuldig jou nergens van, Erika. Maar door jou te bellen heeft hij een grens overschreden. We kunnen echt niet hebben dat de SOB van een moordzaak vanaf de plaats delict een telefoontje van de moordverdachte ontvangt. Een oud-collega van ons, inspecteur Sparks, heeft de plaats delict gisteravond bezocht. En omdat hij tegenwoordig aan het hoofd staat van een ervaren moordonderzoeksteam, zal hij deze zaak als SOB overnemen.’


  Meerdere agenten in de meldkamer keken hierbij geschokt naar Erika, die een manmoedige poging deed haar rug recht te houden.


  Maar Marsh was nog niet klaar. ‘Ik ben hier gekomen om jullie allen voor jullie inzet te bedanken, maar ik wil jullie tevens verzoeken om alle spullen vanochtend nog over te dragen. Mogelijk zal inspecteur Sparks enkelen van jullie vragen zich bij zijn team te voegen.’


  Erika stond op. ‘Meneer, kan ik u alstublieft even spreken?’


  ‘Erika...’


  ‘Ik zou u graag willen spreken, meneer, in uw kantoor. Nu meteen.’
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  ‘Het spijt me heel erg, Erika,’ zei Marsh.


  Ze stond tegenover hem in zijn kantoor. ‘Ik kan vooral niet geloven dat u me dit in het bijzijn van mijn team vertelt, zonder mij eerst fatsoenlijk in te lichten.’


  ‘Zoals ik al zei: Oakley hing vanochtend vroeg al aan de telefoon. Het was een uitgemaakte zaak, ik werd slechts op de hoogte gesteld van wat allang was besloten.’


  ‘Ah, Oakley. Logisch...’


  ‘Het is niet persoonlijk. Je hebt toch gehoord wat ik in de meldkamer zei?’


  ‘Denkt ú dat Isaac het heeft gedaan?’ vroeg ze. Ze nam plaats op een stoel voor Marsh’ bureau.


  Marsh liep naar zijn draaistoel en ging ook zitten. ‘Dat moet je mij niet vragen, ik kende hem amper. Hij is een prima forensisch patholoog. Maar jij was dikke mik met hem, hoe denk jij erover?’


  ‘Dikke mik? Ach, ik ben gewoon wel eens bij hem wezen eten.’ Erika besefte dat ze hun vriendschap bagatelliseerde. Dat zette haar aan het denken. Ben ik zo’n meedogenloos kreng? dacht ze. Hij is een van mijn beste vrienden. Al moest ze ook toegeven dat ze was geschokt door de bewijzen waarvan ze zojuist had gehoord.


  ‘Hoe zat het eigenlijk met dat vriendje? Hoe vond je hen als stel?’ vroeg Marsh.


  ‘Ik wist dat Isaacs relatie met Stephen Linley nogal grillig was. Hoewel hij me de details ervan niet uit de doeken heeft gedaan, wist ik dat Stephen hem ooit had bedrogen en dat ze toen uit elkaar waren gegaan. Maar toen ik laatst op een avond bij Isaac ging eten, was Stephen er opeens ook. Ik geloof niet dat hij mij erg mocht. Maar er lijken de laatste tijd wel meer mensen te zijn die aan mijn manier van doen moeten wennen.’


  ‘De laatste tijd?’ zei Marsh met een grijns. Ondanks alles moest Erika ook even gniffelen.


  ‘Heb jij wel eens een boek van die Stephen Linley gelezen?’ vroeg Marsh.


  ‘Nee,’ zei Erika.


  ‘Op onze laatste vakantie had Marcie er een gedownload: De nacht valt... Maar zij kwam niet verder dan de eerste vier hoofdstukken.’


  ‘Hoezo niet?’


  ‘Hij lijkt er nogal van te genieten om vrouwen te martelen.’


  ‘Het zijn nu eenmaal misdaadthrillers, meneer.’


  ‘Exact. Ik zei toen ook tegen Marcie dat ze zich maar bij chicklit moest houden... Maar goed, ik heb dus moeten regelen dat alles met betrekking tot de moorden op Gregory Munro en Jack Hart wordt overgeheveld naar inspecteur Sparks en zijn team. Zij zullen een verse forensisch patholoog alles opnieuw laten doornemen.’


  Erika stond op en liep naar het raam. Lewisham lag er onder het donkere wolkendek somber bij. ‘Hoe kan het nou dat uitgerekend die klootzak van een Sparks mijn zaak overneemt? Dat is nog wel de grootste klap in mijn gezicht!’


  ‘Dat is het probleem met vijanden maken, Erika. Die trekken zich terug om plannetjes te smeden en gedijen dan vaak uitstekend. Sparks doet het erg goed.’


  ‘Hoe goed?’ vroeg Erika. ‘Want man, hij slooft zich wel uit... Leidt zijn eigen team, helpt mee met schaduwen bij Operatie Hemslow...’


  Marsh bleef zwijgen.


  ‘Meneer, u gaat me toch niet vertellen dat hij ook in de running is voor die post van hoofdinspecteur?’


  ‘Daar zijn nog veel meer agenten voor in de running, echt niet alleen jullie twee.’


  ‘Maar waar sta ík dan nog?’


  ‘Jij? Je bent van deze zaak afgehaald. In mijn optiek is de enige reden daarvoor belangenverstrengeling: je privérelatie met de forensisch patholoog die nu verdachte is.’


  ‘Als ik van deze zaak af ben, zet me dan ergens anders in, alstublieft. Ik zet mijn tanden graag in Operatie Hemslow. Sparks is daar nu weg, dus kunnen ze wel een nieuwe inspecteur gebruiken.’


  ‘Nou... hoofdinspecteur Nickson was niet erg onder de indruk van je, zoals je gisteravond zijn plaats delict kwam binnenstormen... Of zoals je met zijn agenten omging.’ Marsh zag de blik op Erika’s gezicht. ‘Ja ja, daar heb ik over gehoord. En Oakley ook.’


  ‘Meneer, het spijt me. Maar u moet me geloven: ik probeer altijd alleen maar zo goed mogelijk mijn werk te doen. Ik ben er nooit op uit om mensen voor het hoofd te stoten, maar...’


  ‘Sommigen moeten nu eenmaal aan jouw manier van doen wennen,’ maakte Marsh haar zin af. ‘Luister, je hebt nog drie weken aan vakantiedagen die je nooit hebt opgenomen. Ik stel voor dat je naar de zon gaat. Soms is het goed om je even uit de voeten te maken.’


  ‘Meneer, ik ben geen type om in mijn eentje op het strand te gaan liggen bakken.’


  ‘Nou, je doet je best maar. Koop een tube factor vijftig en vlieg naar een of andere mooie bestemming. Je bent er met deze Night Stalker-zaak nog goed vanaf gekomen, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘O, en Erika... Als ik hoor dat je toch weer je neus erin hebt gestoken, dan is dat de snelste manier om een eind te maken aan je droom van promotie tot hoofdinspecteur.’


  ‘Dat is helemaal mijn droom niet...’


  ‘Hoe dan ook: ga met vakantie.’


  ‘Goed, meneer.’ Erika schonk Marsh een stijf knikje en verliet zijn kantoor.


  



  De hele meldkamer was verlaten, maar alle tl-buizen brandden nog. Erika bleef even in de stilte staan kijken naar de whiteboards met al het bewijs van de afgelopen drie weken. Het resultaat van het harde werken van haar team.


  Een vrouw klopte op de deur en stapte naar binnen. Het was een van hun burgermedewerkers, Erika kende alleen haar naam niet. ‘Sorry, mevrouw, maar is het goed dat wij beginnen met de overdracht van het bewijsmateriaal?’ vroeg de vrouw, terwijl ze om zich heen keek, naar al die lege bureaus.


  Erika knikte slechts en liep de deur uit. Op de gang liep ze Woolf tegen het lijf.


  ‘Nog sorry van daarnet, baas... Kende u dokter Strong goed?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Hoewel, eigenlijk niet dus...’


  ‘Mm. Nou ja, alles sal reg kom,’ zei Woolf met een grijns.


  ‘Waar komt dat eigenlijk vandaan, dat gezegde?’


  ‘Geen flauw idee. Dat zei mijn moeder altijd, god hebbe haar ziel, de akelige ouwe taart. Hoe dan ook, deze heb ik voor u weten te versieren.’ Hij overhandigde haar een oude Nokia-telefoon. ‘Werkt nog prima, geen probleem.’


  ‘Je bent het niet vergeten!’ zei ze dankbaar, terwijl ze het ding aanpakte.


  ‘Het was het eerste wat u tegen me zei toen u hier op Lewisham Row aankwam: “Regel een telefoon met knoppen voor me, vetzak!”’


  ‘“Vetzak”? Dat heb ik echt niet gezegd,’ zei Erika met een grijns.


  ‘Oké, dat heb ik er zelf bij verzonnen,’ gaf hij lachend toe.


  Ze keken even door de glazen scheidingswand hoe de burgermedewerkers de plaatsdelictfoto’s van het whiteboard stonden te halen.


  ‘Waar is iedereen eigenlijk?’ vroeg Erika.


  ‘Een hoop hebben er te horen gekregen dat ze thuis mochten afwachten naar welke afdeling ze worden gestuurd. En het is zondag: ze profiteren vast van een onverwachte vrije dag, voordat er weer een drukke werkweek begint.’


  Erika was teleurgesteld; ze voelde zich toch een beetje in de steek gelaten. Ze schudde dit gevoel echter gauw van zich af. Ze moest niet zo stom doen, het was maar werk.


  ‘Wat gaat ú nu doen, baas?’


  ‘Ik? Ik ben de komende drie weken met vakantie.’


  ‘O, lekker. Ik zou op dit moment een moord doen voor drie weken vrij. Veel plezier!’ Woolf gaf een klopje op haar schouder en liep door naar de receptie.


  Plezier... Erika kon zich de laatste keer dat ze dat had gehad niet eens meer herinneren. Ze keek opnieuw door de ruit naar de whiteboards: die waren nu bijna leeg. Toen slingerde ze haar tas over haar schouder en verliet het bureau. Ze had geen idee wat ze moest gaan doen.
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  De rest van de ochtend reed Erika wat doelloos rond. Ze voelde zich machteloos en gefrustreerd. Toen ze langs Isaacs huis in Blackheath kwam, zag ze dat dit werd doorzocht. Er stond een agent voor de met politielint afgezette voordeur. Het was raar om dit mooie huis daar te zien liggen, met zijn twee yucca’s voor de glanzend zwarte voordeur en de in de zon blinkende schuiframen, en te weten dat de eigenaar ervan in de cel zat.


  Daarna reed ze door naar Shirley, waar Penny Munro woonde. Haar straat lag er stil bij en achter veel ramen waren de gordijnen gesloten, tegen de hitte. Penny’s woning sprong er met haar frisgroene gazon meteen uit. Kennelijk lapte Gary het sproeiverbod nog steeds aan zijn laars. Erika was benieuwd wat hij nog meer uitspookte en wilde net afremmen om eens een kijkje te gaan nemen, toen haar gezonde verstand het heft weer in handen nam. Ze keerde de auto en reed terug naar Forest Hill.


  Net toen ze thuis aankwam, begon het weer te regenen. Ze slofte door haar appartement, op zoek naar wat te drinken, maar de koelkast was leeg, evenals de meeste keukenkastjes. Ze startte haar laptop op en zette hem op het aanrecht, terwijl ze het laatste beetje whisky inschonk. Ze keek om zich heen. Ze voelde zich als een gekooid dier. Ze haatte haar leven, ze haatte haar carrière, ze haatte alles.


  Het begon steeds harder te regenen. Ze opende de patiodeur en stak, staand in de deuropening, een sigaret op. Achter haar klonk opeens het geluid van een kapot spattende digitale zeepbel: Skype had zichzelf geopend. Toen het oproepgeluidje begon te klinken, stoof ze terug naar binnen: misschien was het de Night Stalker wel!


  Maar het was haar zus Lenka, vanuit Slowakije.


  ‘Ik begin echt gek te worden,’ mopperde Erika hardop, toen ze haar eigen teleurstelling bemerkte. ‘Ik krijg nog liever een telefoontje van een seriemoordenaar dan van mijn eigen zus!’ Toen haalde ze diep adem en beantwoordde de oproep.


  ‘Ahoj zlatko!’ zong haar zus. Lenka zat in haar woonkamer, op een grote leren bank met een schapenvachtje. De muur achter haar was knaloranje en overal hingen en stonden foto’s van haar kinderen, Karolina en Jakub. Ze droeg haar lange, blonde haar in een hoge knot en ondanks haar gigantische zwangere buik droeg ze een felroze topje met spaghettibandjes.


  ‘Ha, die Lenka,’ antwoordde Erika glimlachend, in het Slowaaks. ‘Zo, je ziet eruit alsof je op knappen staat!’


  ‘Ja, het duurt nu niet lang meer,’ zei haar zus. ‘Ik moest je gewoon even bellen. Ik heb net een echo gehad en ik heb groot nieuws: het wordt weer een jongen!’


  ‘Wat geweldig, gefeliciteerd,’ zei Erika.


  ‘Marek is door het dolle heen. Hij heeft me net meegenomen naar de juwelier in het dorp – je weet wel, die chique in de hoofdstraat – en heeft een enkelbandje voor me gekocht.’


  Marek was Lenka’s echtgenoot. Hij was kort daarvoor opgepakt voor heling.


  ‘Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen?’ vroeg Erika.


  ‘Hij heeft weer werk.’


  ‘Werk? Ik dacht dat hij in de gevangenis zat?’


  ‘Hij is een maand geleden voorwaardelijk vrijgelaten.’


  ‘Hoe kan dat nou? Hij had vier jaar!’


  ‘Erika, ik wist dat je zo zou reageren... Hij had zich opeens iets herinnerd wat de politie kon gebruiken, daarom hebben ze hem laten gaan... Maar daarom bel ik je dus ook: om te zeggen dat je geen geld meer hoeft te sturen, dank je wel.’


  ‘Lenka...’


  ‘Nee echt, het gaat prima met me, Erika. Nu Marek terug is, gaat het weer goed.’


  ‘Open dan een extra bankrekening. Dan blijf ik je dat geld gewoon sturen, maar dan zet je het opzij, voor jezelf.’


  ‘Jij hoeft niet voor me te zorgen, Erika.’


  ‘Jawel. Jij weet toch ook dat lui die voor de maffia werken op een gegeven moment óf geliquideerd worden, óf levenslang krijgen. Wil je echt een alleenstaande moeder met twee kinderen zijn – of drie, nu je er nog eentje met hem krijgt?’


  ‘Hij heeft zich netjes gedragen en daardoor is hij voorwaardelijk vrij,’ zei Lenka. Ze gebaarde er boos bij, alsof hij hierdoor zelfs beter was dan andere vaders. ‘Het leven is hier anders, Erika.’


  ‘Dat betekent nog niet dat het goed is.’


  ‘Je begrijpt het niet. Kun je niet gewoon blij voor me zijn? Marek zorgt voor ons. De kinderen hebben mooie kleren, een iPhone zelfs. En ook dit jongetje zal niets tekortkomen. We kunnen ze naar een goede school sturen...’


  ‘Ja, stel je voor dat ze urenlang saai huiswerk moeten maken, terwijl Marek ook naar hun leraar kan stappen en dreigen zijn knieschijven kapot te slaan!’


  ‘Erika, ik wil het hier niet meer over hebben. Ik heb je niet gebeld om ruzie te maken,’ zei Lenka, en ze duwde met een gedecideerd gezicht haar knot recht. ‘Afijn. Alles goed met jou? Ik heb je nog proberen te skypen. Vier keer, op de dag van Marks overlijden.’


  ‘Het gaat prima met me.’


  ‘Je moet eens wat aan de muur hangen,’ zei Lenka, terwijl ze langs Erika tuurde. ‘Het lijkt daar wel een gevangeniscel.’


  ‘Dat doe ik expres, voor wanneer jij en Marek een keer langskomen: voelt hij zich hier tenminste thuis.’


  Ondanks alles schoten ze allebei in de lach.


  ‘Ik moest je de groeten doen van de kinderen,’ zei Lenka, toen ze weer bij waren gekomen. ‘Ze zijn met een paar vriendjes naar het zwembad.’


  ‘Geef ze straks maar een kus van me,’ zei Erika. ‘En laat me weten wanneer de bevalling begint, oké?’


  ‘Oké... doe ik. Ik hou van je.’ Lenka bracht haar vingers naar haar lippen en blies haar een kus toe. Erika deed hetzelfde en toen werd het scherm weer zwart.


  Na dit gesprek was de stilte in het appartement helemaal oorverdovend. Erika’s blik vloog over de kale muren en kwam tot stilstand bij de boekenkast, waarin allerlei troep hoog opgestapeld lag. Naast Vijftig tinten grijs stond het gesigneerde boek dat ze van Stephen Linley had gekregen. Ze stond op, pakte Uit mijn koude, dode handen en begon te lezen.
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  Moss had haar onverwachte vrije zondag goed besteed. Ze vond het erg fijn dat ze thuis was en haar zoon Jacob zelf in bad kon doen en naar bed brengen. Ze had het eerste verhaaltje net voorgelezen toen ze zag dat hij al sliep. Ze drukte een kus op zijn slapende gezicht en draaide zijn nachtlampje nog een keer op, zodat het nog wat langer zijn tinkelende slaapliedje liet horen.


  Toen ze de overloop op stapte, stond haar vrouw daar. Ze stak haar de telefoon toe. ‘Erika Foster,’ zei Celia.


  Moss nam de telefoon van haar over, liep ermee naar het slaapkamertje dat ze als kantoor gebruikten en sloot de deur.


  ‘Sorry dat ik je thuis bel, Moss,’ zei Erika.


  ‘Geeft niet, baas. Wat is er aan de hand?’


  ‘Iedereen is ’m vandaag gepeerd.’


  Moss bleef even ongemakkelijk stil. ‘Dat klopt, en dat spijt me. Ik dacht dat u het wel druk genoeg zou hebben met Marsh.’


  ‘O, dat was ook zo. Heb je een fijne vrije dag gehad?’


  ‘Ja, we zijn naar het St. James-park geweest. Het was heerlijk.’


  ‘Heb je even?’


  ‘Ja, hoor. Ik heb Jacob net Rupsje Nooitgenoeg voorgelezen. En nu smacht ik – volgens mij voor het eerst van mijn leven – naar een blaadje sla.’


  ‘Nou, ik heb ook zitten lezen. Een van die Inspecteur Bartholomew-boeken, die Stephen Linley schrijft... eh, schreef...’


  ‘En nu wilt u een leesclub beginnen?’ vroeg Moss.


  ‘Ha ha, erg grappig. Nee, ik ben begonnen in Uit mijn koude, dode handen en ik vind het nogal verontrustend...’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Ik kan best tegen wat bloed en andere smerigheid, maar dit is echt heftig, duister gedoe. Zo is er een seriemoordenaar die vrouwen ’s avonds ontvoert en ze dan in zijn kelder opsluit en martelt.’


  ‘Zoals in The Silence of the Lambs?’


  ‘Nee, in The Silence of the Lambs wordt het geweld nog met een zekere elegantie en soberheid beschreven. Dit is gewoon martelporno. Ik heb net de ene bladzij na de andere doorgeploegd, van een eindeloos uitgesponnen reeks expliciet beschreven verkrachtingen, waarbij de moordenaar tussen de bedrijven door ook nog eens kokend water over hun naakte lichamen giet.’


  ‘Jezus!’


  ‘Het is bijna alsof hij erop geilt om dat allemaal op te schrijven... Het is misschien vergezocht, maar stel nou eens dat de Night Stalker Stephen Linley heeft vermoord vanwege zijn houding tegenover vrouwen?’


  ‘Hè? De nieuwe insteek van het onderzoek was toch dat hij door Isaac Strong is vermoord? En was u niet van deze zaak afgehaald?’


  ‘Geloof jij dat Isaac het heeft gedaan, Moss?’


  ‘Nee. Maar aan de andere kant, zo goed kende ik hem nu ook weer niet.’


  ‘Ik ben op de plaats delict geweest, Moss. Alles wijst erop dat het om dezelfde moordenaar gaat. Ik heb Stephen Linley net gegoogeld. Hij verkoopt massa’s boeken, maar heeft bij literaire gelegenheden ook nogal eens voor ophef gezorgd. Mensen die ernstige vraagtekens plaatsten bij zijn beschrijvingen van geweld tegen vrouwen en zo. Ik vond zelfs iets over een boycot van zijn werk. Stel dat dat de link is? Dat zijn boeken iemand hebben geïnspireerd om geweld tegen de Night Stalker te gebruiken? In dat telefoongesprek heeft ze me verteld dat haar man haar martelde. Hij was echter dood neergevallen voor ze hem zelf kon vermoorden.’


  ‘Goede theorie, baas. Of probeert u nu via een whodunit uit te vogelen wie het heeft gedaan?’ grapte Moss.


  ‘Ik denk gewoon dat we niet goed genoeg naar het motief hebben gekeken. Bij Gregory Munro hebben we veel tijd verprutst door aan te nemen dat het ging om een afgewezen minnaar; bij Jack Hart is alles door die hele publieke belangstelling totaal uit verhouding getrokken.’


  ‘Er is alleen één probleem, baas: wij zitten niet meer op deze zaak. Ik ben tijdelijk gedetacheerd naar een stuurgroep die zich bezighoudt met bewakingsbeelden,’ zei Moss.


  ‘En Peterson?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik hoorde dat hij ook is overgeplaatst, maar ik weet niet waarheen.’


  ‘En ik ben met vakantie,’ zei Erika ironisch.


  ‘O. Nou, weet u wat veel mensen op vakantie doen? Dan gaan ze bij vrienden langs... Misschien moet u Isaac eens opzoeken. Als u op dit moment geen politievrouw kunt zijn, wees dan een vriendin.’
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  Erika voegde zich bij het bezoekerscentrum van Belmarsh Prison in de rij voor de veiligheidscontrole. Het was dringen in de benauwde ruimte van het lage betonnen gebouw. Er stonden wel veertig mensen te wachten tot ze door de metaaldetectiepoortjes konden. Buiten regende het weer, de hoge, smalle ramen waren beslagen. De geuren van klamme huid, zweet en parfum vermengden zich met de scherpe stank van de vloerreiniger. Slechts enkele mannen en vrouwen waren in hun eentje; sommigen leken half in shock omdat ze hun vriend of geliefde hier voor het eerst kwamen bezoeken. Een rumoerig groepje vrouwen met krijsende kinderen stond met allerlei spullen in de armen bij de metaaldetector. Een van hen protesteerde luid toen de bewaker ook in haar baby’s luier wilde kijken.


  Toen iedereen door de beveiliging heen was, moesten ze in een langgerekte zaal opnieuw wachten. Pas daarna werden ze met zijn allen naar een ruimte geleid, die eruitzag als een grote gymzaal met allemaal rijen tafels en plastic stoelen. Toen Erika binnenkwam, zaten alle gevangenen doodstil achter hun tafels. Ze droegen een gele sjerp, zodat ze zich niet tussen de bezoekers konden mengen; om aan het eind van de bezoektijd met hen mee naar buiten te lopen.


  Isaac zat aan een tafel aan het eind van de derde rij. Erika schrok toen ze hem zag: zijn ogen waren bloeddoorlopen en hadden donkere kringen, zijn anders zo keurige kapsel zat helemaal in de war en hij had scheerwondjes op zijn gezicht.


  ‘Wat fijn om jou te zien,’ zei hij.


  ‘Gecondoleerd met Stephen,’ zei Erika als eerste.


  Isaac keek haar onderzoekend aan. ‘Dank je wel. Waarom ben je hier?’


  ‘Ik ben hier als je vriendin,’ zei ze; ze stak haar hand uit en pakte de zijne. Hij was koud en klam en hij trilde. ‘Het spijt me. Ik had veel eerder moeten komen.’


  ‘Het is hier echt een nachtmerrie: de viezigheid, het geschreeuw, de constante dreiging van agressie en geweld,’ mompelde Isaac. ‘Ik heb het niet gedaan, Erika. Alsjeblieft, je moet me geloven, ik heb het echt niet gedaan... Jij gelooft me toch wel?’


  Erika aarzelde heel even. ‘Ja, ik geloof je,’ zei ze toen.


  ‘Ik kwam erachter dat hij vaak naar een homosauna in Waterloo ging. Daar neukte hij mannen bareback – je weet wel, zonder condoom. Dat vermoedde ik al, maar toen ik hem ermee confronteerde, zei hij dat hij gewoon naar de sportschool was geweest. Maar toen nam die achterlijke idioot mijn iPod mee en liet hem in die sauna in een kastje liggen. Tja, en toen namen zij dus contact met mij op... Ik neem aan dat je hebt gehoord van dat telefoontje waarin ik roep dat ik hem “goddomme ga vermoorden”?’


  ‘Ja.’


  ‘En toch heb ik het niet gedaan. Ik heb Stephen niet vermoord. Ik ging gewoon naar zijn flat om met hem te praten, opende de deur met mijn eigen sleutel en toen...’ Isaac slikte en zijn ogen vulden zich met tranen, ze drupten zacht spetterend op de tafel. Hij veegde ze vlug weg met zijn mouw.


  ‘Wacht even. Zei je nou dat je een sleutel had?’


  ‘Ja, zover waren we al: hij had zich aan me overgegeven door me een sleutel van zijn huis te geven. Ik was hem er zo dankbaar voor, zielig gewoon.’


  ‘Zijn flat ligt op de tweede verdieping en heeft geen balkon, toch?’


  Isaac knikte.


  ‘Dan was er dus niet ingebroken, als de deur nog op slot was toen jij aankwam. Dus óf Stephen heeft de moordenaar zelf binnengelaten, óf die is binnengekomen met zijn eigen sleutel.’


  ‘Ben je daarom hier? In verband met de zaak?’


  Erika vertelde hem vlug wat er was gebeurd en dat ze van de zaak af was gehaald.


  ‘Dus nu ben je in je eentje op onderzoek uit? Denk je dat je me kunt helpen?’


  ‘Ik weet niet of ik überhaupt iets kan doen, Isaac.’


  ‘Alsjeblieft, ik kan dit niet... ik kan dit hier niet aan.’


  Erika zag dat ze al tien minuten van hun kostbare half uur had opgebruikt. ‘Isaac, ik móét het je vragen: waarom Stephen? Jij hebt je leven zo keurig op orde: gerespecteerde baan, mooi huis, vrienden. Wat trok je in hem aan? Hij gebruikte drugs, huurde escortboys in...’


  ‘Hij wond me op, Erika. Hij was een kwajongen, een deugniet. En ik was de braverik. Ik had vroeger een beugel, een bril en spillebenen, was een superstuntel bij gym. Ik ben tot mijn drieëntwintigste maagd gebleven, tot helemaal aan het eind van mijn medicijnenstudie. Ik heb altijd alles gedaan zoals het hoorde, hard gewerkt en zo. Maar Stephen was sexy, gevaarlijk, onvoorspelbaar. Hij had een soort geslepenheid over zich, die tegelijkertijd heel geestig kon zijn...’ Hij trok zijn schouders op. ‘En hij was geweldig in bed. Ik wist dat hij niet helemaal deugde, dat hij eigenlijk niet in mijn leven paste, maar toch liet ik hem er weer in. En duwde jou daarmee weg... Het spijt me, Erika. En dat net toen je me nodig had, hè? Ik ben Marks sterfdag helemaal vergeten, het spijt me vreselijk.’


  Erika boog zich naar voren en pakte zijn hand weer. ‘Het is goed, Isaac, het is goed. Ik ben er nu en we zijn nog steeds vrienden,’ zei ze.


  Hij keek naar haar op en glimlachte zwakjes.


  ‘Maar luister, ik moet je toch nog wat vragen,’ zei Erika. ‘Ik heb inmiddels twee boeken van Stephen gelezen: Uit mijn koude, dode handen en Het meisje in de kelder...’


  ‘Ik weet het,’ onderbrak Isaac haar. Hij leek haar gedachten te raden. ‘Hij schreef behoorlijk choquerende dingen.’


  ‘Er worden zo veel vrouwen in gemarteld. En dan is er ook nog die inspecteur Bartholomew. Die moet de held van deze boeken zijn, maar tegelijkertijd slaat hij zijn vrouw...’


  ‘Een antiheld,’ zei Isaac schouderophalend. ‘Het was zijn werk maar, zei Stephen altijd. Hij schreef alle verdorvenheid van zich af, zo kreeg hij het uit zijn systeem. Denk je soms dat alle horrorschrijvers naspelen wat ze hebben opgeschreven? Of denk aan ons eigen werk. Wat ik doe, bijvoorbeeld: ik snij mensen open voor de kost, ontleed hun lichamen, graaf in hun hersenen. Wat ík doe is ook extreem.’


  ‘Maar wat jij doet is anders, Isaac. Jij helpt mee om de slechteriken te vangen; Stephen maakte ze, ook al was het fictie,’ zei Erika.


  ‘Voor zijn fans waren zijn personages even echt als jij en ik.’


  ‘Had Stephen gestoorde fans? Weet je of hij wel eens alarmerende fanmail heeft gekregen?’


  Isaac veegde zijn neus af aan zijn mouw. ‘Nee, dat weet ik niet. Hij kreeg eigenlijk nooit post. Ik weet wel dat veel van zijn fans hem via zijn Facebookpagina schreven.’


  ‘Zouden brieven voor hem eventueel ook bij zijn literair agent terecht kunnen zijn gekomen?’


  ‘Waarschijnlijk wel, die zit in West London. Maar Erika, ik had een leven... Denk je dat ik daar ooit nog naar terug kan? Ik weet hoe dit soort dingen gaat: ik ben nu besmet. Ik had een vertrouwenspositie en dat vertrouwen is in twijfel getrokken.’ Hij begon te huilen.


  ‘Isaac, stop, doe dat hier niet,’ zei Erika, toen ze merkte dat sommige gevangenen hem begonnen aan te staren. ‘Ik ga er alles aan doen om je hieruit te krijgen,’ zei ze. ‘Dat beloof ik je.’


  Hij keek naar haar op. ‘Dank je wel. Als iemand het kan, dan ben jij het.’
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  De telefooncel lag aan de rand van Londen, aan Barnes Common. Simone herinnerde zich hem nog goed. Hij hoorde bij een fijne herinnering van lang geleden, toen haar moeder haar een keer had meegenomen naar Kew Gardens. Tot na het kaartjesloket had ze zich moeten verstoppen onder haar moeders jas, maar toen ze eenmaal binnen waren, had ze genoten van de vele bloemen en bomen. Haar moeder wilde per se naar het tropische huis. Dat was een gigantische kas, heel warm en vol met planten uit de hele wereld. ZELDZAME FLORA EN FAUNA wist ze nog dat er op een bordje had gestaan.


  Maar haar moeder bleek alleen maar naar Kew Gardens te zijn gekomen voor een afspraak met haar dealer. Zij waren algauw samen de bosjes in gedoken, om volwassen dingen te doen. Kleine Simone had intussen heerlijk een paar uurtjes vrij rondgedwaald. En ze wist dat als haar moeder gelukkig was, zij dat ook zou zijn.


  In de bus naar huis had ze haar neus tegen de ruit gedrukt. De telefooncel had rood staan glanzen voor het uitgestrekte groen van Barnes Common. Nu, jaren later, zag het er nog bijna hetzelfde uit. De droogte had het groene gras alleen geel gemaakt en de rode verf van de telefooncel was aan het afbladderen. Er was geen hond op straat.


  Erika Foster nam al na een paar keer rinkelen op.


  ‘Hebt u mijn kaart gekregen, inspecteur Foster?’


  Het bleef even stil. ‘Ja, dank je. Al zouden de meeste mensen gewoon de brievenbus hebben gebruikt,’ zei Erika.


  ‘Ik ben niet zoals “de meeste mensen”, inspecteur Foster,’ zei Simone. Ze kneep in de hoorn en keek door het smerige glas naar het verlaten grasveld.


  ‘O, dus jij vindt jezelf bijzonder?’ vroeg Erika. ‘Ben je soms met een hoger doel op de wereld gezet?’


  ‘Nee, verre van. Ik ben heel doorsnee, niet speciaal knap of slim. Maar ik zit wel vol met woede en verdriet... Vooral verdriet geeft veel energie, vindt u ook niet?’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Erika.


  ‘En ik heb besloten om die energie te gebruiken om wraak te nemen... Ik heb over u gelezen. Hoe u gewoon uw werk probeerde te doen: dat u die drugsdealer probeerde te vangen en dat het toen allemaal vreselijk misging. En niet alleen verloor u toen uw vrienden én uw man, maar degenen met wie u had gewerkt, keerden zich ook nog eens tegen u, schoven alle schuld op u.’


  ‘Als ik nu eens zou zeggen dat jij hulp zou kunnen krijgen, als je ermee ophield?’ onderbrak Erika haar.


  ‘Als ik nu eens zou zeggen dat ú hulp zou kunnen krijgen, als ú ermee ophield?’ reageerde Simone.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik heb gezien waar u woont, in dat sneue appartementje. Uw aardse bezittingen stellen geen donder voor. Waar is eigenlijk aan te zien dat u uw hele leven voor de politie hebt opgeofferd? Zou uw leven niet een stuk eenvoudiger worden als u eens ophield met proberen de wereld te redden?’


  Er viel opnieuw een stilte. Toen zei Erika met trillende stem: ‘Ik zal je vinden. En als ik je heb, kijk ik je recht in de ogen en dan zullen we eens zien hoe slim jij bent.’


  ‘Pak me maar als je kan! Ik ben nog niet klaar,’ zei Simone.


  Toen klonk er een klik, waarna Simone de kiestoon hoorde.


  Ze huiverde, niet van angst maar van pijn. De plek waar die asbak haar had geraakt, stak als ze glimlachte.
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  Moss deed haar vrije hand omhoog en klopte op de deur; in de andere hand hield ze een pizzadoos. Even later zwaaide de deur open en stond Erika met haar haar recht overeind in de deuropening.


  ‘Ik dacht dat u misschien wel trek in pizza zou hebben,’ zei Moss. Ze hield de doos omhoog. ‘Pepperoni?’


  ‘Lekker, kom erin,’ zei Erika, en ze stapte opzij om haar binnen te laten. De regen was weggetrokken en door het patioraam was een prachtige schemering te zien. In zachtblauw en oranje zakte de zon langzaam weg achter de horizon.


  ‘Ik heb Celia en Jacob net afgezet bij het zwembad in Ladywell. En toen dacht ik, ik wip even langs om te zien hoe uw vakantie bevalt...’


  ‘Zoek maar even een plekje voor die doos,’ zei Erika, terwijl ze een paar borden uit de kast ging halen.


  Moss keek om zich heen en zag dat elk beschikbaar oppervlak, en zelfs een deel van de vloer, was bezaaid met papieren over de Night Stalker-zaak. ‘Hebben ze u dit allemaal meegegeven?’


  ‘Nee, dat heb ik zelf naar mijn laptop gedownload.’


  ‘Dus eh... die vakantie loopt wel lekker?’ zei Moss. Ze schoof een paar grijze mappen opzij en zette de pizzadoos op de rand van de salontafel.


  ‘Ik heb weer een telefoontje gehad.’


  ‘Van de Night Stalker?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat zei ze?’


  ‘Ze probeerde me uit de tent te lokken. En ze zei dat ze nog niet klaar was.’


  ‘Hebben ze haar kunnen opsporen?’


  ‘Ja. Crane belde. Hij is, op verzoek van Sparks, weer op de zaak gezet. Ze hebben het telefoontje weten te traceren, het kwam uit een telefooncel in West London. Maar daar hangen dus – alweer – geen bewakingscamera’s... Hij kon me dan ook niet veel meer vertellen. Waarom laat ze nou nooit eens een steek vallen, hoe kan dat nou? Ik heb alles van de hele zaak uitgeprint. Dat vind ik prettig, om echt iets in handen te hebben.’


  Erika gaf Moss een bord en een servet aan en maakte de doos open. Damp steeg op van de pizza, die een perfecte dunne bodem had. Terwijl ze begonnen te eten, vertelde Erika Moss hoe haar bezoekje aan Isaac was verlopen. Daarna beschreef ze hoe ze na het telefoontje van de Night Stalker al het bewijsmateriaal opnieuw was gaan doornemen.


  ‘Ik heb gewoon het gevoel dat we veel beter ons best moeten doen om uit te vlooien hoe zij, de Night Stalker, in elkaar steekt. Die kaart die ik van haar heb gekregen, bijvoorbeeld.’ Erika gaf Moss een print van de ingescande kaart. ‘Waarom heeft ze precies dit gedicht gekozen?’


  ‘Ze is een wrede seriemoordenares. Waarom zou ze fantasierijker zijn dan de rest van ons?’ zei Moss. ‘Het gedicht “Ga niet bij mijn graf staan huilen” is niet bepaald lastig te vinden, het is vaste prik bij veel begrafenissen. Het is net als met boeken: we scannen allemaal dezelfde bestsellerlijsten, zien wat de recensenten zeggen dat we moeten lezen, kopen die titels en voelen ons dan heel slim. Ik was ook een van de miljoenen die Het puttertje half hebben gelezen.’


  ‘Dat zei de Night Stalker ook.’


  ‘Wat? Dat ze maar de helft van Het puttertje had gelezen?’


  Erika schonk Moss een strenge blik.


  ‘Sorry, baas, ik probeer het een beetje luchtig te houden...’


  ‘Nee, dat ze niet per se slim was,’ zei Erika.


  ‘Maar dat is ze wel. Of ze heeft verdomd veel geluk. Tot nu toe drie lijken, en zo goed als geen bewijsmateriaal. Ze glipt overal ongemerkt in en uit,’ zei Moss, en ze nam weer een hap pizza.


  Erika schudde haar hoofd. ‘Waarom al die moeite om mijn appartement te vinden, er in te breken en een kaart achter te laten? En dan ondertekent ze hem ook nog met “De Night Stalker”.’


  ‘Misschien ziet ze in u wel een nieuwe vriendin of bondgenoot, baas.’


  ‘Waarom tekent ze dan niet met haar echte naam, als ze zo overtuigd van zichzelf is? Seriemoordenaars hebben vaak een hekel aan de naam die ze door de pers toebedeeld krijgen, omdat die de manier waarop ze worden gezien ondermijnt. Ze nemen wat ze doen meestal uiterst serieus: zien het als een nobele daad of reeks van daden, een soort wederdienst aan de maatschappij.’


  ‘Misschien wil ze u gewoon een beetje opfokken,’ zei Moss.


  ‘Ik heb ook nog eens goed naar de slachtoffers gekeken en proberen te ontdekken of zij iets met elkaar gemeen hadden. Maar ze verschillen echt gigantisch. De enige overeenkomsten zijn dat het alle drie mannen zijn en dat ze op exact dezelfde manier zijn omgebracht – al was bij Stephen ook nog zijn schedel ingeslagen. Verder heb ik opnieuw gekeken naar degenen die die zelfmoordzakken online hadden gekocht.’


  ‘Die namen heb ik zelf ook nog eens nagetrokken. De meeste Londense vrouwen die er een hadden aangeschaft, zijn nu dood,’ zei Moss.


  ‘En dan is er nog iets wat Isaac vanochtend zei. Vlak voordat hij Stephens lichaam vond, was hij met zijn eigen sleutel de flat binnengekomen. De voordeur zat dus dicht en op slot, er was niet ingebroken. En die flat ligt op de tweede verdieping, zonder balkon of andere ingang.’


  ‘De Night Stalker had dus een sleutel?’ concludeerde Moss.


  ‘Ja. Ik heb het rapport van de plaats delict in handen gekregen: het slot was open “geklopt”. Het was vanbinnen beschadigd, doordat iemand een zogenaamde klopsleutel had gebruikt.’


  ‘Die zijn behoorlijk gangbaar bij inbraken. Je kunt ze tegenwoordig ook al online bestellen, kost geen drol,’ zei Moss.


  ‘Precies. En nu staat er op die lijst van mensen die online een zelfmoordzak hebben gekocht, dus ook één iemand die tevens zo’n klopsleutel heeft besteld,’ zei Erika.


  ‘Echt?’


  ‘Ja. We zijn destijds bij het natrekken van die namen zelfs in de bijbehorende bankrekeningen gedoken, met alle financiële transacties. De betreffende persoon heeft drie jaar geleden een zelfmoordzak aangeschaft, in het afgelopen kwartaal heeft hij er nog vijf besteld. Wie heeft er nou vijf van die dingen nodig? En die klopsleutel heeft hij ook drie maanden geleden gekocht.’


  ‘Kolere! Waarom hebben we daar toen niets mee gedaan?’ vroeg Moss.


  ‘Kennelijk hebben we dat over het hoofd gezien. We waren natuurlijk ook niet op zoek naar klopsleutels én we waren gefocust op vrouwen. Het gaat hier om een vijfendertigjarige man, die al sinds zijn kindertijd aan een rolstoel is gekluisterd. Hij woont in Worthing, aan de zuidkust, niet zo ver van Londen.’


  ‘Hebt u dit Marsh al verteld?’


  ‘Nog niet.’


  ‘En wat gaat u nu doen? Een dagje naar zee?’ informeerde Moss.


  ‘Zou jij daar soms ook zin in hebben?’ luidde Erika’s reactie.


  Moss zweeg even. ‘Sorry, maar ik moet morgen naar die stuurgroep over bewakingsbeelden. Ik kan niet... Nee, ik durf het risico niet te nemen.’


  ‘Geeft niet,’ zei Erika met een glimlach.


  ‘Maar ik sta helemaal achter u, hoor. Als ik iets clandestiens moet doen om te helpen...’


  ‘Bedankt.’


  ‘Doe voorzichtig, baas, oké? U hebt al genoeg lui tegen u in het harnas gejaagd.’


  ‘Dat is vaak onvermijdelijk om de waarheid boven tafel te krijgen. Maar ik doe dit niet voor mezelf,’ zei Erika. ‘Je had Isaac moeten zien. Hij heeft het niet gedaan. En dat ga ik bewijzen.’
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  Sinds ze uit Stephen Linleys flat was gevlucht, had Simone zich schuilgehouden. Aan de opdoffers met de asbak had ze een kolossale dikke lip overgehouden en een akelige blauwe plek aan de zijkant van haar hoofd. Ook was ze een tand kwijtgeraakt: haar linkerhoektand was vlak bij het tandvlees afgebroken. En ze wist niet eens of ze hem had ingeslikt, of dat hij naar een donker hoekje van Linleys flat was gestuiterd. De blootliggende zenuwen bezorgden haar vreselijke pijnen, maar ze durfde niet naar haar tandarts te gaan. Stel je voor dat die dan een röntgenfoto maakte, dan zaten haar gebitsgegevens voorgoed in een dossier!


  Ze had zich proberen te herinneren of er ooit foto’s van haar tanden waren gemaakt. Er kwam iets vaags naar boven over in haar eentje in een grote kamer met dikke wanden liggen en haar moeder die zei dat ze heel stil moest blijven liggen terwijl zij buiten wachtte. Was dat een röntgenfoto geweest? Ze wist het niet. Ze wist wel zeker dat ze nooit vingerafdrukken had afgestaan, of DNA.


  In eerste instantie was ze ervan overtuigd geweest dat het nu afgelopen was. Ze had het verprutst, het was niet volgens plan gegaan. Ze had zich afgemeld voor haar werk in het ziekenhuis, gezegd dat ze ziek was. En terwijl de dagen en nachten in elkaar overgingen, liet de slaap haar volledig in de steek. En geen pil die hielp.


  Op de derde slapeloze nacht lag ze even na middernacht in bed toen ze voor haar slaapkamerdeur een zacht pets... pets... pets hoorde. Alsof er iemand over een doorweekt tapijt liep. Het geluid ging vergezeld van de moeizame ademhaling van iemand die door een verstopte neus probeerde te ademen.


  Simone sprong meteen uit bed en zette de stoel van haar kaptafel schuin onder de deurklink. Het geluid ging gewoon door: pets... pets... pets... pets... pets... adem in, adem uit.


  Ze legde haar handen op haar pijnlijke, bonkende slapen. Het is niet echt. En toch ging de herrie door.


  Pets... pets. Adem in, adem uit. Een rochelende hoest met veel slijm.


  ‘Je bent niet echt!’ riep ze hardop. ‘Stan, flikker op!’


  Ze pakte de stoel weg, deed de klink naar beneden en opende de deur. Haar keel werd dichtgeknepen toen ze zag dat het niet Stan was die daar stond te druipen van het water, maar Stephen Linley.


  Hij droeg sportschoenen, een spijkerbroek, een wit T-shirt en een dun zwart jasje. De plastic zelfmoordzak zat strak om zijn nek en zat onder de smurrie en het bloed, dat via zijn kleren op het lichte tapijt druppelde.


  Pets... pets... pets...


  In zijn voorhoofd zat een diep gat waar zij hem met de asbak had geraakt, zijn gezicht was zo goed als onherkenbaar. Achter het plastic bewoog de mond, terwijl het mismaakte gezicht zijn best deed wat lucht binnen te krijgen.


  ‘NEE!’ gilde Simone. ‘JIJ... BENT... DOOD!’ Bij elk woord liep ze, prikkend met haar vinger, dichter op het weerzinwekkende lijk af. Maaiend met zijn armen wankelde Stephen Linley een paar passen naar achteren, op de bovenkant van de trap af.


  ‘JIJ VERDIENDE HET TE STERVEN!’ riep ze. Ze stonden nu bij de rand van de overloop.


  Simone gaf het lijk een enorme duw. Het viel achterover, denderde al hotsend en botsend de treden af en eindigde in een kreupele berg onder aan de trap.


  Ze sloot haar ogen en telde tot tien. Toen opende ze ze weer. Trillend over haar hele lichaam liep ze de trap af en controleerde de woonkamer en de keuken. Niemand.


  Ze liep naar haar computer en zette hem aan. Zodra hij was opgestart, begon ze te typen.


  



  NIGHT OWL: Ben je daar?


  



  Lange tijd gebeurde er niets. Ze wilde net een drankje gaan inschenken toen Duke online kwam.


  



  DUKE: Hé, Night Owl, hoe gaat ’ie?


  NIGHT OWL: Ik heb je gemist.


  DUKE: Ik jou ook.


  NIGHT OWL: Ik ben bang. Ik zie weer dingen.


  DUKE: Heb je soms weer nieuwe medicijnen?


  NIGHT OWL: Nee, die neem ik niet meer.


  DUKE: Ik was bang dat er iets met je was gebeurd.


  NIGHT OWL: Alles goed hier.


  DUKE: Is het gelukt?


  NIGHT OWL: Ja en nee. Ik ben flink toegetakeld. Mijn mond is helemaal dik.


  DUKE: Dat lieg je! Je hebt je lippen natuurlijk gewoon laten opspuiten, voor wanneer we samen op reis gaan. Met collageen, LOL.


  NIGHT OWL: Het is alleen mijn onderlip.


  DUKE: Heel verstandig. Je spaart dus nog voor je bovenlip.


  



  Simone giechelde en voelde even aan haar gezicht. Het was nog steeds gevoelig. Ze had dit gemist, lekker kletsen met Duke. Er klonk een piepje. Ze zag zijn volgende tekst op het scherm verschijnen.


  



  DUKE: Maar eh, Night Owl, gaan we nog?


  NIGHT OWL: Waarheen?


  DUKE: Samen op reis. We hebben het er al zo vaak over gehad. Laten we het nu eens waarmaken!


  DUKE: Je wilt toch nog wel, of niet?


  DUKE: Night Owl?


  NIGHT OWL: Ik ben er nog.


  DUKE: En?


  NIGHT OWL: Er staat nog één naam op mijn lijst.


  DUKE: Ik wacht al drie namen, eentje kan er nog wel bij. Maar ik wil wel weten hoe lang nog.


  NIGHT OWL: Een dag.


  DUKE: Een dag?


  NIGHT OWL: Nee, een week, een maand, een jaar... Ik weet het niet! Jaag me niet op, Duke, hoor je me?


  DUKE: Het spijt me. Ik wil het gewoon weten...


  DUKE: ... Maar wel binnen een jaar?


  NIGHT OWL: Ja.


  DUKE: Poeh! ***wist zweet van voorhoofd***


  NIGHT OWL: Ik laat het je binnenkort weten, beloofd. Dan gaan we weg en kunnen we samen zijn.


  DUKE: Oké. Ik hou van je.


  



  Simone staarde een hele poos naar haar scherm. In al die jaren dat ze nu met elkaar kletsten, had Duke haar zo veel dingen verteld – zijn diepste en duisterste geheimen – en zij had daarop gereageerd. Maar dit was de allereerste keer dat hij letterlijk zei dat hij van haar hield. Het gaf haar een machtig gevoel.


  Ze logde uit en ging naar bed. Ze voelde zich alweer een stuk beter. Morgen zou ze gewoon weer naar haar werk gaan. Daarna zou ze beginnen met de voorbereidingen voor nummer vier. De vierde en laatste.
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  ‘Oké, baas, waar gingen we nou precies naartoe?’ vroeg Peterson, toen hij op de passagiersstoel ging zitten. Hij was losjes gekleed, in een spijkerbroek en een T-shirt, en had een kleine rugzak bij zich. Het was bijna negen uur ’s ochtends. Erika pikte hem op voor zijn appartement in een fraai, laag, vierkant gebouw in een rustige, bladerrijke straat in Beckenham. ‘Tavistock House’, volgens het bord op het keurig bijgehouden gazon.


  ‘Worthing,’ zei Erika, en ze gaf hem een opgevouwen wegenkaart aan.


  Achter een raam op de begane grond bewoog een gordijn. Een knap en tenger blond meisje gluurde eromheen; alleen haar gezicht en een blote schouder waren te zien. Ze zwaaide naar Peterson, terwijl ze Erika in zich opnam. Peterson zwaaide ingetogen terug en haalde een zonnebriletui uit zijn rugzak.


  ‘Is dat je vriendin?’ vroeg Erika, terwijl hij zijn RayBan met een grijs lapje schoonveegde en vervolgens opzette. Het meisje stond nog steeds naar hen te kijken.


  Hij trok zijn schouders op. ‘Kom, baas, laten we gaan,’ zei hij, duidelijk niet erg op zijn gemak.


  Erika reed weg. Ze reden een paar minuten in stilte, het bladerdek boven hen werd in de voorruit weerspiegeld. ‘We moeten via de M23 naar de A23,’ zei Erika, toen ze begreep dat Peterson echt niet ging uitweiden over zijn logee.


  ‘Waarom hebt u mij vandaag eigenlijk meegevraagd?’ vroeg hij, terwijl hij de kaart uitvouwde. Toen keek hij haar over de bovenkant van zijn zonnebril aan.


  ‘Moss is overgeplaatst en had iets anders te doen. Toen ik jou belde, zei je dat je vrij was... Waarom zei jij dan ja?’


  ‘U hebt me nieuwsgierig gemaakt,’ zei hij met een grijns.


  Ze grijnsde terug.


  ‘Ik ben ook overgeplaatst,’ zei hij.


  ‘Waarheen dan?’


  ‘Operatie Hemslow.’


  Erika draaide zich zo verrast naar hem toe dat de auto gevaarlijk ver naar rechts uitweek.


  Peterson gaf vlug een ruk aan het stuur. ‘Windt u maar niet op. Ik werk op de afdeling Controle. Best saai eigenlijk, het betekent hoofdzakelijk Penny Munro en Peter in de gaten houden.’


  ‘En?’


  ‘Ze zijn veilig... Het kind gaat naar school, komt thuis, gaat één keer in de week zwemmen, voert graag de eendjes...’ Peterson blies zijn wangen op. ‘Het duurt nu niet lang meer voor ze Gary Wilmslow in de kraag kunnen vatten. Ze concentreren zich momenteel op een garagebox in Crystal Palace. Ze hoeven hem daar alleen nog maar binnen te lokken. Dat is alleen ingewikkelder dan het klinkt. Hij weet steeds minstens drie personen tussen hem en de productie van de filmpjes en de aanvoer van kinderen te houden... De vraag is hoe lang we nog kunnen wachten voor we toeslaan en de boel daar stopzetten.’


  ‘Jullie móéten Wilmslow pakken,’ zei Erika.


  ‘Niemand ziet hem liever op zijn bek gaan dan ik... Maar natuurlijk mag ik u dit alles helemaal niet vertellen, baas.’


  ‘Weet ik. Bedankt.’


  ‘Weet u dat Sparks op het punt staat om Isaac Strong, behalve voor de dood van Stephen Linley, ook officieel aan te klagen voor die van Gregory Munro en Jack Hart?’


  ‘Shit!’


  ‘Waarom hebt u ze hier eigenlijk niet over verteld? Wat wij vandaag gaan doen, bedoel ik,’ zei Peterson.


  ‘Omdat ik het eerst zelf wil bekijken. Zij hebben hun oordeel kennelijk al klaar. Het is veel makkelijker om Isaac te beschuldigen: alle eindjes keurig aan elkaar, zaak opgelost.’


  ‘Denkt u dan dat hij het niet heeft gedaan?’


  Erika keek Peterson even recht aan. ‘Ja, dat denk ik. Maar ik wil het per se zelf uitzoeken. Het is een gok, maar als ik het gewoon doorbel, verdwijnt het onder op de stapel en is het misschien te laat als er eindelijk iemand naar kijkt. Kun jij je daar ook in vinden?’


  Hij trok zijn schouders op en grijnsde. ‘Zoals u zelf aan de telefoon ook al zei, baas: het is gewoon maar een dagje naar zee.’


  ‘Dank je.’


  Erika bedacht hoe anders alles opeens was, nu ze een buitenstaander was. Ze begon Peterson uitgebreid op de hoogte te brengen van wat ze allemaal had ontdekt en hoe ze het verder wilde aanpakken.


  Anderhalf uur later verlieten ze de snelweg en reden via een ingewikkeld en onhandig geheel van eenrichtingswegen naar Worthing. Toen ze in het stadje arriveerden, bleek dit uiterst pittoresk. Het was een oude badplaats met veel vergane glorie, die er hartje zomer toch nog best mondain uitzag. Erika volgde de weg langs de boulevard. Het strand lag vol met zonnebaders en mensen op ouderwetse strandstoelen, aan de andere kant van de weg lag een aaneengesloten reeks rijtjeswoningen, hoge flats en een bonte verzameling winkels. Ze parkeerden aan de kant van de zee en stapten de boulevard op, waar druk werd geslenterd, ijs gegeten en van de zon genoten.


  ‘Goed, hoe pakken we het aan?’ vroeg Peterson, hij kwam naast haar bij de parkeermeter staan.


  ‘Wij hebben hier geen bevoegdheid, maar dat weet hij niet,’ zei Erika, terwijl ze een paar muntjes in het apparaat gooide. ‘Ik hoop dat het verrassingseffect in ons voordeel zal uitpakken.’ Ze trok het parkeerkaartje eruit, legde het achter de ruit en sloot de auto af.


  Het adres dat ze zochten lag een eindje verderop, waar de souvenirwinkeltjes en eettentjes wat dunner gezaaid waren. De woonhuizen waren hier een stuk sjofeler en in de meeste gevallen omgebouwd tot appartementen.


  ‘Hier is het,’ zei Erika. Ze stonden voor een groot, vijf verdiepingen tellend huis met een kleine, geheel betegelde voortuin met daarin vijf zwarte kliko’s. De nummers van de appartementen waren in wit op de deksels geschilderd. Alle ramen stonden open en vanaf de bovenverdieping klonk luide muziek. Voor het raam op de begane grond, recht achter de kliko’s, hingen een paar kledingstukken, in de ruimte erachter brandde groot licht.


  ‘Ik ruik wiet,’ zei Peterson, en hij snoof hoorbaar.


  ‘Daar zijn we hier niet voor,’ zei Erika. ‘Vergeet dat niet.’


  Ze liepen de trap op naar de voordeur. Erika drukte op de bel van het benedenappartement. Terwijl ze stonden te wachten, stopte de muziek van boven heel even; meteen daarna klonk Nirvana’s ‘Smells like Teen Spirit’.


  Erika drukte nog een keer op de bel. Door het matglas in de deur zag ze nu een enorme, donkere omtrek opdoemen. De deur ging eerst slechts een paar centimeter open, een paar tellen later klonk er wat gezoem en zwaaide hij langzaam verder open.


  De donkere omtrek bleek een kolossale elektrische rolstoel, met robuuste wielen en zuurstoftanks aan de rugleuning. Een soort uitschuifmechanisme bracht de stoel met een zoemend geluid omhoog. Er zat een heel klein mannetje op, met een bol gezicht, een dikke bril en een paar plukjes vaalbruin haar op zijn verder kale hoofd. Onder zijn neus zat een zuurstofslangetje. Zijn romp was al klein – hij leed overduidelijk aan dwerggroei – maar zijn graatmagere benen waren zo mogelijk nog kleiner: ze reikten amper tot de rand van de stoelzitting. Zijn ene hand zat weggestopt aan de zijkant van de stoel, in de andere hield hij het touwtje waarmee hij de voordeur had geopend. Hij liet het touwtje los, pakte de afstandsbediening van zijn stoel en reed naar voren, waarna hij de hele deuropening versperde.


  ‘Bent u Keith Hardy?’ vroeg Erika.


  ‘Ja,’ zei hij met een hoge stem. Zijn ogen vlogen van de een naar de ander.


  Erika en Peterson lieten hem hun politiepenning zien. ‘Ik ben inspecteur Erika Foster en dit is mijn collega, rechercheur Peterson. Kunnen we even met u praten?’


  ‘Waarover?’


  Erika keek naar Peterson. ‘We zouden dit liever even binnen bespreken.’


  ‘Maar jullie komen er niet in.’


  ‘Het zal niet veel van uw tijd kosten, meneer Hardy,’ zei Erika.


  ‘Jullie krijgen helemaal geen tijd van mij.’


  ‘Meneer Hardy...’ begon Peterson.


  ‘Hebben jullie een huiszoekingsbevel?’


  ‘Nee.’


  ‘Nou, ga dat dan eerst maar eens halen,’ zei de man. En hij stak zijn hand uit en greep weer naar het touwtje aan de binnenkant van het slot.


  Erika deed een stap naar voren en trok het uit zijn hand. ‘Meneer Hardy, wij doen onderzoek naar een drievoudige moord. De moordenaar heeft daarbij gebruikgemaakt van zogenaamde zelfmoordzakken... We hebben toegang verkregen tot uw bankrekening en gezien dat u er daar vijf van hebt besteld. Toch bent u nog steeds in leven. We willen gewoon elk misverstand uit de weg ruimen.’


  Keith Hardy trok zijn neus op en duwde zijn bril omhoog. Toen reed hij met zijn rolstoel achteruit en liet hen zijn huis binnen.
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  In Keith Hardy’s appartement lag overal hetzelfde tapijt, met een vrij gedateerd patroon van groene, gele en rode zeshoekjes. Erika en Peterson volgden hem door de gang. De plukjes op zijn hoofd staken nog net boven de hoge rugleuning van zijn zoemende rolstoel uit.


  Achter de eerste deur aan de linkerkant lag de slaapkamer. Tegen de achterwand en met uitzicht op een groot erkerraam, zag Erika een enorm hydraulisch ziekenhuisbed op wieltjes staan. Ernaast stond een oude, glimmend houten ladekast met een driedelige spiegel erop. De kast stond bomvol medicijnen: potten medicinale zalf, drankjes, een zak watten. Aan de gordijnrail hingen kleren, het erkerraam zelf keek uit op de boulevard: er wandelden mensen voorbij en ze hoorde zacht het gekrijs van meeuwen. De plafondlamp brandde fel, net als twee schemerlampen naast het bed en op de ladekast.


  Ze passeerden nog een kamer. Deze was piepklein en stond helemaal volgestouwd met spullen, zoals een oude duwrolstoel, stapels boeken en een elektrische rolstoel waar de achterkant vanaf lag. Er staken verscheidene draden uit. Een deur aan de rechterkant van de gang leidde naar een ruime aangepaste badkamer.


  Keith was inmiddels aangekomen bij een matglazen deur aan het eind van de gang. Hij manoeuvreerde zijn rolstoel erdoorheen. Ze volgden hem een kleine woonkamer met open keuken in, met uitzicht op een binnenplaatsje en een hoog bakstenen gebouw. De keuken was oud en vies en had een verlaagd aanrecht. Het rook er naar verstopte afvoerbuizen vermengd met etenslucht.


  In de andere helft van de ruimte werden alle wanden in beslag genomen door planken, die van de vloer tot aan het plafond waren gevuld met boeken, videocassettes en dvd’s. Tegen de schoorsteenmantel stond een kleine gashaard, met daarboven ook weer planken, met daarop nog meer boeken, losse papieren en een slecht bij elkaar passende verzameling schemerlampen – die allemaal brandden, zodat de kleine, propvolle ruimte toch ook helder verlicht was. In een hoek stond een pc op een oude, metalen computerstandaard, over het scherm stuiterde een serie gekleurde ballen.


  ‘Ik krijg niet vaak bezoek,’ zei Keith, wijzend naar een kleine leunstoel tegenover de haard, die lag volgestapeld met kranten en tijdschriften. ‘Er staan een paar klapstoelen in de spleet tussen het aanrecht en de koelkast,’ voegde hij eraan toe. Peterson ging ze ertussenuit trekken.


  Keith reed in de richting van de computer en draaide zijn stoel met behulp van de joystick naar hen toe. Toen duwde hij zijn bril weer omhoog en keek hen door de vettige glazen aan. Zijn grote ogen vlogen nerveus van links naar rechts.


  Erika stelde zich voor dat er een vlieg voorbij zoemde en dat zijn tong dan uitschoot om hem te vangen...


  ‘Jullie kunnen me niet arresteren,’ flapte Keith eruit. ‘Ik verlaat dit appartement nooit... Ik heb niets gedaan.’


  Erika haalde wat papieren uit haar tas, vouwde ze open en streek ze glad. ‘Ik heb hier de details van uw bankrekening bij de Santander-bank. Kunt u bevestigen dat dit uw rekeningnummer en identificatiecode zijn?’ Ze gaf hem het papier aan.


  Keith keek er even naar en gaf het haar toen weer terug. ‘Ja.’


  ‘Hierop hebben we gezien dat u in het afgelopen kwartaal vijf items hebt besteld bij een website genaamd Allantoin.co.uk, te weten vijf zelfmoordzakken. Ik heb deze transacties op uw bankafschriften gemarkeerd...’ Erika boog zich naar voren om Keith ook deze print aan te reiken.


  ‘Ik hoef het niet te zien,’ zei hij.


  ‘Erkent u daarmee dat dit uw bankafschriften zijn en dat deze transacties kloppen?’


  ‘Ja,’ zei hij, en hij beet op zijn lip.


  ‘U hebt bovendien een item besteld dat bekendstaat onder de naam klopsleutel. Ook die transactie heb ik op uw bankafschrift gemarkeerd...’


  ‘Die komt gewoon van eBay en zo’n ding is niet illegaal,’ zei Keith. Hij schoof naar achteren op zijn stoel en sloeg zijn korte armen voor zijn borst over elkaar.


  ‘Dat is waar,’ zei Erika. ‘Maar we hebben hier wel een probleem. Ik zit met maar liefst drie moorden die in de afgelopen weken in en rond Londen zijn gepleegd, door iemand die gebruik heeft gemaakt van a, zelfmoordzakken om zijn slachtoffers te verstikken, en b, een klopsleutel om toegang te verkrijgen tot een van de betreffende woningen.’


  Erika stak haar hand weer in haar tas en haalde er een van de plaatsdelictfoto’s van Stephen Linley uit. Ze hield hem Keith voor; hij deinsde meteen terug. ‘Zoals u ziet is de zelfmoordzak hier gescheurd, maar hij heeft zijn werk toch gedaan... Deze woning was de moordenaar binnengedrongen met behulp van een klopsleutel.’


  Ze stopte de foto terug en verruilde hem voor foto’s van de overleden Gregory Munro en Jack Hart, eveneens met een zak over hun hoofd. ‘Bij deze twee gelegenheden bleef de zak intact, maar het resultaat is hetzelfde.’


  Keith slikte en draaide zijn hoofd weg. ‘Ik ben toch zeker niet de enige die deze spullen heeft aangeschaft?’ zei hij.


  ‘Wij hebben een lijst gekregen van iedereen die in het afgelopen kwartaal een zelfmoordzak heeft aangeschaft. Velen daarvan kochten zo’n ding met als doel hun leven te beëindigen. Tragisch genoeg zijn zij er dan ook niet meer om ons te woord te staan. U bent een van de weinigen die meerdere zelfmoordzakken heeft gekocht en toch nog steeds in leven is.’


  ‘Ik ben wel suïcidaal geweest,’ zei Keith.


  ‘Dat vind ik erg om te horen. Hebt u een poging gedaan om uw eigen leven te beëindigen?’


  ‘Ja.’


  ‘Hebt u de zakken hier? Als u ze ons kunt laten zien, kunnen we u van de lijst afstrepen.’


  ‘Nee, ik heb ze weggegooid.’


  ‘Waarom dat dan?’ vroeg Peterson.


  ‘Zomaar.’


  ‘En die klopsleutel?’


  Keith veegde over zijn bezwete voorhoofd. ‘Die heb ik gewoon gekocht voor het geval ik mezelf een keer zou buitensluiten.’


  ‘Ik dacht dat u uw appartement nooit verliet?’ zei Peterson.


  ‘Ik heb een vaste zorgverlener, zij komt drie keer in de week langs. Voor haar heb ik hem gekocht.’


  ‘Waarom geeft u haar dan geen gewone sleutel?’ kaatste Peterson de bal terug. ‘Die kunt u zo laten bijmaken. Waarom al die moeite om online een loper te bestellen?’


  Keith slikte en likte het zweet van zijn bovenlip. Zijn ogen, die extra groot leken achter zijn brillenglazen, gleden weer van de een naar de ander. ‘Waar gaat het met dit land naartoe? Ik heb verdorie niets illegaals gedaan,’ zei hij, opeens weer strijdbaar. ‘Ik verlaat dit appartement nooit en jullie kunnen niets bewijzen! En nu: ik voel me door jullie geïntimideerd, jullie gedrag is ongepast, dus zou ik graag zien dat jullie weggingen. Anders zie ik me genoodzaakt jullie meerderen te bellen.’


  Erika keek Peterson even aan, toen stonden ze allebei op. ‘Goed dan,’ zei ze. Ze verzamelde de foto’s en de bankafschriften en stopte alles terug in haar tas. Peterson klapte de stoelen op en schoof ze weer op hun plek naast de koelkast.


  Keith begon te rijden en dwong hen zo met zijn rolstoel de kamer uit, via de matglazen deur de gang weer in. ‘Ik kan een officiële klacht indienen, zeggen dat jullie me hebben lastiggevallen!’ zei hij dreigend.


  ‘Zoals u ziet, gaan we al,’ zei Erika.


  Bij de badkamer aangekomen bleef ze echter staan, duwde de deur open en stapte naar binnen. Peterson volgde haar.


  ‘Wat krijgen we nou?’ zei Keith, die voor de deur bleef staan.


  De badkamer bevatte een groot, wit bad met een automatische tillift, een extra lage wastafel met spiegel en een invalidentoilet. Aan één kant van het toilet hing een stevige metalen veiligheidsbeugel, die via een scharnier aan de muur kon worden opgeklapt.


  ‘En wie komt er als je hieraan trekt?’ vroeg Erika, wijzend naar het rode koord dat naast het toilet aan het plafond bungelde.


  ‘De politie en iemand van maatschappelijk werk. Dat alarm is verbonden met een controlekamer,’ zei Keith.


  Erika kwam de badkamer weer uit en keek naar het rommelkamertje ertegenover. ‘En wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Mijn opslagruimte,’ zei Keith.


  ‘Je bedoelt je extra slaapkamer?’


  ‘Nee, mijn opslagruimte,’ zei Keith tandenknarsend.


  ‘Welnee, Keith, dat is een extra slaapkamer,’ zei Erika.


  ‘Het is een opslagruimte,’ hield Keith vol.


  ‘Nee nee, ik zou het ook een extra slaapkamer noemen,’ zei Peterson, terwijl hij uit de badkamer stapte en zich bij hen voegde.


  Keith greep met een geïrriteerde blik beide armleuningen van zijn stoel beet.


  ‘Ja, je zou er zo een flink bed in kwijt kunnen... Absoluut een extra slaapkamer,’ zei Erika.


  ‘Ja, een extra slaapkamer,’ beaamde Peterson.


  ‘Dat is GEEN slaapkamer! Wat weten jullie er nou van?’ riep Keith.


  ‘O, wij weten genoeg!’ zei Erika, en ze kwam heel dicht bij hem staan. ‘Wij zijn niet helemaal hierheen gereden om een beetje door jou in de zeik te worden genomen! We weten heus wel dat de regering jouw invaliditeitsuitkering heeft gekort omdat je een extra slaapkamer hebt... En we weten ook dat het je niet is gelukt om die kamer onder te verhuren en dat je het je daardoor niet veel langer zult kunnen veroorloven om hier te blijven wonen. En als ze je eruit zetten – wat gáát gebeuren – waar moet je dan heen? Waarschijnlijk de enige plek die jij met je uitkering kunt betalen, is een goedkoop huurflatje in een van de buitenwijken, kilometers van alle winkels, banken en dokters vandaan. Daar zul je het mee moeten doen: met naar pis stinkende liften en schimmige stoepen vol drugsdealers.’


  ‘En het leven in zo’n huurflat is voor iedereen snoeihard, laat staan voor iemand zoals jij,’ zei Peterson.


  ‘Maar je kunt ook naar de gevangenis, voor het belemmeren van de rechtsgang en medeplichtigheid aan moord. Ik denk echter niet dat het voor jou in de bak een pretje zal zijn,’ zei Erika. Deze laatste opmerking liet ze even indalen. ‘Maar als je ons helpt met ons onderzoek, in plaats van tegen ons te liegen... dan kunnen wij jou misschien ook helpen.’


  ‘Oké!’ riep Keith. ‘Oké dan!’ Hij was inmiddels in tranen en trok angstig aan het weinige haar dat hij nog had.


  ‘Wat, oké?’ vroeg Erika.


  ‘Ik zal het jullie zeggen. Ik zal jullie vertellen wat ik weet... Ik denk dat ik online met haar heb gepraat, met die seriemoordenaar...’


  ‘Hoe heet ze?’ vroeg Erika.


  ‘Ik ken haar niet... haar echte naam niet, bedoel ik. En zij de mijne ook niet. Zij kent me alleen als Duke.’
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  ‘Ik heb Night Owl een paar jaar geleden online ontmoet,’ vertelde Keith. Ze zaten weer samen in zijn propvolle, felverlichte woonkamer.


  ‘“Night Owl”?’ vroeg Erika.


  ‘Ja, dat is haar pseudoniem, de naam die ze in de chatroom gebruikt. Ik slaap niet goed en dan ga ik vaak met gelijkgestemden praten.’


  Hij zag dat Peterson en Erika elkaar even aankeken.


  ‘Nee, ik bedoel niet dat ik net zoals Night Owl ben... Bij mij is ze sowieso heel anders. Wij voelen elkaar aan. Er is echt een klik tussen ons, diep vanbinnen. We kunnen alles aan elkaar kwijt.’


  ‘Heeft ze je haar echte naam ook verteld?’ probeerde Erika het nog maar een keer.


  ‘Nee, ik ken haar alleen als Night Owl... Maar dat betekent niet dat we niet close zijn. Ik hou van haar.’


  Erika besefte dat het nog veel ingewikkelder lag dan ze hadden gedacht. Keith zat er tot aan zijn nek in.


  ‘Waar praatte je precies met haar over?’ vroeg Peterson.


  ‘Van alles. We begonnen met gewoon een beetje kletsen, maandenlang: wat we graag zagen op tv, ons lievelingseten... Totdat het op een nacht zo druk was in de chatroom – anderen bemoeiden zich voortdurend met ons gesprek – dat ik haar uitnodigde om privé verder te chatten. En toen werd het opeens heel... heftig.’


  ‘Hoe bedoel je? Cyberseks?’ vroeg Peterson.


  ‘Zo mag je het niet noemen, het was veel meer dan dat,’ zei Keith, en hij verschoof ongemakkelijk op zijn stoel.


  ‘Ik begrijp het,’ zei Erika. ‘Gebeurde er die avond nog meer?’


  ‘Ja, ze begon te vertellen over haar man: dat hij haar regelmatig verkrachtte.’


  ‘Verkrachtte?’


  ‘Ja, gewoon thuis, in bed, midden in de nacht... Dan werd hij wakker en dwong haar ertoe. Volgens haar zien veel mensen het niet als verkrachting, als het je eigen man is die je zoiets aandoet. Maar dat is het wel, toch?’


  ‘Jazeker,’ zei Erika.


  Dat antwoord moest Keith even laten bezinken.


  ‘Ik luisterde gewoon naar – nou ja, las – wat ze op het scherm allemaal zei. Ze gooide alles eruit. Hij was gewelddadig tegen haar, misbruikte haar, ze voelde zich een gevangene in haar huwelijk. En dat ze niet kon slapen maakte het allemaal nog veel erger. Ze lijdt net als ik aan slapeloosheid.’


  ‘Wanneer was dat precies?’ vroeg Erika.


  ‘Zo’n vier jaar geleden.’


  ‘Je praat al langer dan vier jaar met haar?’ vroeg Peterson.


  ‘Er zijn tijden dat ze even van de radar verdwijnt, net zoals ikzelf, maar de meeste avonden zoeken we elkaar wel op. We hebben ook afgesproken elkaar in het echt te ontmoeten. Ze wil samen met mij weglopen...’ Hij keek even naar zijn benen en leek te beseffen hoe vreemd dit klonk. ‘Nou ja, dat was het plan.’


  ‘Wat heb jij haar over jezelf verteld?’ vroeg Erika.


  Keith opende en sloot zijn mond een paar maal. Hij wist blijkbaar niet hoe hij het moest zeggen. ‘Zij denkt dat ik eigen baas ben en een liefdadigheidsinstelling run, voor schoon drinkwater. En ze denkt dat ook ik niet gelukkig ben in mijn huwelijk, dat mijn vrouw me lang niet zo goed begrijpt als zij.’


  ‘Ik neem aan dat je niet getrouwd bent? Gescheiden misschien?’ vroeg Peterson, terwijl hij de piepkleine woonruimte rondkeek.


  ‘Geen van beide,’ antwoordde Keith.


  ‘En hoe heb je jezelf omschreven, je lichamelijke toestand, bedoel ik?’ informeerde Peterson toen.


  Erika wierp hem een snelle blik toe: ze wilde niet dat Keith opeens dichtklapte. Er viel een ongemakkelijke stilte. ‘Laat maar zitten. Je bent dus niet helemaal eerlijk tegen haar geweest. Wat is er nog meer gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Op een gegeven moment vertelde ze me dat ze er wel eens over fantaseerde om haar man te vermoorden... Ik ging toen net door een heel zware periode en zocht overal naar methodes om zelfmoord te plegen. Ziet u, met mijn aandoening heb ik waarschijnlijk toch nog maar een paar jaar te leven. En ik heb heel vaak pijn... Maar goed, ik had toen net op een forum gezeten waar werd uitgelegd waar je zo’n zelfmoordzak kon krijgen en hoe je daarmee, in combinatie met een gasfles, zelfmoord kon plegen. Zonder pijn, gewoon wegzweven.’


  Erika en Peterson keken elkaar weer aan.


  ‘En toen heb jij haar alle details van die zak uitgelegd en hoe ze haar echtgenoot ermee kon ombrengen?’ vroeg Erika.


  Keith knikte.


  ‘En vroeg ze toen of jij zo’n zak voor haar wilde kopen?’


  ‘Nee. Op dat moment had ik er al een in huis. Die heb ik haar toegestuurd.’


  ‘Je hebt hem haar toegestuurd?’


  ‘Nou ja, ik heb hem door mijn zorghulp op de post laten doen. Hij moest naar een postbus in Uxbridge, West London. Night Owl had me verteld dat ze die speciaal had genomen om te zorgen dat haar man nergens achter kwam. Dat gebeurde ook niet. Maar voordat ze haar plan kon uitvoeren, ging hij uit zichzelf dood.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Erika.


  ‘Hartaanval. Ik dacht eerst dat ze daar blij om zou zijn. Maar voor haar voelde het kennelijk alsof de kans om het zelf te doen haar bruut was afgepakt. Terugkijkend op haar leven werd ze toen pas echt boos en bezeten. Ze leek de kluts kwijt, begon te bazelen over alle mannen die ze zou willen vermoorden. Haar huisarts was er daar een van. Daar was ze naartoe gegaan toen haar man haar ook op andere manieren begon te mishandelen: zoals kokend water over haar heen gieten.’


  ‘Jezus, dat gebeurt ook in een van Stephen Linleys boeken,’ zei Erika tegen Peterson.


  ‘Precies! Daarom was hij haar derde slachtoffer,’ zei Keith. ‘Ze haatte Stephen Linley echt. Haar man was geobsedeerd door diens boeken en speelde er allerlei scènes uit na.’


  ‘Maar vond jij dan niet dat je iemand hiervan op de hoogte moest brengen, dat je de politie moest bellen?’


  ‘Begrijp me goed... dit is een samenvatting van jaren en jaren, uren en uren chatten, hoor.’


  ‘Kom op, Keith!’


  ‘Ik hou van haar!’ riep hij uit. ‘Jullie begrijpen het niet! Wij... we zouden samen weglopen. Ze zou me komen redden uit... uit... DIT HIER!’ Toen brak hij. Met zijn kin op zijn borst begon hij luid te snikken.


  Erika liep naar hem toe en legde een arm om zijn schouders. ‘Keith, het spijt me. Praat je nog steeds met haar?’


  Hij keek op en knikte. De glazen van zijn vettige bril waren nat van de tranen.


  ‘Stonden jullie echt op het punt om er samen vandoor te gaan?’


  Peterson trok een pakje zakdoekjes tevoorschijn en gaf er een aan Keith.


  ‘Bedankt,’ zei Keith, tussen twee snikken door. ‘Ja, we zouden de trein naar Frankrijk nemen. De Eurostar is toegankelijk voor gehandicapten, dat heb ik gecheckt. Van daaruit zouden we op ons gemak per trein naar het zuiden trekken, onderweg logerend op Franse chateaus, om uiteindelijk in Spanje ergens aan zee te gaan wonen.’


  Erika zag nu boven de computer ook een paar foto’s van Barcelona en een Spaans kuststadje hangen.


  ‘Wanneer waren jullie van plan te gaan?’ vroeg Peterson.


  Keith trok zijn schouders op. ‘Zodra zij klaar is.’


  ‘Klaar met wat?’ vroeg Erika.


  ‘Met alle namen van haar lijst.’


  ‘En hoeveel namen staan daarop?’


  ‘Volgens haar vier.’


  ‘En heeft ze je misschien een hint gegeven wie het vierde slachtoffer zou kunnen zijn?’ vroeg Erika.


  ‘Nee. Het enige wat ik weet, is dat we elkaar gaan zien zodra ze klaar is.’ Keith beet op zijn lip en keek van Erika naar Peterson, en terug. Toen begon hij weer te huilen. ‘Het is echt, ze houdt van me! Ze weet misschien niet wie of wat ik ben, maar we hebben echt een klik!’ Hij zuchtte een paar keer diep. Toen zette hij zijn bril af en begon hem te poetsen met de onderkant van zijn T-shirt.


  ‘Keith, je beseft toch wel dat het feit dat je met ons hebt gepraat niet zonder gevolgen kan zijn? Deze dame wordt inmiddels voor drie moorden gezocht.’


  Keith zette zijn bril weer op en trok een treurig gezicht.


  Erika’s stem werd zachter. ‘Weet je echt zeker dat ze je nooit haar echte naam heeft verteld, of waar ze woonde; heb je geen enkele aanwijzing over wie ze is?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Eén keer had ze het over Londen. En die postbus heb ik al gecontroleerd, die is anoniem.’


  ‘Heb je haar wel eens proberen op te sporen via haar IP-adres?’ vroeg Peterson.


  ‘Ja, maar dat was niet te traceren. Waarschijnlijk maakt ze gebruik van Tor. Dat doe ik zelf ook.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Encryptiesoftware. Om te zorgen dat niemand weet wat je online uitspookt.’


  Erika bracht haar hand naar haar slaap. ‘Dus volgens jou is het onmogelijk om haar te traceren als ze die chatroom bezoekt?’


  ‘Ja.’ Keith knikte. ‘Onmogelijk.’
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  Erika en Peterson trokken zich even terug uit Keiths appartement. Ze staken de straat over naar de boulevard. Lage golven spoelden over de kiezels, er klonken zachte stemmen en gelach van het strand.


  ‘Ik weet dat het verkeerd is, maar toch heb ik medelijden met hem,’ zei Peterson.


  ‘Ik vind het erg dat zijn leven zo is gelopen. Maar hij heeft deze vrouw, deze Night Owl, wel in bescherming genomen,’ zei Erika.


  ‘We moeten hem niet te lang alleen laten,’ zei Peterson, met een blik op het huis. ‘Wie weet wat hij gaat doen.’


  ‘Hij kan toch nergens heen,’ zei Erika. ‘Wat vind jij dat we moeten doen?’


  ‘Wat we zóúden moeten doen, is al deze informatie doorgeven aan de SOB van de zaak, te weten Sparks,’ zei Peterson.


  ‘Maar die is ervan overtuigd dat Isaac Strong Stephen Linley heeft vermoord en dat hij hem ook aan die andere twee moorden kan koppelen,’ zei Erika. ‘Als ik Sparks of Marsh hierover vertel, zeggen zij hoogstwaarschijnlijk dat ik alle gegevens per direct moet overdragen en dat ik er zelf niet achteraan mag. En dat betekent dat als ik dat toch doe, ik een rechtstreeks bevel negeer.’


  ‘Dus wij zijn nu...’ begon Peterson.


  ‘Wij zijn nu nog steeds gewoon op visite bij iemand in Worthing,’ zei Erika.


  ‘Onze goede vriend Keith...’ maakte Peterson haar zin af.


  Erika keek naar het Pavilion Theatre, dat er als een gigantische puddingvorm bij lag, met de zich in zee uitstrekkende pier erachter. Op het eind ervan zaten een paar grote meeuwen bij elkaar, allemaal met de kop in de veren.


  ‘Als we nou eens een ontmoeting tussen Keith en “Night Owl” regelden?’ opperde Erika opeens.


  ‘Waar dan? En hoe krijgen we hem daar? Zal ze zich dan niet gewoon omdraaien zodra ze hem ziet, en...’


  ‘Nee, Peterson. Keith zal dan niet op haar staan te wachten, maar wij – plus de halve Metropolitan Police.’
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  Later die dag wist Erika Lee Graham te strikken, een oud-collega van de Metropolitan Police die tegenwoordig voor de politie van Sussex werkte, om naar Worthing te komen en er naar Keiths computer te kijken. Hij was een briljante, jonge en enigszins onstuimige forensisch systeemanalist.


  Enkele uren later zaten Lee, Erika, Peterson en Keith met elkaar op een kluitje in Keiths piepkleine woonkamer.


  ‘Oké, dus nu vormt zijn computer...’ begon Lee.


  ‘Ik heet Keith, hoor,’ zei Keith, met een achterdochtige blik naar Lee.


  ‘Eh, ja... Dus nu vormt Keiths computer een netwerk met deze,’ zei Lee en hij overhandigde Erika twee laptops. ‘Daardoor kun je realtime zien wat er gebeurt en er elk moment tussenin springen en iets typen. Degene die online met Keith zit te chatten zal daar helemaal niets van merken.’


  ‘Bedankt,’ zei Erika.


  ‘Ik kan ook een logboek bijhouden en ik kan deze chatroom vanaf mijn eigen werkplek in de gaten houden. Ik zal ook eens een poging wagen om de locatie van deze Night Owl te achterhalen, maar als ze gebruikmaakt van het Tor-netwerk, zal dat zo goed als onmogelijk zijn.’


  ‘Hoe werkt dat dan precies?’ vroeg Peterson.


  ‘Nou, stel dat je internet normaal gebruikt, bijvoorbeeld om mij een mailtje te sturen. Dat gaat dan van jouw computer via een server naar de mijne. We kunnen allebei eenvoudig de locatie van de ander traceren, via diens IP-adres. Een IP-adres is een unieke, door punten gescheiden cijfercode, waarmee elke computer die via het Internet Protocol communiceert, kan worden geïdentificeerd. Maar als je de Tor-software op je computer hebt staan, stuurt deze je internetverkeer door een kosteloos, wereldwijd netwerk van computers. Daar zijn er ruim zevenduizend van. Deze fungeren als relais, een soort doorgeefluik om de locatie van een gebruiker en diens activiteiten te verhullen voor iedereen die zich bezighoudt met netwerksurveillance of de analyse van dataverkeer.’


  ‘Ze noemen het onion computing, omdat zo’n relais zo veel verschillende lagen heeft,’ zei Keith.


  ‘Klopt. Als je Tor gebruikt, is het een stuk lastiger om internetactiviteit naar de gebruiker te herleiden. Dit geldt voor bezoekjes aan websites, onlineposts, chatberichten en alle andere vormen van communicatie,’ zei Lee.


  ‘En kan iedereen dat Tor-programma downloaden?’ vroeg Erika.


  ‘Ja, het is gratis onlinesoftware,’ zei Lee. ‘Maakt ons werk tot een fucking nachtmerrie...’


  ‘Maar als jullie Night Owl toch niet kunnen traceren, waarom willen jullie dan meekijken als ik met haar praat?’ vroeg Keith.


  Erika en Peterson keken elkaar even aan.


  ‘Omdat we graag willen dat je een ontmoeting met haar regelt,’ zei Erika.


  ‘Nee nee, ik kan haar nog niet ontmoeten, daar ben ik nog niet klaar voor. Daar wil ik me goed op kunnen voorbereiden!’


  ‘Het is ook niet de bedoeling dat je haar echt ontmoet,’ lichtte Erika toe.


  ‘Nee nee, ik kan niet... Het spijt me. Nee.’


  ‘Je zult wel moeten,’ zei Peterson. Hij klonk onverbiddelijk.


  ‘Op treinstation Waterloo in Londen,’ zei Erika.


  ‘Wat moet ik dan bedenken om te zorgen dat ze me wil zien?’ riep Keith paniekerig.


  ‘Je verzint maar iets,’ zei Peterson.


  ‘Ik zag dat je je hele chatroomgeschiedenis met deze Night Owl hebt bewaard,’ kwam Lee ertussen. ‘Ik heb hem naar allebei jullie laptops gekopieerd,’ zei hij toen tegen Erika en Peterson.


  ‘Maar... dat is privé!’ protesteerde Keith.


  ‘Hé, wij hebben iets met elkaar afgesproken, weet je nog?’ zei Erika.


  Keith knikte nerveus.


  Toen alles stond opgesteld, liepen Erika en Peterson naar buiten om afscheid te nemen van Lee. De lucht was warm, het was windstil en van het strand klonken de piepstemmetjes van een poppenkastvoorstelling.


  ‘Ik heb ook een kopie van zijn harde schijf gemaakt. Ik zal eens kijken of daar nog iets louches op staat waar we van moeten weten,’ zei Lee. Hij liep naar zijn auto, die langs de stoeprand stond geparkeerd, opende de kofferbak en zette zijn tas erin. ‘Soms wilde ik dat dat hele internet nooit was uitgevonden: veel te veel figuren met veel te veel tijd om zich aan hun zieke fantasieën over te geven.’


  ‘Het lijkt ook wel alsof ik jou altijd naar iets akeligs moet laten kijken,’ zei Erika. ‘Extra bedankt voor je moeite dan maar.’


  ‘Misschien moet we elkaar de volgende keer maar eens buiten het werk om treffen,’ zei hij, en hij grijnsde er breed bij.


  Peterson keek van de een naar de ander; Erika bloosde en stond even met haar mond vol tanden.


  ‘Nogmaals bedankt, Lee,’ zei ze ten slotte.


  ‘Geen probleem. Ik hoop dat het je helpt om dit loeder te vangen. Ik neem online contact op zodra je je computer opstart,’ zei hij en hij stapte in zijn auto.


  ‘Ik wist niet dat u hem zo goed kende,’ zei Peterson, terwijl ze keken hoe Lee over de weg langs de boulevard wegreed.


  ‘En wat gaat jou dat aan?’ vroeg Erika.


  ‘Niets,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Goed zo. Laten we maar weer naar binnen gaan. Straks knijpt Keith er alsnog tussenuit.’
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  Simone trilde van opwinding toen ze naar haar werk liep. Ze had de bus naar King’s Cross genomen en wandelde nu via de achterafstraten achter het station naar het Queen Anne Hospital. Ze hield van ’s avonds werken, van naar haar werk gaan als de meesten net terugkeerden naar huis. Alsof ze als een zalm tegen de stroom in zwom. En als ze ’s avonds dienst had, hoefde ze zich ook niet druk te maken dat ze weer niet kon slapen. En ze zat niet kwetsbaar helemaal alleen in huis.


  En ze hoefde niet bang te zijn dat ze weer van alles zag.


  Het was een warme, zoele avond. Terwijl ze stond te wachten tot ze kon oversteken, bedacht ze hoe opgetogen ze was om Mary weer eens te zien. Dat oude dametje was een echte vechtster, die zou er heus nog wel zijn. Ze had zelfs een paar cadeautjes voor haar bij zich: een lijstje voor haar foto met George en een nieuwe haarborstel. Want Mary’s haar zat vast vreselijk in de war.


  Terwijl ze door de lange gang naar Mary’s kamer liep, kroop de nare, klamme geur van urine en wegwerpluiers in haar neus. Een paar verpleegkundigen knikten naar haar, zij knikte terug en ze wisselden wat beleefdheden uit. Veel van hen leken verbaasd door de brede grijns op Simones anders zo norse gezicht.


  Bij de deur van Mary’s kamer aangekomen, opende ze deze zonder te kloppen. Tot haar grote schrik zat er een chic geklede, oudere vrouw op háár stoel naast Mary’s bed. Haar haar was geknipt in een sluike, zilverkleurige bob en ze droeg een witte pantalon, zwarte lakleren pumps en een zijden blouse met bloemen. Het bed was leeg. Mary zat in een rolstoel naast de vrouw, volledig aangekleed in een fraaie, antracietkleurige broek en een jasje in pied-de-poulemotief. Haar haar was keurig achterovergekamd en met een rood lint samengebonden. De vreemde vrouw boog zich net naar voren om Mary’s voeten in een paar nieuwe schoenen te duwen.


  ‘Wie bent u?’ vroeg Simone, terwijl ze van de een naar de ander keek.


  De vrouw trok Mary eerst kalm haar tweede schoen aan en stond toen op. Ze was erg lang. ‘Hallo, zuster,’ zei de vrouw met een lijzig Amerikaans accent.


  ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg Simone scherp. ‘Weet de dokter wel dat u hier bent?’


  ‘Ja hoor, schat. Ik ben Dorothy Van Last, Mary’s zus. Ik kom haar mee naar huis nemen.’


  ‘Haar zus? Ik wist helemaal niet dat Mary een zus had. Maar... u bent Amerikaans!’


  ‘Ik ben hier geboren, schat, maar ik woon al heel lang niet meer in Engeland.’ Dorothy keek de grauwe ziekenhuiskamer rond. ‘Er lijkt hier niet erg veel veranderd.’


  ‘Maar Mary,’ zei Simone. ‘Jij hoort hier... bij ons...’


  Mary schraapte haar keel. ‘En wie ben jij dan, lieverd?’ vroeg ze, terwijl ze Simone onderzoekend aankeek. Haar stem klonk trillerig en erg zwak.


  ‘Ik ben zuster Simone! Ik heb steeds voor je gezorgd.’


  ‘O ja, is dat zo? Mijn zus heeft via mijn buurvrouw gehoord dat ik hier lag. Ze is helemaal uit Boston komen vliegen. Ik weet niet wat ik had gemoeten als zij niet was gekomen,’ zei Mary.


  ‘Maar je bent... mijn... Ik zou...’ begon Simone. Ze voelde tranen in haar ogen prikken.


  ‘Volgens de dokter is haar herstel uitzonderlijk,’ onderbrak Dorothy haar. ‘Ik blijf bij haar tot ze helemaal beter is.’ Ze haalde Mary’s rolstoel van de rem en reed ermee om het bed heen.


  ‘Maar Mary...’ stamelde Simone.


  Mary keek vanuit de rolstoel naar haar op. ‘Wie ís dit toch?’ vroeg ze aan haar zus.


  ‘Een van de verpleegsters, Mary. Tja, na een tijdje gaan ze allemaal op elkaar lijken. Niet kwaad bedoeld, hoor, schat,’ voegde ze er voor Simone aan toe.


  Toen duwde Dorothy de rolstoel langs haar de kamer uit, de gang op.


  Simone holde naar de deur en keek hoe Mary van haar werd weggereden. Mary deed niet eens meer haar best om naar haar om te kijken. Toen sloegen de twee zussen een hoek om, en weg waren ze.


  Simone sloot zich op in een van de invalidentoiletten. Daar stond ze even te trillen van emotie. Toen maakte ze haar tas open, haalde het fotolijstje dat ze voor Mary had gekocht eruit en sloeg er net zo lang mee op de rand van de wastafel tot het kapot was. Daarna staarde ze lange tijd naar haar spiegelbeeld, terwijl de woede in haar groeide. Ze was in de steek gelaten – voor de zoveelste keer.
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  Erika nam twee kamers in het toepasselijk genaamde Sea Breeze Hotel. Het was goedkoop, zag er fleurig uit en lag slechts een paar huizen verwijderd van Keith Hardy’s appartement. De kamers lagen naast elkaar, waren bescheiden van formaat en keken uit op een plaatsje vol kliko’s. Zij en Peterson aten wat in het restaurant beneden en gingen toen naar Erika’s kamer, waar ze begonnen aan het lange wachten.


  Om de tijd tot zonsondergang te doden, begonnen ze maar aan de kolossale hoeveelheid chatroomlogboeken die Lee van Keiths computer had gedownload. Er was in totaal ruim vier jaar aan materiaal, dus alles lezen zou onmogelijk zijn. Ze sorteerden de logboeken daarom eerst op jaar en maakten van elk jaar een apart Word-document. Toen begonnen ze aan de hand van een lijst met trefwoorden naar specifieke gesprekken te zoeken.


  ‘Deze chat is eng,’ zei Peterson, vanaf zijn stoel bij het kleine raam. ‘Ik heb het trefwoord “zelfmoord” ingevoerd en krijg daarop bladzijden vol met Keith, die vertelt dat hij een eind aan zijn leven wil maken en hoe hij dat precies gaat aanpakken. Luister: “Eerst zou ik alle lichten in huis uitdoen – de enige keer dat ik me door de duisternis zal laten opslokken. Dan draai ik de gasfles open, trek die zak over mijn hoofd en laat hem vollopen met gas, om te voorkomen dat ik in paniek raak. Dan trek ik het koord strak aan en begin diep in te ademen, grote happen lucht, net zolang tot ik buiten westen raak. En dan glij ik gewoon weg, pijnloos en eenvoudig... als een droom die nooit meer ophoudt.’


  ‘Van wanneer is die?’ vroeg Erika.


  ‘Drie jaar geleden, nog vrij aan het begin van hun correspondentie dus,’ zei Peterson.


  ‘Ik heb gezocht op de woorden “rolstoel” en “invalide”,’ zei Erika, van achter haar eigen laptop. ‘Ik vond slechts twee vluchtige opmerkingen van Simone. In de ene vertelt ze hoeveel medelijden ze had met een invalide man die ze op straat had gezien, de andere is nog onbeduidender. Blijkbaar heeft hij het haar nooit verteld.’


  ‘Hier vertelt ze hoe haar man haar brandwonden heeft toegebracht,’ zei Peterson even later. ‘Dat is rond diezelfde tijd geweest. Hij probeerde haar te verkrachten, waarop zij naar de badkamer vluchtte. Hij kwam achter haar aan met een pan kokend water, stompte haar in het gezicht en legde haar half bewusteloos in het bad. Toen kleedde hij haar uit en goot het kokende water langzaam over haar naakte lichaam. Ze vertelt dat ze ernstig verbrand was geraakt, maar pas na een week naar de dokter was gegaan – en toen enkel nog omdat de wonden begonnen te ontsteken.’


  ‘Zegt ze soms wie dat was, noemt ze de naam van die arts?’ vroeg Erika.


  ‘Nee. Maar ze zegt wel dat hij haar niet geloofde toen ze vertelde dat haar man haar met opzet had verbrand.’


  Erika keek Peterson vol afschuw aan.


  ‘Ze schrijft dat de dokter aannam dat ze had gehallucineerd, door een combinatie van medicatie en chronisch slaapgebrek... Ze was namelijk al eens eerder met net zulke brandwonden bij hem geweest, omdat ze het bad toen per ongeluk met te heet water had gevuld en er zonder nadenken in was gestapt. En haar man had de dokter wel eens in vertrouwen genomen over haar psychotische periodes, én ze was al eens opgenomen geweest.’


  ‘Jezus,’ zei Erika. ‘Hij geloofde de echtgenoot dus wel, en haar niet...’


  Het was inmiddels donker buiten. Door het openstaande raam hoorden ze vaag hoe de golven de kiezels heen en weer spoelden over het strand.


  ‘In de pers worden dit soort mensen altijd omschreven als monsters, en wij gebruiken die term zelf ook,’ zei Erika. ‘Maar zo wordt iemand toch zeker niet geboren? Een baby’tje is nooit een monster. Komt niet gewoon iedereen als een goed mens ter wereld? En is het niet het leven zelf, de omstandigheden, die er soms een slecht mens van maken?’


  Er klonk een piepje uit Petersons laptop.


  ‘Het is Keith,’ zei hij. ‘Hij is een onlinegesprek met Night Owl gestart.’
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  Keith zat in zijn krappe woonkamer achter zijn computer. De vele lampen zetten hem genadeloos in het licht en hij baadde in het zweet: het drupte uit zijn haarplukjes op het zwarte pvc van zijn stoel. Erika en Peterson zaten op de klapstoelen achter hem.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei hij. Hij draaide zich naar hen om.


  ‘Je moet gewoon even normaal kletsen. We willen niet dat ze achterdochtig wordt,’ zei Erika.


  Hij knikte, draaide zich weer om en begon te typen.


  



  DUKE: Ha, Night Owl.


  NIGHT OWL: Hoi.


  DUKE: Hoe gaat ’ie?


  



  Enkele ogenblikken gingen voorbij. Erika maakte nog maar een knoopje van haar blouse los en wapperde met de stof. Ze keek naar Peterson, die ook bijna zat te smelten. ‘Kan een van die lampen niet uit?’ vroeg hij, terwijl hij zijn voorhoofd met de mouw van zijn overhemd afveegde.


  ‘Nee! Nee, ik hou niet van het donker, de schaduwen,’ zei Keith. ‘U mag wel een raam openzetten, als u dat wilt.’


  Peterson liep naar het keukentje en opende het raam boven het aanrecht. De putlucht die er al hing werd nog sterker, hij zweefde over het wanstaltige tapijt naar binnen. Maar het werd in ieder geval wel wat koeler.


  ‘Ze typt niets,’ zei Keith, en hij draaide zich weer naar Erika en Peterson.


  ‘Is dat normaal?’ vroeg Peterson, terwijl hij terugkeerde naar zijn klapstoel.


  ‘Weet ik eigenlijk niet... Ik heb nooit publiek als ik met haar zit te kletsen, geen lui die in mijn nek zitten te hijgen. Zou ze het weten?’


  ‘Welnee,’ verzekerde Erika hem.


  Ze wachtten weer een paar minuten zwijgend.


  ‘Ik moet even naar je toilet, hoor,’ zei Erika toen. Keith knikte en draaide zich weer naar het scherm.


  Erika liep de gang in. Van boven klonk het doffe gedreun van muziek. Ze ging de badkamer in en draaide de deur op slot. Voorzichtig ging ze boven de morsige pot hangen en plaste zo snel mogelijk. Toen ze om zich heen greep naar het wc-papier, stootte ze haar schouder aan de veiligheidsbeugel. Toen ze er boos een duw tegen gaf, klapte het ding omhoog, als een soort bizarre omgekeerde guillotine. Snel waste ze haar handen. Ze vond het maar een deprimerende, ziekenhuisachtige badkamer. En ze moest door haar knieën om in de spiegel te kunnen kijken. Ze wilde meteen dat ze dat niet had gedaan: ze zag er afgepeigerd uit.


  Toen ze terugkwam in de woonkamer, leek het daar wel nóg heter geworden, met al die gloeiende lampen. Peterson stond de planken vol dvd’s te bestuderen.


  ‘Ho wacht, nu is ze aan het typen,’ zei Keith, en hij boog zich dicht naar het computerscherm. Erika en Peterson liepen naar hem toe.


  



  NIGHT OWL: Sorry, ik had wat op het vuur staan.


  DUKE: Mm, wat eten we?


  NIGHT OWL: Gepocheerd ei op toast.


  DUKE: Jammie, heb je er ook eentje voor mij? En mag ik er dan een dot brown sauce op?


  NIGHT OWL: Zekers, die heb ik speciaal voor jou gekocht.


  



  ‘Dit gaat goed,’ zei Erika, terwijl ze samen met Peterson over Keiths rugleuning mee gluurde hoe het gesprek zich ontspon.


  ‘Dit is nieuw voor mij, hoor. Dat ik sta mee te kijken hoe een seriemoordenaar vertelt hoe ze haar eieren het liefst eet,’ mompelde Peterson. Hij ging zitten en zette zijn kin op de rug van zijn hand. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Half drie,’ zei Erika, na een blik op haar horloge.


  



  DUKE: Maar eh... Er is iets wat ik je al een hele tijd wil vertellen.


  NIGHT OWL: Mm-mm?


  DUKE: Ik ben laatst naar de dokter geweest.


  NIGHT OWL: O?


  DUKE: Ik weet dat jij dokters haat.


  NIGHT OWL: Ik veracht ze, godverdomme.


  DUKE: De mijne is een vrouw. Ze is wel oké.


  NIGHT OWL: Bedrieg je me soms met haar?


  DUKE: Natuurlijk niet! Ze zei dat mijn cholesterol erg hoog was. En dan heb ik ook nog zo’n stressbaan... Volgens haar moet ik het echt kalmer aan gaan doen, anders...


  NIGHT OWL: Anders wat?


  DUKE: Anders zou ik wel eens een hartaanval kunnen krijgen. Ik ben er behoorlijk van geschrokken, moet ik zeggen. Het heeft me de ogen geopend.


  NIGHT OWL: O? Ik dacht dat jij juist dood wilde. Om overal vanaf te zijn.


  DUKE: Soms wel, soms niet. Maar op dit moment, ach... buiten komt de zon net op en het leven is al zo kort... En ik hou van jou.


  DUKE: Dus wilde ik je vragen... Ik weet dat het niet niks is, maar... zouden wij elkaar nu niet eens kunnen ontmoeten? In het echt? In reallife?


  



  Het bleef akelig lang stil.


  ‘Ja hoor, dat was het: ik heb haar afgeschrikt,’ riep Keith uit. Er blonk paniek in zijn vermoeide ogen. ‘Ik heb het geprobeerd, jullie hebben het zelf gezien. Ik heb hier de hele nacht mijn best zitten doen!’


  ‘Niks aan de hand,’ zei Erika. ‘Kijk dan.’


  Keith draaide zich weer naar het scherm.


  



  NIGHT OWL: Oké dan. We maken een afspraak.


  



  ‘Jezus,’ stamelde Keith, en hij begon weer te typen.


  



  DUKE: SUPER!!!


  NIGHT OWL: Als ik je maar niet teleurstel.


  DUKE: Echt, echt, ECHT niet!


  NIGHT OWL: Waar dan?


  NIGHT OWL: En wanneer?


  



  ‘Ja, waar? Wat moet ik schrijven?’ vroeg Keith.


  ‘Zeg maar dat je haar wilt zien op Waterloo Station,’ zei Erika.


  ‘Nee, vraag het haar eerst, stel het voor,’ zei Peterson. ‘En als ze het goedvindt, spreek je om vijf uur vanmiddag af, onder de klok in de stationshal.’


  Keith knikte en typte:


  



  DUKE: Wat dacht je van het treinstation van Waterloo, in Londen?


  NIGHT OWL: Is goed. Wanneer?


  DUKE: Morgen. Of nou ja, eigenlijk dus vandaag. Om vijf uur, onder de grote klok.


  NIGHT OWL: Oké.


  DUKE: Jaaaaa! Ik ben zo blij!!! Hoe kan ik je herkennen?


  NIGHT OWL: Geen zorgen.


  NIGHT OWL: Dat weet je vanzelf.


  



  Night Owl logde uit.


  Erika, Peterson en Keith bleven even bij elkaar zitten zwijgen. Keith zat breeduit te grijnzen. Zijn vochtige haarplukjes stonden recht overeind en hij stonk vreselijk naar zweet.


  Erika en Peterson lieten hem even alleen en trokken zich terug op de gang.


  ‘Vijf uur ’s middags, dat is spitsuur op Waterloo Station,’ zei Peterson. ‘We hadden hem eigenlijk wat eerder moeten laten afspreken.’


  ‘Dat maakt het inderdaad lastiger om haar in de kraag te vatten. Maar aan de andere kant: ook minder kans voor haar om weg te komen.’


  ‘Baas, nu zult u het toch aan Marsh moeten vertellen. Anders krijgt u nooit een machtiging voor zo’n grote operatie... Laten we hopen dat hij er zijn goedkeuring aan geeft.’


  ‘Inderdaad,’ zei Erika. Ze keek op haar horloge. Het was kwart voor zes ’s ochtends. ‘Laten we eerst maar eens een hapje gaan eten, om hem de kans te geven rustig wakker te worden.’


  ‘Helaas, ik moet terug. Ik heb over twee uur weer dienst,’ zei Peterson.


  ‘Ach, natuurlijk,’ zei Erika. ‘Sorry, ga maar gauw. Ik wil je niet in de problemen brengen. Enne... je bent hier niet geweest, hè? Nou ja, als de pleuris uitbreekt, was je hier niet; als het een groot succes wordt, dan wel.’
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  Erika nam afscheid van Peterson voor Keiths huis aan de boulevard. Het verraste haar hoe jammer ze het vond dat hij wegging. Toen zijn taxi langs de stoeprand stopte, verraste hij haar op zijn beurt met een knuffel.


  ‘Ik zal het niet te lang doen,’ zei hij met een grijns. ‘Ik stink vast vreselijk!’


  ‘Welnee... Nou ja, een beetje. Maar ik vast ook,’ antwoordde ze breed grijnzend.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hou me op de hoogte, baas.’


  ‘Doe ik,’ zei ze.


  Voordat hij instapte, liet hij haar zien dat hij duimde voor een goede afloop. Erika keek de taxi nog lang na.


  Toen stak ze de straat over naar het strand. Het was het begin van een prachtige dag. In de vroege ochtendzon was de lucht nog fris en het zand verlaten, op een paar hondenuitlaters na, en een jongen die strandstoelen voor de verhuur klaarzette. Erika zette zich op een kiezelstrook, een paar meter van de plek waar de golven zacht braken op de kust. Toen haalde ze diep adem en belde Marsh.


  Als eerste probeerde ze zijn thuisnummer. Marcie nam op. Zij klonk niet bepaald blij om haar stem te horen. Ze maakte zelfs geen kort praatje, maar legde de telefoon meteen op tafel en riep haar man. Erika hoorde hem de trap af komen en de telefoon pakken.


  ‘Erika! Ik hoop dat je me belt vanuit een of ander warm oord en gewoon mijn adres wilt weten om een ansicht te sturen,’ zei hij.


  ‘Nou, meneer...’ zei Erika, ‘ik ben in ieder geval niet in Londen. Ik zit in Worthing.’


  ‘Worthing? Wat moet je daar in godsnaam?’


  Erika vertelde het hem. Daarbij koerste ze zo snel mogelijk af op het feit dat ze een belangrijke doorbraak in de Night Stalker-zaak had bereikt. Daarna gaf ze hem de bijzonderheden over de ontmoeting later die dag op London Waterloo.


  ‘Je hebt mijn orders dus opnieuw in de wind geslagen?’ baste Marsh.


  ‘Is dat het enige wat u kunt zeggen, meneer? Dit is een GIGANTISCHE doorbraak! Ik weet dat ik u er eigenlijk meteen van op de hoogte had moeten brengen, maar u weet dat ik altijd eerst op mijn instinct af ga. Hoe dan ook, we hebben zo spoedig mogelijk patrouilles ter plaatse nodig, in en rond Waterloo Station. Ik denk echt dat ze komt, en dan moeten we natuurlijk klaarstaan om haar op te pakken. Ik heb bewijsmateriaal van diverse chatroomconversaties tussen haar en ene Keith Hardy. Hij maakt gebruik van het pseudoniem “Duke”, zij noemt zichzelf er “Night Owl”.’


  ‘Waar zijn Moss en Peterson?’


  ‘Die zijn overgeplaatst, meneer. Ik zit hier in mijn eentje.’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Erika, wat ben je toch naïef! Je doet alsof er geen regels, geen gezagsverhoudingen bestaan.’


  ‘Maar, meneer, ik heb een doorbraak bereikt, een gigantische doorbraak! Zodra ik terug ben op mijn hotelkamer, kan ik u alles sturen: de details van de ontmoeting, de logboeken van al die chats. We bleken nog maar het topje van de ijsberg te hebben. Deze vent, Keith, praat online al ruim vier jaar met haar. En al die gesprekken zijn bijgehouden. Ik vermoed tevens dat ze een patiënte van Gregory Munro was. Ze heeft ernstige brandwonden, met die info kunnen we zijn medische dossiers nog eens doorspitten.’


  ‘Oké. Je stuurt me dit alles zodra je hebt opgehangen.’


  ‘Absoluut.’


  ‘En Erika, ik beveel je opnieuw om die vakantie op te nemen en serieus na te denken over je positie bij de politie. Als ik je de komende weken in de buurt van het bureau tegenkom, of welk politiebureau dan ook, word je geschorst. En denk maar niet dat het gemakkelijk zal zijn om je penning voor de vierde maal terug te krijgen! O, en als ik je in de buurt van Waterloo Station betrap, pak ik je niet alleen je penning af. Dan vlieg je er helemaal uit. Begrepen?’


  ‘Betekent dit dat u het plan doorzet? Meneer?’


  ‘Ik bel je nog,’ zei hij, en toen hing hij op.


  Ondanks alle dreigementen had Erika de opwinding in zijn stem gehoord.


  ‘We gaan je pakken, Night Owl, we gaan je pakken,’ fluisterde ze voor zich uit. En ze leunde achterover en tuurde naar de uitgestrekte horizon in de verte. De adrenaline begon alweer door haar aderen te jagen.
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  ‘Ik zie niet in waarom dit nodig is,’ protesteerde Keith.


  Erika zat onder zijn computerstandaard en trok alle kabels en stekkers eruit. Ze leidden allemaal naar één verlengsnoer. De dikke stoflaag op het gedateerde tapijt vormde ronddwarrelende vlokken, die overal aan haar bleven plakken. ‘Daar moet je voorzichtig mee zijn, al die troep uit één stopcontact,’ zei Erika, terwijl ze onder de tafel uit kroop.


  Keith trok de joystick van zijn rolstoel naar zich toe en reed achteruit richting de boekenplanken, om haar de ruimte te geven om op te staan. ‘Ik vind het best zo,’ zei hij.


  De klok boven zijn vettige fornuis gaf aan dat het drie uur was. ‘Staat die goed?’ vroeg Erika, terwijl ze haar telefoon tevoorschijn trok.


  ‘Ja. Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg hij. Hij keek haar door zijn smerige bril aan, opeens kwetsbaar.


  ‘Er zal een politieagent Night Owl staan opwachten. Die rekent haar in, waarna wij haar kunnen gaan ondervragen...’ Ze stelde het een beetje erg eenvoudig voor. Naar aanleiding van de chatroomlogboeken die zij Marsh had gemaild, was er in allerijl een grootse surveillanceoperatie in Waterloo Station opgezet, om te zorgen dat Night Owl die middag om vijf uur kon worden gearresteerd.


  Ze keek de overvolle, felverlichte kamer rond en deed haar best zichzelf ervan te overtuigen dat ook zij nog steeds deel uitmaakte van deze operatie. Nou ja, het was natuurlijk ook belangrijk dat er iemand bij Keith bleef, om te voorkomen dat hij de moordenaar tipte...


  ‘Nee, ik bedoelde: wat gebeurt er nu met mij?’ zei Keith.


  ‘O, jij wordt op een gegeven moment opgeroepen als getuige. En hoogstwaarschijnlijk word je ook gearresteerd, voor hulp en medeplichtigheid en het achterhouden van bewijsmateriaal. Maar gezien je omstandigheden, gekoppeld aan het feit dat je zult meewerken, betwijfel ik of het OM je zal vervolgen. Zolang je maar volledig meewerkt. Alleen dan zullen we je helpen bij je huisvestingsproblemen, dat wil ik op zijn minst geregeld zien.’


  ‘Bedankt,’ zei hij.


  Ze bleven een paar minuten zitten zwijgen, terwijl de klok op het fornuis luid tikte.


  ‘Wat moet u wel niet van mij denken?’ vroeg Keith.


  ‘Ik denk helemaal niets. Ik denk alleen aan de slachtoffers. En aan háár eindelijk oppakken,’ zei Erika.


  ‘Een van de belangrijkste vriendschappen van mijn leven... met een massamoordenaar. En dan ben ik ook nog verliefd op haar... Wat bén ik voor iemand?’


  Erika boog zich naar hem toe en pakte zijn kleine hand beet. ‘Er zijn zo veel mensen die worden misleid door vrienden, minnaars, echtgenoten. En je hebt haar ook nog online ontmoet, waar heel veel mensen zich anders voordoen. Er zijn er zo veel die een heel ander leven voor zichzelf verzinnen, om eens een keer heel anders te worden gezien en benaderd.’


  ‘Ja, online kan ik degene zijn die ik wíl zijn, word ik niet belemmerd door...’ Keith voelde even aan het slangetje onder zijn neus en keek naar zijn rolstoel. ‘Maar eh, zullen we een dvd’tje kijken? Ik zal u mijn favoriete Dr Who-aflevering laten zien, die waarin Tom Baker weer tot leven wordt gewekt.’


  ‘Ja, oké,’ zei Erika. Ze hadden nog twee uur. Ze wist dat die een eeuwigheid zouden gaan duren.
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  London Waterloo is het grootste treinstation van Groot-Brittannië. Van nog voor zonsopgang tot laat in de avond is het er druk. De stationshal is wel tweehonderdvijftig meter lang en telt meer dan twintig perrons. Er zijn tientallen winkels en er is een hele tussenverdieping met restaurants. Jaarlijks komen er ruim honderd miljoen passagiers.


  Commissaris Marsh had zich samen met inspecteur Sparks in de grote controleruimte van de bewakingsdienst opgesteld. Dit was een raamloze betonnen doos, hoog boven het station. Een muur van maar liefst achtentwintig bewakingsmonitors bood een blik op werkelijk elke hoek van het station. Er waren vijfendertig agenten ingezet – de meesten in burger – om de uitgangen te bewaken en door de stationshal te patrouilleren. Bij de uitgangen aan zowel de noord- en de zuidzijde, als de oost- en de westzijde stonden meerdere hulpvoertuigen te wachten, waaronder bij elke uitgang drie politieauto’s. Daarnaast voerde de spoorpolitie, waarvan sommige agenten ook een wapen droegen, haar gebruikelijke patrouille in en rond het station uit.


  Tegen half vijf die middag leek het wel alsof al die honderd miljoen reizigers zich in één keer in het station hadden samengepakt. De marmeren vloer van de hal verdween geheel onder de mensenmassa. Mensen zoefden omhoog via de roltrappen uit het eronder gelegen metrostation, stroomden naar binnen door de vier hoofdingangen, dwaalden rond onder de gigantische elektronische borden langs de perrons, verzamelden zich voor de winkels of stonden in lange rijen in de kaartjeshal tegenover de perrons.


  ‘Dit wordt een godvergeten nachtmerrie, meneer,’ zei Sparks, die opzij van de verzameling computerschermen zat, waarachter de medewerkers van Transport for London zwijgend het station zaten te bestuderen. Zweet glinsterde op zijn door acne getekende gezicht.


  ‘Er is geen plek in Londen waar je beter in de gaten wordt gehouden. Zodra ze zichzelf kenbaar maakt, hebben we d’r,’ zei Marsh, terwijl hij de monitorwand scande.


  ‘Denkt u echt dat die ingeving van inspecteur Foster klopt, meneer?’


  ‘Het is niet slechts een ingeving, Sparks. Je hebt toch gezien wat ze allemaal heeft doorgestuurd?’ zei Marsh.


  ‘Jawel. Maar daarin wordt dit mens nergens bij naam genoemd of haar uiterlijk beschreven. Hoe dan ook, dit wordt een verdomd kostbaar geintje.’


  ‘Laat mij me daar maar druk over maken. Doe jij je eigen werk nou maar,’ zei Marsh.


  Een Aziatische jongen kwam op hen af en stelde zich aan hen voor. ‘Mijn naam is Tanvir, ik heb vandaag de leiding over de controlekamer. Kijk, deze vier schermen bestrijken vandaag uw belangrijkste locatie,’ zei hij. Op zijn teken werd het beeld gevuld met een totaalopname, met de stationsklok in het midden. Eronder stond brigadier Crane, gekleed in een spijkerbroek en een licht colbertje, en met een goedkoop uitziend bosje rozen in zijn hand.


  ‘Crane, kun je me horen?’ sprak Sparks in zijn radio. ‘Frunnik even aan je oorlel om te laten zien dat je me hoort.’


  Op de totaalopname veranderde weinig, maar op een close-up vanuit een andere hoek was te zien dat Crane zijn hoofd even scheef hield en met zijn vrije hand zijn linkeroor aanraakte. ‘Weten jullie zeker dat ik niet te veel opval? Ik ben de enige hier met een jasje... Het is bloedheet!’ klonk zijn stem door de radio.


  ‘Komt goed, Crane. Die Keith heeft over een half uur met haar afgesproken, onder de grote klok. Het is een romantische ontmoeting, dus volkomen logisch dat hij zich wat heeft opgedoft,’ zei Marsh in zijn radio. Hij voegde eraan toe: ‘En van je zender is totaal niets te zien. Maar goed, nu geen geklets meer... We houden je via de radio op de hoogte.’


  ‘Hoe laat is het nu?’ vroeg Crane.


  ‘Jezus, hij staat recht onder de klok!’ riep Sparks uit. Hij greep naar zijn radio. ‘Het is half vijf. Kijk de volgende keer dat je dat wilt weten effe omhoog, man!’


  Marsh richtte zich tot Tanvir. ‘Op welke camera kunnen we de zijingang zien die wegleidt van de klok?’


  ‘Kun je camera 17 er op deze schermen even bij zetten?’ zei Tanvir tegen een vrouw die met een hoofdtelefoon op achter een computer in de hoek zat. Nu zagen ze Crane van achteren, ditmaal vanaf een roltrap die achter de klok omhoog leidde.


  Marsh greep weer naar zijn radio. ‘Oké, Crane, alle ogen zijn nu op jou gericht. Blijf gewoon kalm. We zullen voor je aftellen. Kom niet te dicht bij haar, als ze je eerder benadert. Je bent van alle kanten ingedekt. Als ze ook maar iets probeert, zijn we in een paar tellen bij je.’


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Crane weer. Hij klonk nerveus.


  ‘Godverdomme! Hij staat er recht onder!’ foeterde Sparks.


  ‘Vier uur drieëndertig,’ zei Marsh. ‘We staan continu met je in contact.’
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  Erika zat op het muurtje bij de kliko’s en stak een sigaret op. Keith had er bezwaar tegen gemaakt dat ze binnen rookte. Maar omdat ze hem niet alleen wilde achterlaten, was hij als een soort compromis tot aan de voordeur meegekomen.


  ‘Heb je geen zin om even mee te wandelen over de boulevard... mee te gáán, bedoel ik? Het is zo heerlijk zonnig,’ zei Erika.


  ‘Nee, ik hou er niet van, weggaan van huis,’ zei Keith, en hij keek achterdochtig naar de helderblauwe lucht.


  Erika tuurde al rokend naar de zee, die kalmpjes lag te glinsteren in het zonlicht. Een paar kinderen bouwden zandkastelen bij de branding, vanaf strandstoelen gadegeslagen door hun ouders. Een roze-met-wit toeristentreintje tufte voorbij, de bel naast de ongelukkig kijkende chauffeur rinkelde blikkerig. Achter de beslagen plastic raampjes van de wagons zaten ijsjes en suikerspinnen snoepende kinderen te zwaaien.


  Keith zwaaide terug, wat Erika ontroerde. Ze keek op haar horloge: al bijna tien voor vijf. Toen checkte ze haar telefoon: haar signaal was prima en haar batterij nog helemaal vol.


  ‘Het is net als naar de fluitketel zitten kijken,’ zei Keith. ‘Die lijkt dan ook nooit aan de kook te komen.’


  Erika schudde afwezig haar hoofd en stak nog maar een sigaret op. Ze kon het wel uitgillen van frustratie, dat ze zo ver weg moest blijven van de plek waar alles gebeurde. Ze dacht aan inspecteur Sparks, die het team zou leiden, de orders zou uitdelen, met de eer zou gaan strijken...


  Ze voelde zich even gefrustreerd als bedonderd.
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  Het was inmiddels twintig over vijf en nog was er niemand op Crane afgekomen. Hij stond nog steeds onder de grote klok van Waterloo Station.


  Marsh en Sparks keken vanuit de controleruimte toe, terwijl de drukte in de stationshal alleen maar toenam. Het was steeds moeilijker geworden om Crane close-up in beeld te houden, dus gebruikten ze nu een totaalopname vanaf de andere kant van de stationshal, waarop ze op een van de monitors flink hadden ingezoomd.


  ‘Gaat ’ie nog, Crane? Hou je positie, hè, zet je schrap,’ zei Sparks in zijn radio. Ze zagen dat Crane in de groeiende drukte moeite had om op zijn plekje te blijven staan.


  ‘Ja, meneer,’ mompelde Crane. Hij klonk paniekerig.


  Marsh bleef naar de schermen turen en zei: ‘We hebben je nog steeds in de smiezen, Crane. Er staan zes agenten in burger om je heen, die binnen enkele seconden bij je kunnen zijn. En er staan twee bewapende spoorwegagenten achter je. Gewoon kalm blijven... Tja, vrouwen, hè: kennelijk heeft ze besloten dat het wel bijdehand staat om te laat te komen,’ voegde hij eraan toe, om de spanning een beetje te verlichten.


  ‘Ze komt godverdomme niet!’ brieste Sparks. ‘We zouden ons ook moeten concentreren op Isaac Strong, niet ons geld verkloten aan een of andere blind date!’ Marsh schonk hem een strenge blik. ‘Meneer,’ voegde Sparks er vlug aan toe.


  Op dat moment verschoof er iets in de mensenmassa rondom Crane. Een groep vrouwen die net zijn kant op liep, werd opeens naar voren geduwd. Een van hen viel languit op de vloer van de stationshal; de menigte om haar heen stokte, botste en golfde toen uiteen. Ook Crane kreeg een duw, de bloemen werden uit zijn handen geslagen.


  ‘Wat gebeurt er?’ riep Marsh. ‘Crane, zeg eens iets?’


  ‘Momentje, meneer,’ zei Crane, terwijl hij werd meegesleurd.


  ‘Kijk dan! Het is een vechtpartij, er wordt verdomme geknokt,’ riep Sparks. Hij wees naar een van de monitors. Er was een groep jonge kerels met honkbalpetjes te zien. Met hun geschreeuw en gejoel joegen ze de forenzenmassa uiteen als Mozes de Rode Zee. Twee van hen, een donkere en een blonde, waren met elkaar aan het vechten. Ze rolden over de vloer, waarna de donkerharige de blonde in zijn gezicht begon te stompen, dat algauw een en al bloed was. De menigte week in alle richtingen uiteen. Toen stapten een paar agenten van de British Transport Police in de kring. Ze grepen naar hun wapen, wat voor nog meer gegil en commotie zorgde.


  Crane had zich intussen naar de deuropening van een Marks & Spencer-supermarkt weten te wurmen en stond er toe te kijken hoe zijn ontmoetingsplek onder de klok werd overspoeld door agenten die de orde probeerden te herstellen. De twee vechtjassen werden in de boeien geslagen, waarna de politie begon aan de arbeidsintensieve taak van het opnemen van hun gegevens.


  ‘Tering!’ riep Marsh in zijn radio. ‘Laat ze daar goddomme ophoepelen: ze verknallen onze hele operatie!’


  ‘Ja, nu zal ze hem daar helemaal niet willen treffen – áls ze nog opduikt!’ zei Sparks.


  ‘Crane, kun je me horen?’ zei Marsh, Sparks’ opmerking negerend.


  ‘Ja, meneer. Het werd hier even een beetje link,’ zei Crane, terwijl hij weer wegliep van de Marks & Spencer.


  ‘We hebben je nog steeds in beeld, Crane. Alles goed?’


  ‘Ik heb alleen mijn bloemen laten vallen,’ zei hij.


  ‘Maakt niet uit. We zullen zorgen dat die geüniformeerden daar weggaan, zodat jij terug kunt naar je plek,’ zei Marsh.


  ‘Wat krijgen we nou, wie is dat? Mrs Mop, de fucking poetsvrouw?’ riep Sparks opeens, turend naar de monitor met het beeld van onder de stationsklok. Een kromme, oude schoonmaakster had haar karretje stilgezet bij de bloedspatten uit de neus van de blonde jongen. Traag maar vastberaden doopte ze haar mop in een emmer met grauw water. Een van de jongens die werden verhoord begon tegen haar te schelden, maar ze hoorde hem niet of negeerde hem expres. Op haar dooie gemak begon ze de vloer van de stationshal schoon te maken.


  ‘Waar is agent Warren?’ vroeg Sparks.


  Er klonk een piepje, gevolgd door Warrens stem door de radio: ‘Ja, meneer?’


  ‘Wat is jouw positie?’


  ‘Ik sta bij de WH Smith aan de andere kant van de hal.’


  ‘Zorg jij eens even dat die ouwe taart uit de weg gaat, wil je? En o wee, als ze zo’n geel bord onder de klok achterlaat,’ zei hij.


  ‘Wacht, wacht, wacht,’ zei Marsh. Hij keek naar het scherm waarop Crane in de buurt van de klok stond te wachten. Een kleine, donkerharige vrouw met een chic, zwart jasje kwam recht op hem af. Marsh greep naar zijn radio. ‘Shit! Alle eenheden: een donkerharige vrouw nadert brigadier Crane. Ik herhaal, een donkerharige vrouw nadert brigadier Crane. Iedereen paraat.’


  ‘Alle eenheden paraat,’ reageerde een stem door de radio.


  Twee van de grote schermen aan de muur schakelden nu over op een beeld van Crane van boven, en een vanaf de andere kant. De vrouw stond inmiddels tegen hem te praten en keek hem er vragend bij aan. Nadat Crane had gereageerd, liep de vrouw weer weg.


  ‘Crane, rapporteer! Wat gebeurt er in godsnaam?’ informeerde Marsh.


  ‘Sorry, baas, vals alarm. Ze vroeg of ik geïnteresseerd was in een autoverzekering.’


  ‘Shit!’ riep Marsh en hij liet zijn hand met een klap op het tafelblad voor hem neerkomen. ‘Shit! Sparks, ik wil dat dat mens toch wordt ondervraagd. Hou haar tegen, laat haar zich identificeren en zoek alles over haar uit.’


  ‘Iets zegt me dat zij vandaag haar verkoopstarget niet gaat halen,’ zei Sparks droog, terwijl ze toekeken hoe de vrouw door drie politieagenten in burger werd omsingeld.
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  Om half zeven die avond vloog Erika bijna tegen de muren op van Keiths benauwde appartement. Toen haar telefoon in haar tas begon te piepen, trok ze hem er dan ook razendsnel uit.


  Het was een appje van Marsh:


  



  WE TREKKEN ONS TERUG VAN WATERLOO. ZE IS NIET KOMEN OPDAGEN. WIJ MOETEN HOOGNODIG PRATEN. IK BEL JE LATER VANAVOND.


  



  ‘Wat is er?’ vroeg Keith ontzet, toen hij zag hoe Erika haar hoofd in haar handen legde.


  ‘Ze is niet gekomen...’ zei ze. ‘Heb je niets van haar gehoord? Heeft ze niets gezegd in die chatroom?’


  Keith schudde zijn hoofd.


  ‘Zeker weten?’


  ‘Ja, zeker weten. Kijk maar, ik ben gewoon ingelogd...’


  Erika kreeg een afschuwelijk gevoel, alsof er een enorme, loodzware kanonskogel in haar buik lag. Ze wreef over haar bezwete gezicht. ‘Moet je horen, Keith, we móéten een paar van deze lichten uitdoen. Het is hier echt ondraaglijk heet...’


  ‘Nee! Het spijt me, maar... nee. Ik heb het toch al gezegd: ik hou niet van het donker...’


  Erika keek weer hoe laat het was. Ze was volkomen kapot.


  ‘En nu?’ vroeg Keith.


  ‘Nu moet ik wachten tot mijn baas terugbelt... later vanavond...’


  ‘En wat gebeurt er met mij?’


  ‘Dat weet ik echt niet. Maar ik blijf bij wat ik je eerder heb gezegd.’ Erika wierp een blik op Keith in zijn gigantische rolstoel. Ze had hem net geholpen met het verwisselen van zijn zuurstoftank.


  Ze nam een beslissing. ‘Ik ga er even uit, hoor, een uurtje maar of zo... Kan ik je hier even alleen laten, ben je te vertrouwen? Je computer wordt nog steeds in de gaten gehouden, hoor. Je gaat er niet vandoor, hè?’


  ‘Wat denkt u zelf?’ zei hij.


  ‘Oké dan. Hier is mijn mobiele nummer,’ zei ze, terwijl ze het op een stukje papier krabbelde. ‘Want ik moet echt even een frisse neus gaan halen... Wil je straks wat te eten? Hou je van patat?’


  Keiths gezicht klaarde helemaal op. ‘Ja, een patatje met mushy peas en een worstje, alstublieft. Die zaak tegenover de pier is de beste. Daar gaat mijn zorghulp ook altijd naartoe.’


  



  Erika stapte de boulevard op. De zon zakte net in de zee, vanaf het strand waaide een lichte bries. Ze keek nog een keer naar Marsh’ appje en probeerde hem toen te bellen. Hij nam echter niet op, ze werd meteen doorgeschakeld naar de voicemail.


  ‘Shit,’ mompelde ze en ze liep door naar een café, dat ze iets verderop aan de boulevard had zien liggen. De voorramen waren opengeklapt en het was er druk, met veel schalkse oude mannen met rode gezichten, beschonken vrouwen en de ‘Macarena’ die uit de boxen schalde. Erika worstelde zich naar de bar en bestelde een groot glas wijn. De barjuffrouw stond zich er een slag in de rondte te werken en bediende haar uiterst snel. Ze zette het glas met een klap op de bar.


  ‘Mag ik dit meenemen naar het strand?’ vroeg Erika. Het meisje rolde met haar ogen, pakte een plastic bierglas en goot de wijn erin over.


  ‘En mag ik er alsjeblieft wat ijs in?’ vroeg Erika.


  Daarna pakte ze haar drankje, trok een pakje sigaretten uit de automaat en liep het strand op. Door het tij was de zee inmiddels behoorlijk ver teruggetrokken. Erika ging op de kiezels zitten en keek uit over de uitgestrekte natte zandvlakte. Ze stak net een sigaret op, toen haar telefoon begon te rinkelen. Vlug duwde ze haar beker tussen de kiezels en nam op.


  Haar ogen werden steeds groter, terwijl ze luisterde naar de stem aan de andere kant van de lijn.
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  De zon was inmiddels achter de horizon weggezakt, een frisse wind blies door de straten. Simone bewoog zich snel over de stoep langs de huizenrij, in haar zwarte hardloopoutfit en met een kleine rugzak op haar rug.


  Een paar van de straatlantaarns waren kapot. Ze haastte zich telkens onder de oranje natriumlichtbundel uit pas in de schaduwen ontspande ze weer. Ze voelde zich nerveus. Het was nog vroeg in de avond en alle huizen die ze passeerde bruisten van het leven: lichten sprongen aan, er klonk muziek, achter een raam op een bovenverdieping – de gordijnen wijd open, een kaal peertje aan het plafond – werd luid geruzied.


  Simone boog vlug haar hoofd toen er een man op haar afkwam. Hij was lang en mager en liep snel. Haar hart begon te bonzen, ze voelde haar bloeddruk stijgen. De man kwam steeds dichterbij. Zelfs haar litteken begon nu te kloppen, alsof het elk moment kon openbarsten. Pas toen de man vlakbij was, zag ze dat ook hij hardloopkleding droeg. Hij holde voorbij zonder haar een blik waardig te keuren, ze hoorde de blikkerige muziek uit zijn oortjes. Ze sprak zichzelf streng toe: ze moest zich vermannen, rustig blijven.


  Ze kende het huisnummer waarnaar ze zocht en hoefde zich in het donker ook niet erg in te spannen om het te vinden: de nummers waren overal groot en opvallend op de kliko’s in de kale voortuintjes gekalkt.


  Terwijl ze de nummers aftelde, voelde ze niets van de gebruikelijke kick, niets van de bekende woede en opwinding.


  En toen was ze er ineens. Ze liep naar het raam, haalde een keer diep adem en legde haar smalle handen vervolgens op de vensterbank. Toen keek ze nog een keer om zich heen en klom naar binnen.
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  ‘Erika, de baby is er al! En ze hadden het mis: het is een meisje!’ riep een stem, ademloos en uitgeput. Het duurde even voordat tot Erika doordrong dat het haar zus was.


  ‘O, Lenka, wat fantastisch! Maar hoe kan dat nou? Ik dacht dat je pas over een paar weken was uitgerekend?’


  ‘Ja, klopt. Marek had me mee uit lunchen genomen en we hadden nog maar net besteld, of mijn water brak. En je weet hoe hij is: hij stond erop dat al het eten eerst werd ingepakt, zodat we het konden meenemen. Maar het ging allemaal zo snel... de weeën begonnen meteen. En toen we in het ziekenhuis aankwamen, was er niet eens meer tijd voor lachgas of zo: ze plopte er zo uit!’


  ‘En hoe heet ze?’


  ‘We noemen haar Erika, naar jou. En naar mam, natuurlijk,’ zei Lenka.


  Erika was diep geroerd. Verward streek ze met een hand vol zandkorrels door haar ogen. ‘O, Lenka, wat geweldig. Dank je wel,’ zei ze. Toen kwamen de tranen alsnog.


  ‘Ik wilde dat mam hier kon zijn. En jij natuurlijk,’ zei haar zus, die nu ook een snik in haar stem kreeg.


  ‘Ja, nou ja. Hier is alles helemaal uit de hand gelopen...’


  Er klonk wat gerommel, waarna Erika’s zwager aan de telefoon kwam. Ze praatte een paar minuten met hem. Het voelde erg onwerkelijk om hier op een donker strand te zitten terwijl haar familie honderden kilometers verderop in feeststemming verkeerde. Lenka kwam nog even terug en zei toen dat ze echt moest ophangen.


  ‘Ik beloof je, zodra deze zaak voorbij is, kom ik naar jullie toe om de baby te bewonderen,’ zei Erika.


  ‘Dat zeg je altijd! Wacht niet te lang,’ zei Lenka. Er klonk nog wat gehuil van de baby en toen werd de verbinding verbroken.


  Erika bleef nog een hele poos zitten roken en proosten op haar zus en haar nieuwe nichtje. En hoe donkerder de lucht, hoe duisterder ook haar stemming werd. Ze was alweer tante geworden, geen moeder! Maar hoewel zij en haar zus niet veel met elkaar deelden, was ze toch blij voor Lenka. Blij en verward tegelijk, omdat hun levens zo verschilden.


  Omdat de wind steeds frisser werd en omdat Keith in zijn appartementje op haar zat te wachten, stond ze op een gegeven moment toch maar op uit het koude zand. Toen ze terugliep langs het strand, zag ze hoe de huizen en bed and breakfasts zich afwisselden, tot aan haar hotel aan het eind van de boulevard.


  Ze beklom de strandtrap, stak over naar Keiths huis en bleef er even voor staan. Op de bovenverdieping brandde achter alle ramen licht, ze hoorde het nasale geluid van een sitar en rook de geur van wiet. Keiths ramen waren echter in duisternis gehuld. Ze wilde net bij hem aankloppen, toen ze haar hand terugtrok. Keith liet het licht altijd aan, hij was immers bang voor het donker!


  Ze stapte op het plaatsje met de kliko’s en liep naar het erkerraam aan de voorkant. Het stond open. Ze tuurde in de duisternis. Ze rook de geur van klamheid en ontsmettingsmiddel.


  Ze dacht even na, klom toen op de vensterbank en vervolgens naar binnen.
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  Erika stond in Keiths donkere slaapkamer en luisterde. De lucht was er benauwd, van warmte en stof. Ze probeerde de gedempte muziek van de bovenburen weg te denken, maar hoorde verder niets. Ze schoof langs Keiths grote ziekenhuisbed naar de gang. Door de ruit in de voordeur viel een heel klein beetje licht naar binnen, maar ze hield zich zo veel mogelijk in de schaduw. Ze kwam langs de deur van de extra slaapkamer. Deze stond op een kier; ze zag nog net de twee rolstoelen staan, stil en leeg.


  De muziek vanboven hield heel even op. Erika spitste haar oren in de stilte, maar toen begon het doffe, toonloze gebonk weer. Ze liep door, nog steeds waakzaam, langs de wijd openstaande badkamerdeur. Dankzij wat licht van de boulevard, dat binnenviel door het piepkleine raampje boven de wastafel, pasten haar ogen zich aan aan het donker.


  Opeens stond ze stokstijf stil. Boven het gedreun van de muziek uit hoorde ze gesnuif... gekraak... Terwijl ze op de matglazen deur aan het eind van de gang af sloop, trok ze haar telefoon tevoorschijn; toen ze de hoek naar de woonkamer omsloeg, opende ze de zaklamp-app.


  Erika kon haar verschrikte kreet nog net inhouden: midden in de kamer stond een vrouw. Ze was klein, had een spookachtig witte huid en een ongelijke bob van stug, zwart haar. Haar ogen waren grote, donkere poelen, die razendsnel veranderden in speldenprikjes toen Erika het felle licht van haar smartphone op haar richtte. Naast de vrouw zag ze Keith zitten, onderuitgezakt in zijn stoel, zijn armen wijd uit elkaar. Een plastic zak zat zo strak over zijn hoofd dat de dikke glazen van zijn bril in zijn oogkassen waren gedrukt.


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Ik heet Simone,’ zei de vrouw snuffend. Ze veegde een traan uit haar ooghoek. ‘Ik wilde hem helemaal niet vermoorden.’


  ‘Jezus,’ zei Erika met trillende stem. Ze zwaaide het felle licht van Keiths lichaam weer naar Simones gezicht, in een poging haar te verblinden en zichzelf wat tijd te geven om na te denken.


  Maar Simone was ook snel. Ze duwde Erika tegen de muur en zette een mes op haar keel. ‘Hier, die telefoon,’ zei ze, met een kalme, vreemd hoge stem. Erika voelde het koude staal in de huid van haar hals prikken. ‘Je hebt gezien waar ik toe in staat ben, ik bluf niet.’


  Traag overhandigde Erika haar de telefoon. Het kostte haar moeite om haar ogen open te houden.


  Simone was een stuk kleiner dan zij, maar keek haar aan met een heftigheid waar Erika koud van werd. Met haar vrije hand begon Simone aan de telefoon te frunniken. Even later werd het scherm zwart en viel de batterij met een bons op het tapijt. In de duisternis werden haar pupillen zo groot als die van een gestoorde junk. Erika hoorde hoe ze haar telefoon vervolgens liet vallen en kapottrapte.


  ‘Waarom moest je nou hierheen komen, Erika Foster? Ik wilde dit gewoon doen en dan van de aardbodem verdwijnen. Je zou nooit meer iets van me hebben vernomen.’


  Erika keek de kamer rond.


  ‘Nee, nee, nee... naar mij blijven kijken,’ snauwde Simone. ‘We gaan daarheen,’ zei ze toen, en ze wees met haar hoofd naar Keiths doodstille silhouet. Haar greep verslapte een heel klein beetje, maar het mes bleef tegen Erika’s keel drukken. In een morbide soort dans schuifelden ze vervolgens samen door de kamer, net zolang tot Erika naast de rolstoel stond.


  ‘Nu ga ik een stap naar achteren doen. Maar zodra je ook maar iets probeert, sla ik toe. En dan mik ik op je ogen en je keel. Begrepen?’


  ‘Ja,’ hijgde Erika. Ze zweette hevig en rook ook Keith in de stoel naast haar, een geitachtige mengeling van zweet en ontlasting.


  Simone liep naar de deuropening en drukte op het lichtknopje. Opeens baadde de kamer in het licht. Toen kwam ze terug, het mes weer op Erika gericht. ‘Haal die zak van zijn hoofd,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt me wel gehoord, haal hem eraf.’ Ze kwam dichterbij, het lemmet blonk onder de felle lampen.


  ‘Oké oké,’ zei Erika, met haar handen onderdanig in de lucht. Langzaam tilde ze Keiths hoofd op; zijn nek was nog nat van het zweet. Heel even dacht ze dat hij misschien nog leefde, maar zijn gezicht was al opgezwollen en blauwpaars.


  ‘Kom op, een beetje sneller,’ zei Simone.


  Erika begon te friemelen aan het koord rond zijn nek. Ze trok eraan en raakte bijna in paniek toen het in de knoop raakte. Toch lukte het haar het steeds losser te krijgen. Keiths hoofd ging omhoog en er klonk een zuigend geluid toen Erika voorzichtig aan het plastic begon te trekken. Zijn bril kwam mee omhoog en werd samen met de plastic zak over zijn neus en half over zijn voorhoofd getrokken. Toen viel zijn hoofd slap tegen de rugleuning van de rolstoel.


  Simone schoot naar voren; Erika deinsde terug toen ze haar de zak uit de hand griste en vervolgens toestak. ‘Haal zijn bril eruit en zet hem weer op,’ beet ze haar toe.


  Voorzichtig zette Erika de bril weer op Keiths neusbrug en schoof de pootjes over zijn oren.


  ‘Waarom heb je hem vermoord?’ vroeg ze.


  ‘Hij moest dood omdat hij me doorhad. Hij heeft me aan jou verraden.’


  ‘Nee, dat heeft hij niet gedaan. Ik heb het helemaal zelf uitgevogeld.’


  ‘Hij wilde met me afspreken, en dat wilde hij voorheen nooit... Ik heb hem wel eens zover proberen te krijgen, maar dan krabbelde hij altijd terug. Daardoor vermoedde ik al dat jij de link had gelegd. Mijn paranoia had gelijk... Paranoia in een relatie, dat werkt niet,’ zei ze, met een blik op Keith.


  ‘Hij hield van je,’ zei Erika. Ze keek van Keiths lichaam naar Simone en weer terug.


  ‘Daar zat ik net op te wachten: de liefde van een man!’ zei Simone en ze glimlachte er sarcastisch bij.


  ‘Wat is er mis met geliefd zijn, bemind worden?’ vroeg Erika, terwijl haar hersenen als een razende tekeergingen. Ze probeerde te bedenken wat deze vrouw van plan was. Totdat ze dat wist, kon ze haar maar het best aan de praat proberen te houden.


  ‘Je liefde wordt nooit door de juiste mensen beantwoord!’ snauwde Simone. ‘Moeders zouden van je moeten houden, echtgenoten, mensen die je vertrouwt. Maar die stellen je juist het ergst teleur! En als dat eenmaal is gebeurd, volgt er een soort domino-effect: je raakt kwetsbaar, ze maken misbruik van je, zien elk deukje in je pantser.’


  ‘Het spijt me,’ zei Erika, die zag dat Simone zich gevaarlijk begon op te winden.


  ‘Welnee, het spijt je helemaal niet. Maar ik wed dat je het wél begrijpt, hè? Hoe veranderde iedereen om jou heen, toen je man was overleden? Ze zien dat je zwak bent. En dan laten ze je in de steek. Of ze blijven, en maken misbruik van je.’


  ‘Simone... ik begrijp het inderdaad.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus... dan begrijp je ook waarom ik dit alles heb gedaan. Waarom ik de dokter heb vermoord, die me niet geloofde toen ik pijn had en doodsbang was. Of de schrijver, die met zijn zieke creatieve geest steeds weer nieuwe manieren bedacht om mijn beul te inspireren. Of de journalist, die ervoor zorgde dat ik op mijn negende werd gescheiden van mijn moeder...’


  ‘Jack Hart?’


  ‘Inderdaad. Dat is zijn naam, maar een hart heeft hij niet! Vooral bij hem heb ik ervan genoten hem uit te schakelen. Hij had zijn carrière gebouwd op de ellende van anderen, verdiende zijn geld met tranen en verdriet. Hij voelde zich een held toen hij over mijn moeder schreef en mijn hele jeugd te kijk zette... Maar ik wist hoe ik met haar moest leven. Want diep vanbinnen hield ze van me, ze hield echt van me... En als de dingen me te zwaar werden, kon ik die liefde opzoeken... Maar ik heb haar nooit meer gezien en eindigde in een tehuis! Weet je wat daar met kinderen gebeurt?’


  ‘Daar kan ik me wel wat bij voorstellen,’ zei Erika. Ze deinsde naar achteren toen Simone hysterisch met haar mes begon te zwaaien.


  ‘NEE, dat kun je niet!’


  Erika sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Het spijt me. Nee, dat kan ik inderdaad niet. Alsjeblieft, Simone, het is voorbij. Laat me hulp voor je regelen.’


  ‘Hulp? Vind je dan dat ik die nodig heb? Er is niets mis met mij! Ik ben gewoon opgehouden met alles maar te pikken. Ik ben zo niet geboren, hoor! Ik was onschuldig, maar die onschuld is me afgepakt!’


  ‘Oké,’ zei Erika. Ze probeerde zich met haar handen te beschermen tegen Simones mes, dat steeds dichterbij kwam.


  ‘Kom op, wees eens eerlijk, Erika. Zou jij niet ook dolgraag de kans krijgen om al die mannen die zich met jouw toekomst hebben bemoeid van de aardbodem weg te vagen? Al die mannen die jouw leven hebben gevormd, in slechte zin? Jerome Goodman, de drugsdealer die je man en je vrienden heeft vermoord? Kijk me recht in de ogen en zeg me dat je hem niet hetzelfde zou willen aandoen als wat ik heb gedaan. De touwtjes in handen nemen, wraak!’


  Erika slikte. Ze voelde het zweet van haar voorhoofd in haar ogen drijven. Het prikte.


  ‘Zeg het! Zeg me dat jij hetzelfde zou doen!’


  ‘Ik zou hetzelfde doen,’ fluisterde Erika. Terwijl de woorden uit haar mond kwamen, wist ze dat ze dit enkel zei om in leven te blijven, om Simone tevreden te stellen. Maar er was ook een deel van haar dat Simone inderdaad begreep – en dat schokte haar diep.


  Ze keek om zich heen. Hoe kwam ze hier in godsnaam weg?


  ‘Blijf me aankijken!’ gilde Simone.


  ‘Sorry,’ zei Erika, terwijl ze wanhopig probeerde iets te bedenken. Ze wist dat ze elk moment dood kon zijn. ‘Simone, ik weet dat je man je zelfs brandwonden heeft toegebracht. Ik doe echt mijn best om je pijn en je woede te begrijpen. Maar help me om het nog beter te begrijpen: laat me ze zien.’


  Simone begon te trillen en de tranen stroomden over haar wangen. ‘Hij heeft me verwoest, mijn hele lichaam kapotgemaakt,’ zei ze. En ze greep de zoom van haar T-shirt en tilde hem op.


  Erika hapte naar adem toen ze de knalrode, kronkelige massa op Simones buik en ribbenkast zag. Op de plaats waar haar navel had gezeten, was de huid raar glanzend samengeplooid. ‘Wat vreselijk voor je, Simone,’ zei Erika. ‘Ik begrijp het nu. Moet je zien... moet je jou toch eens zien: een dappere strijder.’


  ‘Jazeker, dat ben ik. Ik ben dapper,’ snikte Simone.


  ‘Inderdaad, je bent dapper. En je laat me vol trots je littekens zien,’ zei Erika.


  Simone trok haar T-shirt nog wat hoger om haar nog meer te laten zien.


  In die fractie van een seconde boog Erika zich naar achteren en schopte uit alle macht tegen de rode littekenmassa. Simone klapte dubbel, brullend van de pijn, en Erika wist langs haar te glippen.


  Maar Simone herstelde zich vliegensvlug en sprong boven op haar, waarna ze met zijn tweeën tegen de matglazen deur klapten. Erika schopte en sloeg, wist zich overeind te wurmen en was al halverwege de gang, toen Simone haar weer inhaalde. ‘Kutwijf!’ riep ze, en ze stortte zich weer op Erika. Ze knalden op het beton in de deuropening van de badkamer. Erika probeerde zich vlug op haar rug te draaien, toen Simone boven haar opdoemde en in haar gezicht begon te stompen. Erika zag sterretjes, toen werd het zwart voor haar ogen.


  ‘Vuile leugenares,’ brieste Simone.


  Erika voelde hoe ze over de koude badkamervloer werd gesleurd en vervolgens omhooggetrokken, met haar rug tegen het koude porselein van de wc-pot. Ze zag nog net Simones scherpe trekken, voordat er een plastic zak over haar hoofd werd geschoven – dezelfde zak als waarmee Keith was vermoord. Ze hoorde het plastic op de maat van haar eigen ademhaling kraken, het bloed gonsde in haar oren. Toen voelde ze hoe het koord rond haar nek werd getrokken.


  Simone zat op de toiletbril, met haar benen aan weerszijden van Erika’s hoofd. Terwijl ze het koord straktrok, drukten haar onderbenen Erika’s armen tegen haar zij, om te voorkomen dat ze kon opstaan.


  Erika hapte naar adem en kokhalsde toen de zak zich om haar hoofd vacuüm begon te trekken.


  ‘Jij gaat sterven en ik ga je hier helemaal alleen laten liggen,’ gromde Simone, terwijl ze Erika stevig in haar greep hield.


  Erika’s armen zakten hulpeloos naar beneden, waarbij haar hand langs de muur achter het toilet streek. Ze voelde iets diks en soepels langs de plint wapperen en wist dat dit een onderdeel van de veiligheidsbeugel moest zijn. Haar vingers gleden erlangs en wisten de kabel beet te grijpen. Ze kon al bijna niet meer zien toen ze zich met een enorme adrenalinestoot naar voren wierp en Simone van de wc-pot trok. Op hetzelfde moment gaf ze een ruk aan de kabel, waardoor de loodzware veiligheidsbeugel met een enorme vaart naar beneden klapte en Simone vol op haar hoofd raakte.


  Simone liet Erika los en viel plat voorover.


  Toen begon Erika als een dolle naar het koord rond haar hals te graaien. Uiteindelijk wist ze het losser te krijgen en de zak van haar hoofd te trekken. En terwijl ze haar longen volzoog met zalige, schone, koele lucht, trok ze aan het rode koord naast het toilet. Het alarm begon luid te rinkelen.


  Simone, die nog steeds op haar buik op de badkamervloer lag, begon te kreunen en te bewegen.


  Erika gaf een felle ruk aan het rode koord. Het brak af. Toen ging ze op Simones benen zitten, trok haar handen op haar rug en begon het koord strak om haar polsen te binden. ‘Hierbij, Simone, arresteer ik jou,’ hijgde Erika, ze had moeite met spreken, ‘voor de moorden op Gregory Munro, Jack Hart, Stephen Linley en Keith Hardy... En het aanvallen van en de poging tot moord op een politieagent in functie. Je hoeft niets te zeggen, maar het kan je verdediging schaden als je tijdens de ondervraging iets verzwijgt waar je later voor de rechter op wenst terug te grijpen. Alles wat je zegt kan tevens als bewijs tegen je worden gebruikt.’


  Toen zakte ze op Simones benen in elkaar, maar ze bleef haar vastgebonden polsen stevig beethouden. Haar gezicht stak en klopte op alle plekken waar ze was geraakt. En terwijl haar ademhaling heel langzaam kalmeerde, hoorde ze in de verte de sirenes gillen.
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  Het regende licht in de achtertuin, uit een lage, grijze ochtendlucht. Moss en Peterson stonden samen met Erika in de deuropening van haar patio. Ze aten croissants en dronken koffie, de vloer lag bezaaid met kranten.


  ‘Dit noem ik nog eens een echte Britse zomer: opgesloten in huis staan turen naar de regen en dan toch doen alsof je het leuk hebt,’ zei Moss. Het was de eerste keer dat zij en Peterson Erika weer zagen, sinds zij Simone vier dagen eerder had gearresteerd. ‘Dat laatste was een grapje,’ voegde ze er vlug aan toe.


  ‘Bedankt voor alle lekkere spullen,’ zei Erika, en ze stak haar koffiebeker omhoog.


  ‘We zijn gewoon blij dat u in orde bent, baas,’ zei Peterson, en hij tikte zijn beker tegen de hare.


  ‘Ik heb gewoon wat klappen gekregen. Ik heb wel erger meegemaakt,’ zei Erika.


  ‘U hebt anders een loei van een blauw oog,’ zei Moss, met een blik op de dikke, paarse vlek die Erika’s oog en wang sierde.


  ‘Ik heb me nog nooit zo raar dubbel gevoeld over een moordenaar,’ zei Erika. ‘Toen ze haar wegvoerden op die brancard, riep ze om mij... Met ogen vol angst vroeg ze of ik meeging in de ambulance, of ik haar hand wilde vasthouden. Ik had het nog bijna gedaan ook. Idioot gewoon...’


  Ze dronken van hun koffie.


  ‘Blij dat u dat niet hebt gedaan, baas,’ zei Moss. ‘Weet u nog, aan het eind van The Silence of the Lambs? Die mensen die samen met Hannibal Lecter in die ambulance stappen?’


  Peterson wierp haar een snelle blik toe.


  ‘Wat nou? Ik probeer de sfeer gewoon een beetje luchtiger te maken,’ zei Moss.


  Erika glimlachte.


  ‘Het lijkt wel of ze een wedstrijdje houden wie de beste naam voor Simone Matthews weet te verzinnen,’ zei Peterson, terwijl hij een van de kranten van de vloer opraapte. ‘De Engel des Doods... de Night Stalker... de Night Owl.’


  ‘Tss, wat was er nou engelachtig aan haar?’ vroeg Moss zich hardop af.


  ‘The Sun laat haar zien in haar verpleegstersuniform,’ zei Peterson. Hij hield een foto omhoog van een groep verpleegkundigen in een personeelskeuken. Degenen op de voorste rij hielden een grote cheque ter waarde van driehonderd pond vast, geld dat ze hadden ingezameld voor Kinderen in Nood. Simone stond aan de linkerkant, met een brede grijns hield ze een punt van de cheque vast. ‘De NHS Trust vreest nu dat ze ook patiënten heeft vermoord. Die zijn natuurlijk als de dood voor claims.’


  ‘Nee, ik geloof niet dat ze dat heeft gedaan. Ze wist precies wie ze wilde doden,’ zei Erika. Ze pakte de Daily Express en bekeek het artikel dat haar nog het meest had geraakt. Het was Jack Harts oorspronkelijke verhaal over Simones moeder, aangevuld met details van Simones recente moordtocht.


  Simone Matthews was opgegroeid in Catford, in een sjofele flat op de bovenste verdieping. Haar moeder, die ook Simone heette, was een drugsverslaafde prostituee. Na meerdere bezorgde telefoontjes van buurtgenoten had de politie de deur ingetrapt en ontdekt dat Simones moeder haar dochter aan de radiator in de badkamer had geketend. Een jonge Jack Hart was erbij geweest toen ze de woning binnenvielen. Op de foto die Erika’s hart had gebroken, stond een meisje met holle wangen en blote voeten, met om haar lijf iets wat eruitzag als een groezelig kussensloop. Met een van haar dunne armen was ze vastgebonden aan een viezige, vergeelde radiator en ze keek met grote, verwarde ogen op naar de camera.


  ‘Ze had geen schijn van kans, hè? Ze wilde alleen maar dat er iemand van haar hield... Iemand om van te houden.’


  ‘Kom op, baas, straks begin ik ook weer,’ zei Moss, en ze pakte Erika’s hand.


  Peterson stak zijn hand in zijn zak, trok er een pakje zakdoekjes uit en gaf Erika er een.


  ‘Jij hebt ook altijd zakdoekjes bij je,’ zei Erika, terwijl ze dankbaar haar ogen droogdepte.


  ‘Ja, dat kan hij prima: huilende vrouwen versieren,’ zei Moss.


  Peterson rolde met zijn ogen en grijnsde breed.


  ‘Maar goed,’ zei Erika, die zich weer had herpakt, ‘het is niet alleen maar ellende. Jij hebt Gary Wilmslow te pakken...’


  ‘Ik heb hem niet zelf opgepakt, hoor, ik heb alleen gezien hoe het ging,’ zei Peterson. ‘Gewapende politie is die garagebox in Crystal Palace binnengevallen. Ze hebben er Wilmslow gearresteerd, plus zes van zijn kornuiten. Zij stonden op het punt om de harde schijven met daarop allerlei foto’s en filmpjes met kinderporno niveau vier – de een-na-hoogste categorie – daar weg te halen, evenals twaalfduizend dvd’s met kinderporno van hetzelfde niveau, die al klaarstonden voor distributie door heel Europa.’


  ‘Denk je dat ze genoeg hebben om het hard te maken en die klootzakken achter slot en grendel te krijgen?’ vroeg Moss.


  ‘Ik hoop het,’ zei Peterson.


  ‘En hoe denken jullie dat het met Penny Munro gaat?’ vroeg Erika.


  ‘Die zal het niet gemakkelijk hebben. Eerst haar man en alles daaromheen, en nu haar broer,’ zei Peterson.


  ‘En kleine Peter? Is die nu voor het leven getekend?’ vroeg Erika zich af. Ze keken erbij naar de foto’s van de jonge en de volwassen Simone.


  Toen keek Moss op haar horloge. ‘Kom, we moeten eens gaan. Bij deze briefing mogen we niet te laat komen,’ zei ze met een grijns.


  ‘Heeft Marsh nog aan u laten doorschemeren waarom we met zijn allen zijn opgeroepen?’


  ‘Nee. Ik vermoed dat het de afrondende bijeenkomst over de zaak Simone Matthews wordt,’ zei Erika.


  ‘Ik heb het idee dat er nog wel wat meer gaat gebeuren, baas,’ zei Peterson. ‘Ik denk dat u een kolossale schouderklop gaat krijgen!’


  



  Toen ze aankwamen op het bureau van Lewisham Row kregen ze te horen dat ze naar de centrale meldkamer moesten. Deze zat al helemaal vol. Erika, Moss en Peterson konden nog net een paar leden van het team begroeten en een plekje achterin vinden, toen Sparks en Marsh hun plaats voor in de ruimte innamen. Als laatste trad assistent-korpschef Oakley binnen, samen met drie agenten met dienbladen vol frisdrankflesjes en plastic bekertjes.


  ‘Mag ik uw aandacht, ALSTUBLIEFT!’ riep Oakley, in zijn smetteloze uniform, zijn haar keurig, zijn officierspet met het gevlochten koord voor zijn borst. De whiteboards achter hem waren leeg. Het werd stil. ‘Dit is me het weekje wel geweest, voor de Metropolitan Police. Ik wil jullie allen danken voor het neerzetten van een ongelooflijke prestatie. Gisterochtend hebben de agenten die werkten aan Operatie Hemslow een van de grootste ondergrondse pedofielennetwerken van Groot-Brittannië opgerold. Ruim zevenenzestigduizend foto’s van misbruikte kinderen en twaalfduizend dvd’s zijn in beslag genomen. Gary Wilmslow en zes van zijn compagnons, die al ruim een jaar door de Met in de gaten werden gehouden, zijn opgepakt.’


  Er werd gejuicht en geklapt. Moss grijnsde en gaf Peterson een klap op zijn rug.


  ‘En dan ben ik er nog niet!’ zei Oakley. ‘Dankzij de inspanningen van het team van inspecteur Sparks, in nauwe samenwerking met de afdeling van commissaris Marsh, hebben we de Night Stalker ook te pakken! Ene Simone Matthews is gearresteerd voor de moord op Gregory Munro, Jack Hart, Stephen Linley en Keith Hardy.’


  Er volgde opnieuw een luid applaus.


  Erika ving Marsh’ blik. Hij boog zich naar voren en fluisterde iets tegen Oakley, die er vervolgens aan toevoegde: ‘En natuurlijk zijn we ook inspecteur Erika Foster zeer dankbaar. Zij bevond zich exact op het juiste moment op de juiste plek – of eigenlijk: de verkeerde... We hopen dat u spoedig en volledig zult herstellen.’ Hij wierp een vage blik in haar richting. De aanwezigen in de meldkamer begonnen zich om te draaien naar Erika, maar Oakley ging meteen door.


  ‘Ten slotte heb ik het genoegen te mogen aankondigen dat er, in het licht van deze lovenswaardige resultaten, meerdere promoties zullen plaatsvinden. Als eerste wil ik u daarom voorstellen aan onze nieuwe hoofdcommissaris: hoofdcommissaris Paul Marsh!’


  Iedereen applaudisseerde, terwijl Marsh zijn best deed om met een zo schaapachtig mogelijke blik een bedankje te mompelen.


  Toen zette Oakley opnieuw een stap naar voren. ‘Maar ik wil nog een promotie aankondigen. Gezien zijn vele successen, zowel in deze zaak als in andere, zal ook inspecteur Sparks worden gepromoveerd: van nu af aan zal hij bekendstaan als hoofdinspecteur Sparks.’


  Oakley zette zelf het applaus in, Sparks stapte stralend naar voren en maakte een overdreven diepe buiging. Erika kreeg een plastic beker in haar hand geduwd. Ze keek om zich heen en zag dat Moss en Peterson onthutst voor zich uit stonden te kijken.


  ‘Ik wil een toost uitbrengen. Op resultaten,’ sprak Oakley.


  ‘Op resultaten,’ herhaalde iedereen, en ze staken hun beker erbij omhoog.


  ‘En nu, iedereen: eet, drink en wees vrolijk!’ riep Oakley.


  Er werd gefloten en opnieuw geapplaudisseerd, maar Erika deed niet mee. Zij was razend. Ze duwde zich door de menigte heen naar voren, naar waar Marsh stond. ‘Meneer, kan ik u even spreken, alstublieft?’ vroeg ze bits.


  ‘Erika, kan dat niet even wachten?’ vroeg Marsh.


  ‘Nee, dat kan het niet,’ zei ze luid. Ze zag dat Oakley en Sparks naar haar stonden te kijken. Sparks schonk haar een valse, zelfingenomen grijns en stak zijn beker naar haar op.


  



  Marsh volgde Erika de meldkamer uit, naar een leeg kantoor verderop in de gang.


  ‘Wat moest dat godverdomme voorstellen?’ vroeg ze.


  ‘Pardon?’


  ‘Ík heb jullie naar Simone Matthews geleid, ík heb al het veldwerk in deze zaak verricht. En misschien bent u het vergeten, meneer, maar inspecteur – sorry, hóófdinspecteur Sparks – is wegens incompetentie van zijn laatste grote moordonderzoek afgehaald. Ik heb deze zaak opgelost!’


  ‘Ik heb geen zeggenschap over Oakleys beslissingen.’


  ‘Maar u wist wel dat er een promotie in het verschiet lag. En mij hebt u daarbij op afstand gehouden. U hebt me uit de buurt gehouden, aan het lijntje gehouden en ondertussen al het vuile werk laten opknappen!’


  Toen hield Marsh het niet meer. ‘Weet je eigenlijk hoe frustrerend het is om jou te zien opereren, Erika?’


  ‘Noem me niet zo, wij zijn GEEN vrienden! Ik ben gewoon een politieagente die...’


  ‘Je was een geweldige politieagente, Erika, echt geweldig – ooit. Maar je blijft maar bevelen negeren, dwars tegen het protocol ingaan... En nu ben je gewoon...’


  ‘Gewoon wát?’


  Marsh keek haar recht in de ogen. ‘Jij denkt altijd dat je een uniek talent hebt, dat geroemde instinct van je, maar het is gewoon stom geluk. Je bent een rebel. En je zit al in je extra speeltijd. Daarom blijf je gewoon inspecteur Foster. Gezien de feiten – je hebt mijn orders naast je neergelegd, je hebt geweigerd verlof op te nemen toen ik je dat beval – kon ik je met geen mogelijkheid voordragen voor promotie.’


  Erika keek Marsh lang en strak aan. ‘Nou, maar ik blijf hier dus niet rondhangen tot ik de bevelen van hoofdinspecteur Sparks moet opvolgen. Mijn verzoek tot overplaatsing ligt morgenochtend op uw bureau.’


  ‘Wacht even... overplaatsing? Erika!’ riep Marsh.


  Maar Erika had zich al omgedraaid en het kantoor verlaten. Door de lange gangen beende ze het bureau van Lewisham Row uit.


  EPILOOG


  Het was een warme, zonnige dag. Erika stapte uit haar auto. Ze zette haar zonnebril af en keek naar de kleine deur in de grote poort van de in victoriaanse stijl gebouwde Belmarsh Prison.


  Ze leunde op het dak van haar auto. Het was twaalf minuten over elf. Hij was laat.


  Enkele ogenblikken later ging de kleine deur knarsend open. Isaac Strong stapte naar buiten. Hij keek om zich heen en nam de helderblauwe lucht, de stilte en Erika kalm in zich op. Hij had een bruinpapieren zak in zijn hand en zijn colbertje over zijn arm.


  Hij kwam op haar af. Ze omhelsden elkaar lang, zonder iets te zeggen.


  ‘Alle aanklachten zijn ingetrokken. Heb ik het je niet gezegd?’ zei Erika met een grijns.


  ‘Nee, dat heb je niet,’ klonk zijn wrange antwoord. ‘En waarom moest het zo lang duren?’


  ‘Dat is de schuld van de forensische afdeling. Je weet zelf hoe jullie zijn, het duurt altijd eeuwen. Simone Matthews heeft een volledige bekentenis afgelegd, maar zij moesten natuurlijk eerst zeker weten of het echt om haar DNA ging, op de plaats delict van Jack Hart. Moss en Peterson hebben me steeds op de hoogte gehouden.’


  ‘Ik blijf maar denken dat er zo iemand naar buiten komt, om te zeggen dat er een vergissing is gemaakt en dat ik...’ Isaac bracht een hand naar zijn gezicht.


  ‘Alles is goed, je bent geen verdachte meer. En je mag je beroep ook gewoon blijven uitoefenen.’


  Isaac bleef even staan en ademde diep in. Toen trok hij het portier van de auto open en stapte in. Erika liep om naar de chauffeurskant en schoof naast hem.


  ‘Wat bedoelde je daar eigenlijk mee, dat Moss en Peterson je steeds op de hoogte hebben gehouden?’ vroeg Isaac. ‘Ik dacht dat jij deze zaak had opgelost?’


  ‘Heb ik ook. Het is een lang verhaal. Maar de korte versie is dat ik een verzoek tot overplaatsing heb ingediend. En dat ik een pauze inlas.’


  ‘Overplaatsing. Waarnaartoe dan?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Marsh probeert het me uit mijn hoofd te praten. Vandaar die pauze... Voor het eerst in jaren wil ik eens pas op de plaats maken, uitzoeken hoe het is om een normaal iemand te zijn,’ zei Erika.


  ‘Als je erachter bent, laat het mij dan ook even weten, wil je?’ zei Isaac droog.


  Erika reed weg. Ze zwegen een poos.


  Isaac legde zijn hoofd tegen de hoofdsteun en sloot zijn ogen. Even later merkte hij dat ze door de hoofdstraat van Shirley reden. ‘Wat doen we hier nou?’ vroeg hij.


  Erika reed een parkeerplek op, een klein eindje van Penny Munro’s huis. In de voortuin stond Penny met een bleek gezicht toe te kijken hoe Peter het gras besproeide. Toen hij zijn duim op het uiteinde van de tuinslang zette, waardoor ze beiden nat werden, gierde het jongetje het uit van de pret.


  ‘Het is zo’n leuk kind. Denk je dat hij het zal redden?’ vroeg Erika aan Isaac, terwijl ze het tafereel bekeken.


  ‘Wie zal het zeggen? Je moet er maar gewoon vertrouwen in hebben dat het goede zal overwinnen,’ zei Isaac.


  ‘Hij heeft zijn vader zo jong al verloren. En nu zijn de herinneringen aan zijn oom ook nog voorgoed verziekt.’


  Isaac legde een hand op de hare. ‘Je kunt niet de hele wereld redden, Erika.’


  ‘Maar ik kan het wel proberen,’ zei ze, terwijl ze een traan wegpinkte.


  ‘Je hebt mij al gered. En daar zal ik je eeuwig dankbaar voor blijven,’ zei Isaac.


  Ze bleven nog een paar minuten zwijgend zitten kijken hoe Peter zijn moeder door de hele tuin met de slang achtervolgde, tot ook zij in lachen uitbarstte, hem beetpakte en met kusjes begon te overladen.


  ‘Wat ga je nu eigenlijk doen?’ vroeg Isaac.


  ‘Er is een nieuwe baby in de familie: ik heb er een nichtje bij.’


  ‘Gefeliciteerd! Van je zus in Slowakije?’


  ‘Ja. En ze heeft haar naar onze moeder en mij vernoemd. Dus ik wilde eens bij hen gaan kijken.’


  ‘Ik heb Slowakije altijd al eens willen zien,’ zei Isaac.


  ‘Zou je soms mee willen?’ vroeg Erika in een opwelling. ‘Kun je kennismaken met mijn maffe zus en haar maffia-echtgenoot. En als we genoeg van ze hebben, kunnen we naar het Tatragebergte gaan, naar de warmwaterbronnen, ons een stuk in de kraag drinken en alles even vergeten.’


  ‘Klinkt hemels,’ zei Isaac.


  Erika zette de auto weer in de versnelling en reed weg.


  Ze dachten even niet meer aan het verleden, ze dachten niet aan de toekomst. Voor deze ene keer genoten ze allebei gewoon van het heden.


  BERICHT VAN ROB


  Ten eerste wil ik je heel erg bedanken dat je ervoor hebt gekozen om De stalker in de nacht te lezen. Als je van dit boek hebt genoten, zou ik het erg fijn vinden als je ook een recensie zou willen schrijven. Die hoeft echt niet lang te zijn, een paar woorden zijn al genoeg om het verschil te maken en nieuwe lezers te helpen mijn boeken te ontdekken.


  Achter in de vorige Erika Foster-roman, Het meisje in het ijs, schreef ik ook al dat ik graag van jullie zou horen. Bedankt voor alle prachtige boodschappen die ik heb mogen ontvangen. Ik vond het erg fijn om van jullie allen te horen hoe dol jullie waren op de personages en het verhaal, en hoe jullie zouden willen dat deze serie zich ontwikkelt.


  Ik heb erg moeten lachen om het grappige berichtje van een mevrouw die vertelde dat ze enorm van het boek had genoten, maar dat ze Erika’s gewoonte om haar opgerookte sigaretten in een theemok uit te drukken niet kon waarderen! In dit boek heb ik ervoor proberen te zorgen dat Erika waar mogelijk een asbak gebruikt. Laat die berichtjes maar komen, alvast bedankt.


  Je kunt contact met me opnemen via mijn Facebookpagina, Twitter, Goodreads of mijn eigen website, www.robert-bryndza.com. Ik lees alles en reageer altijd.


  Er komen nog veel meer boeken aan, dus ik hoop dat je bij me blijft!


  



  Robert Bryndza
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